
622

1  1 Xwɨyɨá́ re nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ, ayɨ ́amɨpí rɨẃɨýo aŋwɨ e nimónɨnɨá́pɨ 
nánɨ Jisasɨ Kiraiso sɨŋánɨ nimɨxɨrɨ wɨá́ wómɨxɨŋɨṕɨrɨnɨ. Gorɨxo 

ámá xɨómɨ xɨnáíwánɨŋɨ ́nimónɨro omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́yo wɨá́ owómɨxɨnɨrɨ 
wíwapɨyiŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ Jisaso xɨómɨ omɨŋɨ ́wiiarɨŋɨ ́Jonoyɨ rɨnɨŋo tɨŋ́ɨ ́e 
nánɨ aŋɨńajɨ ́xɨóyáo urowárénapáná orɨŋá ikaxɨ ́urɨŋɨṕɨrɨnɨ. 2  Apɨ wɨnɨŋɨ ́
nɨpɨnɨ xwɨyɨá́ Gorɨxo urɨŋɨṕɨranɨ, Jisasɨ Kiraiso woákɨḱɨ ́wiŋɨṕɨranɨ, 
apɨ nɨpɨnɨ Jono áwaŋɨ ́xɨxenɨ rowiároŋɨŕɨnɨ. 3  Amɨpí apɨ rɨxa aŋwɨ e 
nimónɨnɨá́ eŋagɨ nánɨ ámá xwɨyɨá́ re wɨá́ ómɨxɨnɨŋɨṕɨ ɨá́ róɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́
yayɨ ́aŋɨńamɨ dáŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ winɨrɨ ámá rɨẃamɨŋɨ ́re nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́rɨpɨ 
ɨá́ roarɨŋagɨá arɨá́ nɨwiro xɨd́ɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́yayɨ ́aŋɨńamɨ dáŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ 
winɨrɨ enɨá́rɨnɨ.

Jono Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́wé wɨú́mɨ 
dáŋɨ ́waú nánɨ payɨ ́eaŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

4 Jononɨ Jisasoyá sɨyikɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú Esia pɨropenɨsɨýo 
ŋweagɨá́yɨńé nánɨ rɨẃamɨŋɨ ́rɨpɨ eaarɨŋɨnɨ. Gorɨxo —O anɨŋɨ ́íníná 
ŋweaŋorɨnɨ. Eŋíná dánɨ ŋwearɨ sɨnɨ agwɨ ŋwearɨ ná rɨẃɨýo anɨŋɨ ́ŋwearɨ 
enɨórɨnɨ. O wá seawianɨrɨ nɨwayɨrónɨro ŋweapɨŕɨ nánɨ seaiirɨ éwɨnɨgɨnɨ. 
Kwíyɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú íkwiaŋwɨ ́seáyɨ e imónɨŋɨńamɨ Gorɨxo éɨ ́

Orɨŋá Jono nɨwɨnɨrɨ 
wɨá́ wómɨxɨŋɨṕɨrɨnɨ.

Rɨẃamɨŋɨ ́rɨpɨ, “Wɨá́ wómɨxɨnɨŋɨṕɨyɨ” rɨnɨŋɨṕɨ Jono eaŋɨṕɨrɨnɨ. O Jisaso 
wiepɨsagowa worɨnɨ. Jisaso rɨxa aŋɨńamɨ nɨpeyimáná xwiogwɨ ́aga obaxɨ ́
nɨpwémáná eŋáná Jono nɨŋweaŋɨsáná rɨxa xweyaŋɨ ́nerɨ pɨrɨŋwɨ ́bimɨ xegɨ ́yoɨ ́
Patɨmosɨyɨ rɨnɨŋɨṕimɨ gwɨ ́ŋweaŋáná Gorɨxo orɨŋá upáráná Jisasomɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨrɨ 
aŋɨńamɨ nánɨ nɨpeyirɨ amɨpí Gorɨxo tɨŋ́ɨ ́e imónɨŋɨṕɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨrɨ amɨpí rɨẃɨýo 
xwɨá́ rɨrímɨ imónɨnɨá́pɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨrɨ Jisaso Setenomɨ xopɨrárɨ ́winɨá́pɨ sɨŋwɨ ́
wɨnɨrɨ nerɨ nánɨ rɨẃamɨŋɨ ́rɨpɨ nɨrɨrɨ eaŋɨnigɨnɨ. Sɨyikɨ ́Jisasoyá ɨá́ rɨpɨŕɨá́yɨ ́re 
oyaiwípoyɨnɨrɨ nɨrɨrɨ eaŋɨnigɨnɨ, “Agwɨ ríná xeanɨŋɨ ́neaímeaarɨŋagɨ aiwɨ ámá 
e neairo Gorɨxomɨ sɨḿɨ ́tɨńɨ wiro yarɨgɨá́yo o anɨpá wimɨxɨnɨá́ eŋagɨ nánɨ nene 
enɨ píránɨŋɨ ́nɨxɨd́ɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ xopɨrárɨńɨŋɨ ́owianeyɨ.” oyaiwípoyɨnɨrɨ nɨrɨrɨ 
eaŋɨnigɨnɨ.
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ŋweaŋe ŋweagɨá́pɨ enɨ wá seawianɨrɨ nɨwayɨrónɨro ŋweapɨŕɨ nánɨ seaiirɨ 
éwɨnɨgɨnɨ. 5 Jisasɨ Kiraiso —O Gorɨxo gɨ ́íwo ámáyo wíwapɨyíwɨnɨgɨnɨrɨ 
urowárénapáná xɨxenɨ nɨpɨnɨ nɨyárɨmɨ mɨŋɨ ́winɨŋorɨnɨ. Ámá xwárɨpáyo 
dánɨ wiápɨńɨmeapɨŕɨá nánɨ xámɨ wiápɨńɨmeaŋorɨnɨ. Mɨxɨ ́ináyɨ ́xwɨá́ 
rɨrímɨ ŋweagɨá́ nɨyonɨ seáyɨ e wimónɨŋorɨnɨ. O enɨ wá seawianɨrɨ 
nɨwayɨrónɨro ŋweapɨŕɨ nánɨ seaiirɨ éwɨnɨgɨnɨ. Omɨ —O dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨneayirɨ 
negɨ ́ɨẃɨ ́yarɨŋwápɨ yokwarɨmɨ ́neaiimɨnɨrɨ nánɨ nerɨńá xewanɨŋo 
nɨperɨŋɨṕimɨ dánɨ gwɨńɨŋɨ ́nearoayíroŋorɨnɨ. 6  Ámá oyá xwioxɨýo 
ŋweaanɨẃaéne neaimɨxɨrɨ xano Gorɨxoyá apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́xɨó 
tɨŋ́ɨ ́e ananɨ páwiarɨgɨá́pa nene enɨ ananɨ páwipaxene neaimɨxɨrɨ eŋorɨnɨ. 
Omɨ anɨŋɨ ́minɨ ́íníná nɨńɨ seáyɨ e umero ínɨmɨ wurɨńɨro éɨŕɨxɨnɨ. Apɨ 
e imónɨẃɨnɨgɨnɨ. 7 Ai, o agwɨ ́tɨńɨ wepɨńarɨŋagɨ ámá nɨńɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨro 
omɨ pɨkigɨá́yɨ ́enɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨro epɨŕɨá́rɨnɨ. Xwɨá́ rɨrímɨ ámá gwɨ ́wɨrɨ ́wɨrí 
nɨńɨ omɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨro ŋwɨ ́numieáa upɨŕɨá́rɨnɨ. Ayɨ ́neparɨnɨ. Xɨxenɨ e 
imónɨẃɨnɨgɨnɨ.

8  Ámɨná Gorɨxo re rarɨnɨ, “Nionɨ anɨŋɨ ́pɨrɨ ́tɨŋweaŋáonɨrɨnɨ. Eŋíná dánɨ 
ŋwearɨ sɨnɨ agwɨ ŋwearɨ ná rɨẃɨýo anɨŋɨ ́ŋwearɨ emɨá́onɨrɨnɨ. Wa nionɨ 
tɨńɨ xɨxenɨ mimónɨ ́eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨŋáonɨrɨnɨ.” rarɨnɨ.

Jono Kiraisomɨ orɨŋá tewɨńɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
9 Jononɨ —Nionɨ segɨ ́sérɨxɨḿeá wonɨrɨnɨ. Jisaso tɨńɨ nawínɨ 

nikárɨnɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ rɨńɨŋɨ ́seaímeaarɨŋɨṕa nionɨ enɨ nímearɨ oyá 
xwioxɨýo ŋweaarɨgɨá́pa nionɨ enɨ ŋwearɨ xeanɨŋɨ ́xwámámɨ ́wiarɨgɨá́pa 
nionɨ enɨ axɨṕɨ e wirɨ yarɨŋáonɨrɨnɨ. Nionɨ Gorɨxoyá xwɨyɨá́ wáɨ ́urɨrɨ 
Jisaso Gorɨxo nánɨ neaíwapɨyiŋɨṕɨ áwaŋɨ ́urɨrɨ yarɨŋagɨ nánɨ pɨrɨŋwɨ ́
Patɨmosɨyɨ rarɨgɨá́pimɨ dánɨ gwɨ ́nɨyíáná nɨŋweaŋɨsáná 10 sɨá́ Ámɨnáo 
nánɨ kikiɨá́ ŋweaarɨŋwá wɨyimɨ Gorɨxoyá kwíyɨṕɨ nɨxɨxéroŋáná rɨáiwá 
bɨ rɨẃɨḿɨ dánɨ pékákɨ ́nɨrɨnɨrɨńɨŋɨ ́eŋɨ ́tɨńɨ rɨnɨágɨ arɨá́ re wiŋanigɨnɨ, 
11 “Orɨŋá joxɨ tewɨńɨrɨṕɨ bɨkwɨ ́wɨnamɨ rɨẃamɨŋɨ ́nearɨ ámá sɨyikɨ ́
Jisasoyá imónɨgɨá́ wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú imónɨgɨá́yɨ ́nánɨ —Wigɨ ́aŋɨýɨ ́
xegɨ ́yoɨ ́tɨyɨŕɨnɨ. Epesasɨ tɨńɨ Sɨmena tɨńɨ Pegamamɨ tɨńɨ Taiataira 
tɨńɨ Sadisɨ tɨńɨ Piradepia tɨńɨ Reodisia tɨńɨ ayɨŕɨnɨ. Aŋɨ ́ayɨ ́ayɨ ́tɨŋ́ɨ ́
e nánɨ wiowárɨɨ́rɨxɨnɨ.” rɨnɨágɨ arɨá́ e nɨwirɨ 12  maŋɨ ́e nɨrarɨŋɨṕámɨ 
sɨŋwɨ ́owɨnɨmɨnɨrɨ nɨkɨnɨmónɨrɨ wenɨŋɨ ́éáyɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. Sɨŋ́á gorɨ ́
tɨńɨ íkwiaŋwɨ ́imɨxɨnɨŋɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú uyɨẃɨ ́ŋwɨrárɨpɨŕɨá 
nánɨ mɨdɨmɨdánɨ éɨ ́nurárárɨnɨga punɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ 13  íkwiaŋwɨ ́éɨ ́
nurárárɨnɨga punɨŋɨýo áwɨnɨmɨ ámánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́wo roŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 
O rapɨrapɨ ́sepiá sɨkwɨ ́ayo tɨńɨ rɨtɨ ́inɨŋɨ ́wú yínɨrɨ irɨkwɨńɨŋɨ ́sɨŋ́á gorɨ ́
tɨńɨ imɨxɨnɨŋɨṕɨ xegɨ ́úpikwɨýo xwɨnamɨyaiwí irónɨrɨ nemáná roŋagɨ 
wɨnɨŋanigɨnɨ. 14 Xegɨ ́mɨŋɨ ́tɨńɨ dɨá́ tɨńɨ apɨá́ nɨwerɨńá sipɨsipɨ ́ɨá́nɨŋɨ ́
apɨá́ xaíwɨ ́weárɨrɨ xegɨ ́sɨŋwɨ ́enɨ rɨá́ ápiáwɨńɨŋɨ ́werɨ 15 xegɨ ́sɨkwɨ ́kapá 
awiaxɨ ́rɨá́ xaíwɨ ́ninɨrɨńá siŋɨ ́inɨŋɨýɨ ́xɨxɨéá inarɨŋɨṕa axɨṕɨ e imónɨrɨ 

  Wɨá́ wómɨxɨnɨŋɨṕɨ 1
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maŋɨ ́oyáyo dánɨ nɨrɨrɨńá iniɨgɨ ́iyakwɨ ́nɨdɨrorɨńá rurɨwɨ ́rarɨŋɨṕa axɨṕɨ 
rɨrɨ yarɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 16  O siŋɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú wé náú tɨńɨ 
árɨẃɨ ́xɨrɨrɨ kirá mɨxɨ ́nánɨ mɨdɨmɨdánɨ ŋwá yinɨŋɨ ́bá xegɨ ́maŋɨýo dánɨ 
peyearɨ xegɨ ́sɨḿɨmaŋɨ ́sogwɨ ́xaíwɨ ́nanɨrɨńá anarɨŋɨṕa axɨṕɨ e anɨrɨ 
yarɨŋagɨ enɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 17 Nionɨ omɨ sɨŋwɨ ́e nɨwɨnɨrɨńá xegɨ ́sɨkwɨ ́tɨŋ́ɨ ́
e nɨperɨńɨŋɨ ́wéagɨ aiwɨ o wé náú seáyɨ e nɨnikwiárɨrɨ re nɨrɨŋɨnigɨnɨ, 
“Joxɨ wáyɨ ́mɨsinɨpanɨ. Nionɨ pɨrɨ ́tɨŋweaŋáonɨ 18  anɨŋɨ ́sɨŋɨ ́ŋweaŋáonɨrɨnɨ. 
Nionɨ rɨxa peŋáonɨ aí sɨnɨ pɨyɨ ́mimónɨ ́rɨxa anɨŋɨ ́íníná ŋweámɨá nánɨ 
sɨŋɨ ́imónɨŋɨnɨ. Nionɨ kí ámá anɨńɨpɨŕɨá nánɨpɨ xɨrɨrɨ pɨyɨŋɨ ́siwí aŋɨýo 
ŋweagɨá́yo úkwiowárɨmɨá́pɨ nánɨ xɨrɨrɨ eŋɨnɨ. 19 Ayɨnánɨ joxɨ sɨŋwɨ ́nanɨɨ́ṕɨ 
nánɨ rɨẃamɨŋɨ ́earɨ amɨpí agwɨ ríná imónɨŋɨṕɨ nánɨ rɨẃamɨŋɨ ́earɨ amɨpí 
agwɨ ríná imónɨŋɨṕimɨ rɨẃɨýo imónɨnɨá́pɨ nánɨ rɨẃamɨŋɨ ́earɨ eɨ. 20 Siŋɨ ́
wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú wé náú tɨńɨ xɨrɨŋagɨ nanɨrɨ uyɨẃɨ ́ikwiárɨpɨŕɨá nánɨ 
íkwiaŋwɨ ́sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨ imɨxɨnɨŋɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú weŋagɨ wɨnɨrɨ éɨṕɨ, 
ínɨmɨ simónɨɨ́ṕɨ mɨḱɨṕɨ rɨpɨrɨnɨ. Siŋɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú ayɨ ́Jisasoyá 
sɨyikɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú imónɨgɨá́yɨýá aŋɨńajowa nánɨrɨnɨ. Uyɨẃɨ ́nánɨ 
íkwiaŋwɨ ́imɨxɨnɨŋɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú ayɨ ́Jisasoyá sɨyikɨ ́wé wɨú́mɨ 
dáŋɨ ́waú imónɨgɨá́yɨ ́apɨ nánɨrɨnɨ.

Aŋɨ ́Epesasɨyo sɨyikɨ ́xɨóyáyo nánɨ xwɨyɨá́ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

2  1 “Sɨyikɨ ́nionɨyá Epesasɨyo ŋweagɨá́yɨýá aŋɨńajomɨ rɨẃamɨŋɨ ́rɨpɨ 
nearɨ mɨnɨ wíɨrɨxɨnɨ, ‘Siŋɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú wé náú tɨńɨ árɨẃɨ ́

xɨrɨrɨ íkwiaŋwɨ ́uyɨẃɨ ́ikwiárɨpɨŕɨá nánɨ sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨ imɨxɨnɨŋɨ ́wé 
wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú éɨ ́nurárárɨnɨga puŋɨýo áwɨnɨ e aŋɨ ́emerɨ yarɨŋo re 
rɨŋoɨ urɨɨ́rɨxɨnɨ, 2  “Amɨpí joxɨ éɨṕɨ nɨpɨnɨ nánɨ nionɨ nɨjɨá́ imónɨŋɨnɨ. 
Anɨŋɨ ́minɨ ́erɨ xwámámɨ ́wirɨ yarɨŋɨṕɨ nánɨ nionɨ nɨjɨá́ imónɨŋɨnɨ. 
‘Ámá sɨpíyo ananɨ oumímɨnɨmɨnɨ.’ yaiwipaxɨ ́mimónɨŋɨṕɨ nánɨ enɨ nɨjɨá́ 
imónɨŋɨnɨ. Ámá wáɨ ́wurɨmeiarɨgɨá́ wa mimónɨpa nero aí ‘None enɨ wáɨ ́
wurɨmeiarɨŋwáonerɨnɨ.’ rɨnarɨgɨá́wamɨ joxɨ dɨŋɨ ́adadɨ ́nɨwirɨ iwamɨó́ 
nɨwíwapɨyirɨŋɨṕimɨ dánɨ yapɨ ́rɨmearɨgɨá́wa eŋagɨá wɨnɨŋɨṕɨ nánɨ enɨ 
nɨjɨá́ imónɨŋɨnɨ. 3  Joxɨ nionɨ nɨxɨd́arɨŋagɨ nánɨ ámá wí xeanɨŋɨ ́siarɨńá 
dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nínɨrɨ xwámámɨ ́nɨwirɨńá anɨŋɨ ́bɨ mɨsinɨpa eŋɨṕɨ nánɨ enɨ nionɨ 
nɨjɨá́rɨnɨ. 4 E nɨrɨrɨrɨ aí rɨpɨnɨ mɨxɨ ́bɨ orɨrɨmɨnɨ. Eŋíná joxɨ iwamɨó́ dɨŋɨ ́
nɨnɨkwɨŕorɨńá dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨyagɨṕa agwɨ sɨnɨ axɨṕɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́mɨnɨyiŋɨnɨ. 
5 Xámɨ néɨsáná óreámioaŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨsinɨrɨ sɨpí agwɨ yarɨŋɨṕɨ rɨẃɨḿɨnɨ 
nɨmamorɨ xámɨ sɨnɨ píránɨŋɨ ́dɨŋɨ ́nɨnɨkwɨŕorɨńá yagɨṕa ámɨ axɨṕɨ 
éɨrɨxɨnɨ. E mepa nerɨńáyɨ,́ nionɨ nɨbɨrɨ joxɨ nɨsímearɨńá joxɨyá íkwiaŋwɨ ́
uyɨẃɨ ́nánɨ éɨ ́rárárɨŋe dánɨ emɨ mɨmeámɨ ́emɨá́rɨnɨ. Joxɨ nɨkɨnɨmónɨrɨ 
nɨsanɨrɨ mepa éánáyɨ,́ e emɨá́rɨnɨ. 6  Nionɨ mɨxɨ ́e nɨrɨrɨrɨ aiwɨ joxɨ yarɨŋɨ ́
rɨpɨ naŋɨŕɨnɨ. Ámá uyɨńiɨ ́yarɨgɨá́ Nikorasomɨ xɨd́arɨgɨá́yɨ ́yarɨgɨá́pɨ nánɨ 
joxɨ sɨḿɨ ́rɨńɨŋɨ ́sinarɨŋɨṕɨ naŋɨŕɨnɨ. Nionɨ enɨ ninarɨŋɨŕɨnɨ. 7 Arɨá́ tɨŋ́oxɨ 
eŋánáyɨ,́ xwɨyɨá́ Gorɨxoyá kwíyɨṕɨ sɨyikɨ ́nionɨyá imónɨgɨá́yo urarɨŋɨ ́rɨpɨ 
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arɨá́ ókiarɨ ́umóneɨ. Ámá amɨpí sɨpí xɨómɨ wímeámɨnɨrɨ éɨýɨ ́xopɨrárɨ ́
wiarɨŋɨ ́go go íkɨá́ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́íníná ŋweapɨŕɨá nánɨ meaarɨgɨá́na —Ana, 
ayɨ ́Gorɨxoyá omɨŋɨýo aŋɨńamɨ ronɨ. Ana xe odanɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨmɨá́rɨnɨ.” 
rɨŋoɨ.’ nɨrɨrɨ rɨẃamɨŋɨ ́eáɨrɨxɨnɨ.

Aŋɨ ́Sɨmenayo sɨyikɨ ́xɨóyáyo nánɨ xwɨyɨá́ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
8  “Sɨyikɨ ́nionɨyá Sɨmena ŋweagɨá́yɨýá aŋɨńajomɨ rɨẃamɨŋɨ ́re nearɨ 

wíɨrɨxɨnɨ, ‘Pɨrɨ ́tɨŋweaŋo —O pɨyɨ ́eŋo aí ámɨ sɨŋɨ ́ŋweaŋorɨnɨ. O re 
rɨŋoɨ urɨɨ́rɨxɨnɨ, 9 “Xeanɨŋɨ ́rɨá́ tɨŋ́ɨ ́joxɨ símeaarɨŋɨṕɨ nánɨ nionɨ nɨjɨá́rɨnɨ. 
Dɨẃɨ ́ikeamónarɨŋɨṕɨ nánɨ enɨ nionɨ nɨjɨá́rɨnɨ. E nɨrɨrɨrɨ aí amɨpí naŋɨ ́
dɨŋɨ ́nɨkwɨŕoarɨgɨá́yo wiimɨá́pɨ wí mɨrɨmúroŋoxɨrɨnɨ. Ámá wí —Ayɨ ́
‘Judayenerɨnɨ.’ nɨrɨnɨro aiwɨ nepa xɨxenɨ Judayɨ ́imónɨgɨá́yɨḿanɨ. 
‘Gorɨxomɨ yayɨ ́umeanɨrane nánɨ awí eánarɨŋwɨnɨ.’ nɨrɨro aí surɨḿá nero 
obomɨ xɨd́arɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Ayɨ ́ikayɨẃɨ ́seameararɨgɨá́pɨ nánɨ enɨ nionɨ nɨjɨá́ 
imónɨŋɨnɨ. 10 Xeanɨŋɨ ́nɨsímearɨńá rɨńɨŋɨ ́sinɨnɨṕɨ nánɨ wáyɨ ́mepa éɨrɨxɨnɨ. 
Arɨá́ niɨ. Seteno ‘Jisasomɨ xɨd́arɨgɨá́yɨ ́eŋɨ ́neánɨro xɨd́ɨpɨŕɨréoɨ? Iwamɨó́ 
owíwapɨyimɨnɨ.’ yaiwiarɨŋagɨ nánɨ xegɨ ́ámá imónɨgɨá́yɨ ́xɨóyá dɨŋɨ ́tɨńɨ 
segɨ ́wíyo ɨá́ nɨseaxero gwɨ ́aŋɨýo nɨseaŋwɨrárɨro sɨá́ wé wúkaú núkaúmɨnɨ 
xeanɨŋɨ ́nɨseaikára upɨŕɨá́rɨnɨ. Xeanɨŋɨ ́nɨseaikára warɨńá wiyɨńé mɨŋɨ ́
winɨpɨŕɨá aiwɨ anɨŋɨ ́dɨŋɨ ́nɨnɨkwɨŕoro nɨxɨd́ɨɨ́ŕɨxɨnɨ. E nerónáyɨ,́ amɨnaŋwɨ ́
ámá dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́tɨǵɨá́ nimónɨro íníná ŋweapɨŕɨá nánɨ dɨḱínɨpɨŕɨá́pɨ 
anɨpá nɨseaiapɨmɨá́rɨnɨ. 11 Ámá arɨá́ tɨǵɨá́yɨńé eŋánáyɨ,́ xwɨyɨá́ Gorɨxoyá 
kwíyɨṕɨ nionɨyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́yo urarɨŋɨ ́rɨpɨ arɨá́ ókiarɨ ́umónɨṕoyɨ. 
Ámá nionɨ nɨxɨd́arɨŋagɨá nánɨ xeanɨŋɨ ́wímeáɨýɨ,́ ayɨ ́nionɨ pɨńɨ mɨnɨwiárɨ ́
sɨnɨ nɨnɨxɨd́ɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ xeanɨŋɨ ́wiarɨgɨá́yo xopɨrárɨńɨŋɨ ́wíɨá́yɨ ́Gorɨxo 
ámá sɨpíyɨ ́rɨá́ xwérímɨ ikeaáráná ayɨ ́tɨńɨ nawínɨ rɨńɨŋɨ ́Ámɨ bɨ Pepɨŕɨá́pɨyɨ 
rɨnɨŋɨṕɨ wí meapɨrɨá́manɨ.” rɨŋoɨ.’ nɨrɨrɨ rɨẃamɨŋɨ ́nearɨ wíɨrɨxɨnɨ.

Aŋɨ ́Pegamamɨyo sɨyikɨ ́xɨóyáyo nánɨ xwɨyɨá́ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
12  “Joxɨ sɨyikɨ ́nionɨyá Pegamamɨ ŋweagɨá́yɨýá aŋɨńajomɨ rɨẃamɨŋɨ ́

re nearɨ wiowárɨɨ́rɨxɨnɨ, ‘Kirá mɨdɨmɨdánɨ ŋwá yinɨŋɨṕá tɨŋ́o re rɨŋoɨ 
urɨɨ́rɨxɨnɨ, 13  “Nionɨ dɨxɨ ́ŋweaŋe nánɨ nɨjɨá́ imónɨŋɨnɨ. E ŋweagɨá́yɨ ́obaxɨ ́
Setenomɨ xɨd́arɨŋagɨá nánɨ aŋɨ ́o seáyɨ e wimónɨŋe, ayɨ ́joxɨ ŋweaŋerɨnɨ. 
Xámɨ segɨ ́wo, Adipaso —O ámáyo nionɨ eŋápɨ nánɨ wáɨ ́nurɨrɨńá xɨxenɨ 
nurɨyagorɨnɨ. O aŋɨ ́Seteno seáyɨ e wimónɨŋɨ ́apimɨ e nurɨɨ́sáná mɨŋɨ ́
winɨágɨ aiwɨ seyɨńé wí dɨŋɨ ́nɨkwɨŕoarɨgɨá́pɨ emɨ mɨmó dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨnɨyiro 
xaíwɨ ́ɨá́ nɨxɨrɨŋoɨ. 14 E nɨrɨrɨrɨ aí xwɨyɨá́ nionɨ mɨxɨ ́rɨrɨpaxɨ ́bɨ imónɨnɨ. 
Segɨ ́wí mimónɨ ́wɨá́ rókiamoagɨ ́Beramoyɨ rɨnɨŋo —O eŋíná Isɨrerɨyo yapɨ ́
owíwapɨyimɨnɨrɨ nánɨ émáyɨ ́mɨxɨ ́ináyɨ ́Berakomɨ re uréwapɨyayiŋorɨnɨ, 
‘Isɨrerɨyɨ ́ɨẃɨ ́nero naŋwɨ ́ŋwɨá́pɨ nánɨ rɨdɨyowá yarɨgɨá́pɨ nɨro ɨẃɨ ́inɨro 
éɨŕɨxɨnɨrɨ nánɨ e wíwapɨyiɨ. E wíwapɨyiɨ.’ uréwapɨyayiŋorɨnɨ. O eŋɨṕɨ 
agwɨ segɨ ́wí ɨá́ nɨxɨrɨro axɨṕɨ e seaíwapɨyarɨŋagɨá nánɨ mɨxɨ ́searɨpaxɨ ́
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imónɨnɨ. 15 Eŋíná mimónɨ ́wɨá́ rókiamoagɨ ́Beramo Isɨrerɨyo wíwapɨyíáná 
dɨŋɨ ́ɨá́ nɨxɨrɨro ɨẃɨ ́yagɨá́pa segɨ ́wí enɨ Nikoraso seaíwapɨyarɨŋɨṕɨ dɨŋɨ ́
ɨá́ nɨxɨrɨro ɨẃɨ ́axɨṕɨ yarɨŋoɨ. 16  Ayɨnánɨ ámá e yarɨgɨá́yɨńé rɨẃɨḿɨnɨ 
nɨmamoro éɨŕɨxɨnɨ. E mepa nerónáyɨ,́ nionɨ sɨnɨ mé seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e nánɨ 
nɨbɨrɨ ámá apimɨ arɨḱí xɨd́arɨgɨá́yɨ ́kirá gɨ ́maŋɨýo dánɨ peyeaarɨŋɨṕá 
tɨńɨ mɨxɨ ́wimɨá́rɨnɨ. 17 Arɨá́ tɨǵɨá́yɨńé eŋánáyɨ,́ xwɨyɨá́ Gorɨxoyá kwíyɨṕɨ 
sɨyikɨ ́nionɨyá imónɨgɨá́yo urarɨŋɨ ́rɨpɨ arɨá́ ókiarɨ ́umónɨṕoyɨ. Ámá nionɨ 
nɨxɨd́arɨgɨá́yɨ ́ámá wí ɨẃɨ ́oépoyɨnɨrɨ wíwapɨyíagɨá aiwɨ arɨá́ mɨwí nionɨ 
anɨŋɨ ́nɨnɨxɨd́ɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ ayo xopɨrárɨńɨŋɨ ́wíɨá́ go gomɨ nionɨ aiwá 
aŋɨńamɨ dáŋɨ ́agwɨ pɨńɨ ́weŋɨ ́bɨ mɨnɨ wirɨ sɨŋ́á kɨrɨnasɨ ́wo —Sɨŋ́á yoɨ ́sɨŋɨ ́
ámá meáonɨ nɨjɨá́ imónɨnɨṕɨ rɨẃamɨŋɨ ́ŋwɨrárɨnɨŋorɨnɨ. Sɨŋ́á o mɨnɨ wirɨ 
emɨá́rɨnɨ.” rɨŋoɨ.’ nɨrɨrɨ rɨẃamɨŋɨ ́nearɨ wíɨrɨxɨnɨ.

Aŋɨ ́Taiatairayo sɨyikɨ ́xɨóyáyo nánɨ xwɨyɨá́ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
18  “Joxɨ sɨyikɨ ́nionɨyá imónɨgɨá́ Taiatairayo ŋweagɨá́yɨýá aŋɨńajomɨ 

rɨẃamɨŋɨ ́re nearɨ wiowárɨɨ́rɨxɨnɨ, ‘Gorɨxomɨ xewaxo, xegɨ ́sɨŋwɨ ́rɨá́ 
ápiáwɨńɨŋɨ ́werɨ xegɨ ́sɨkwɨ ́kapá awiaxɨýɨ ́xɨxɨéá inarɨŋɨṕa imónɨrɨ eŋo re 
rɨŋoɨ urɨɨ́rɨxɨnɨ, 19 “Nionɨ joxɨ yarɨŋɨṕɨ nánɨ nɨjɨá́ imónɨŋɨnɨ. Joxɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́
nɨyirɨ dɨŋɨ ́nɨkwɨŕorɨ ámáyo arɨrá wirɨ xeanɨŋɨ ́siarɨgɨá́pɨ xwámámɨ ́wirɨ 
yarɨŋɨṕɨ nánɨ nɨjɨá́ imónɨŋɨnɨ. Sɨnɨ iwamɨó́ dɨŋɨ ́nɨnɨkwɨŕorɨńá yagɨṕimɨ rɨxa 
nɨmúrorɨ seáyɨ e yarɨŋɨṕɨ nánɨ enɨ nɨjɨá́ imónɨŋɨnɨ. 20 E nɨrɨrɨrɨ aí rɨpɨ nánɨ 
mɨxɨ ́rɨrɨpaxɨ ́imónɨnɨ. Joxɨ apɨxɨ ́Jeseberíyɨ rɨnɨŋí —Í wí mimónɨpa nerɨ aí 
‘Wɨá́ rókiamoarɨŋáínɨrɨnɨ.’ rɨnarɨŋírɨnɨ. Í ámá nionɨ dɨŋɨ ́nɨnɨkwɨŕoro nánɨ 
gɨ ́inókínɨŋɨ ́nimónɨro omɨŋɨ ́niiarɨgɨá́yo sɨpínɨ nɨwíwapɨya nurɨ xarɨxarɨ ́
nɨméra warɨŋagɨ nánɨ ayɨ ́ɨẃɨ ́inɨro naŋwɨ ́wigɨ ́ŋwɨá́pɨ nánɨ rɨdɨyowá 
inɨŋɨṕɨ nɨro yarɨŋoɨ. Ímɨ numímɨnɨrɨ xe owíwapɨyinɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnarɨŋɨ ́
eŋagɨ nánɨ mɨxɨ ́rɨrɨpaxɨ ́imónɨnɨ. 21 Í xegɨ ́ɨẃɨ ́yarɨŋɨṕɨ rɨẃɨḿɨnɨ nɨmamorɨ 
kikiɨá́ éwɨnɨgɨnɨrɨ xe bɨ tɨńɨ oŋweanɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨŋá eŋagɨ aiwɨ xegɨ ́ɨẃɨ ́
ámá wí tɨńɨ inarɨŋɨṕɨ ‘Bɨ pɨńɨ owiárɨmɨnɨ.’ mɨwimónarɨnɨnɨ. 22  Arɨá́ eɨ. 
Nionɨyá dɨŋɨ ́tɨńɨ í sɨmɨxɨ ́xaíwɨ ́werɨ ámá í tɨńɨ ɨẃɨ ́inarɨgɨá́yo xeanɨŋɨ ́xwé 
wímearɨ enɨá́rɨnɨ. Ɨẃɨ ́í wíwapɨyarɨŋɨṕɨ rɨẃɨḿɨnɨ nɨmamoro kikiɨá́ méánáyɨ,́ 
e wikárɨmɨá́rɨnɨ. 23  Ámá ímɨ nɨxɨd́ɨro nánɨ xegɨ ́niaíwɨńɨŋɨ ́imónɨgɨá́yo enɨ 
sɨmiárɨ ́nɨwirɨ pɨkímɨá́rɨnɨ. Nionɨ e wíáná sɨyikɨ ́nionɨyá imónɨgɨá́ nɨńɨyɨ ́
nɨjɨá́ re imónɨpɨŕɨá́rɨnɨ, ‘Ámá xwioxɨýo dánɨ pí dɨŋɨ ́morɨ pí nánɨ wimónɨrɨ 
yarɨŋɨṕɨ adadɨ ́wiarɨŋo, ayɨ ́orɨánɨ?’ niaiwipɨŕɨá́rɨnɨ. Seyɨńé woxɨnɨ woxɨnɨ 
sɨpí segɨ ́egɨá́pɨ tɨńɨ xɨxenɨ pɨrɨ ́seamamómɨá́rɨnɨ. 24 E nɨsearɨrɨ aí apɨxɨ ́í 
wíwapɨyarɨŋɨṕimɨ mɨxɨd́arɨgɨá́ Taiataira ŋweagɨá́ wiyɨńé bɨ osearɨmɨnɨ. 
Seyɨńé xwɨyɨá́ ámá wí ‘Seteno nearéwapɨyarɨŋɨ ́ná ínɨmɨ imónɨŋɨṕɨrɨnɨ.’ 
rarɨgɨá́pimɨ arɨá́ mɨwigɨá́yɨńérɨnɨ. Seyɨńé sekaxɨ ́xámɨ searɨŋápimɨ ámɨ bɨ 
nɨsearɨrɨ ɨkwɨkwarɨmɨ ́seaimɨméɨnɨ. 25 Sekaxɨ ́ámɨ bɨ ɨkwɨkwarɨmɨ ́mɨseaipa 
emɨ ́eŋagɨ aiwɨ nionɨ nɨnɨxɨd́ɨróná ɨá́ xɨrarɨgɨá́pɨnɨ ananɨ nionɨ weapɨmɨáé 
nánɨ anɨŋɨ ́minɨ ́nɨxɨra úɨŕɨxɨnɨ. 26  Ámá apɨxɨ ́í wíwapɨyimɨnɨrɨ yarɨŋɨṕimɨ 
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mɨxɨd́ɨpa nero nionɨyá urɨŋápimɨnɨ yoparɨ ́imónɨé nánɨ nɨxɨd́a nurɨŋɨṕimɨ 
dánɨ ímɨ xopɨrárɨńɨŋɨ ́wíɨá́ gɨyɨ ́gɨyo seáyɨ e wimɨxɨmɨá́rɨnɨ. Émáyo —Ayɨ ́
‘Gorɨxomɨ sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́ínɨmɨ wurɨńanɨméwɨnɨ.’ rarɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Ayo seáyɨ 
e nɨwimónɨro umeŋweapɨŕɨá nánɨ seáyɨ e wimɨxɨmɨá́rɨnɨ. 27 Gɨ ́ápo nionɨ 
seáyɨ e nimónɨrɨ ámáyo umeŋweámɨá nánɨ nimɨxɨŋɨṕa nionɨ ámá xopɨrárɨ ́
wíɨá́yo enɨ axɨṕɨ seáyɨ e wimɨxáná émáyo numeŋwearóná xwárɨá́ sɨxɨ ́xwɨá́ 
tɨńɨ imɨxɨnɨŋɨṕɨ ainɨxɨ ́tɨńɨ pɨŕɨ ́uyɨkieááná yunɨ ́ikɨxenarɨŋɨṕa ainɨxɨ ́tɨńɨ 
nɨxɨrɨmáná umeŋweaŋáná maŋɨýo wí pɨŕɨ ́wiaíkipaxɨ ́imónɨpɨŕɨá́manɨ. 
28  Xopɨrárɨńɨŋɨ ́wíɨá́ gɨyɨ ́gɨyo siŋɨ ́ímiáo enɨ mɨnɨ wimɨá́rɨnɨ. 29 Arɨá́ 
tɨǵɨá́yɨńé eŋánáyɨ,́ xwɨyɨá́ Gorɨxoyá kwíyɨṕɨ sɨyikɨ ́nionɨyá imónɨgɨá́yo 
urarɨŋɨ ́rɨpɨ arɨá́ ókiarɨ ́umónɨṕoyɨ.” rɨŋoɨ.’ nɨrɨrɨ rɨẃamɨŋɨ ́nearɨ 
wiowárɨɨ́rɨxɨnɨ.

Aŋɨ ́Sadisɨyo sɨyikɨ ́xɨóyáyo nánɨ xwɨyɨá́ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

3  1 “Joxɨ sɨyikɨ ́nionɨyá Sadisɨyo ŋweagɨá́yɨýá aŋɨńajomɨ rɨẃamɨŋɨ ́re 
nearɨ wiowárɨɨ́rɨxɨnɨ, ‘Kwíyɨ ́Gorɨxoyá wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú tɨńɨ siŋɨ ́wé 

wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú tɨńɨ apiaú tɨŋ́o re rɨŋoɨ urɨɨ́rɨxɨnɨ, “Nionɨ joxɨ yarɨŋɨṕɨ nánɨ 
nɨjɨá́ imónɨŋɨnɨ. Seyɨńé nánɨ wa re rarɨgɨá́rɨnɨ, ‘Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ ayɨ ́
sɨnɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro nánɨ sɨŋɨńɨŋɨ ́imónɨŋoɨ.’ rarɨŋagɨá aí seyɨńé rɨxa peá 
nɨnɨmoro nánɨ dɨŋɨ ́nɨkwɨŕoarɨgɨá́pɨ rɨxa íkwɨḱwɨ ́yinɨ. 2  Nionɨ nɨnɨxɨd́ɨro 
neróná gɨ ́ápo Gorɨxo ‘Apɨ neróná wé rónɨŋɨ ́yarɨŋoɨ.’ wimónarɨŋɨṕɨ tɨńɨ 
xɨxenɨ mepa nero nánɨ sánɨŋɨ ́wegɨá́yɨńé, seyɨńé rɨxa nɨwiápɨńɨmearo segɨ ́
xámɨ píránɨŋɨ ́yagɨá́ samɨŋɨ ́nɨwerɨ anɨpá imónɨmɨnɨrɨ yarɨŋɨṕɨ ámɨ dɨŋɨ ́
aumaúmɨ ́ninɨro eŋɨ ́sɨxɨ ́eámɨxɨnɨṕoyɨ. 3  Xámɨ nionɨ nánɨ arɨá́ nɨwirɨńá dɨŋɨ ́
nɨkwɨŕogɨá́pɨ ámɨ dɨŋɨ ́oseainɨnɨ. Apimɨ nɨxɨd́ɨróná segɨ ́ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨ rɨẃɨḿɨnɨ 
mamóɨŕɨxɨnɨ. Sánɨŋɨ ́wegɨé dánɨ mɨwiápɨńɨmeapa éánáyɨ,́ nionɨ ámá ɨẃɨ ́
meámɨnɨrɨ barɨgɨá́yɨ ́yapɨ nɨbɨrɨ maiwí ŋweagɨá́mɨ seaímeámɨnɨrɨ yarɨńá nɨjɨá́ 
wí re imónɨpɨŕɨá́manɨ, ‘O íná bɨnɨrɨénɨŋoɨ?’ yaiwipɨŕɨá́manɨ. 4 E nɨsearɨrɨ aí 
Sadisɨyo ŋweagɨá́ wiyɨńé nionɨ píránɨŋɨ ́nɨnɨxɨd́ɨro nánɨ ɨẃɨ ́mé neróná segɨ ́
rapɨrapɨ ́kíyɨńɨŋɨ ́mórɨmɨxarɨgɨá́yɨńérɨnɨ. Seyɨńé árɨńɨ ́wí sɨnɨ ŋweaŋoɨ. Seyɨńé 
rapɨrapɨ ́apɨá́ weŋɨ ́nɨyínɨmáná nionɨ tɨńɨ nawínɨ aŋɨ ́yanɨẃárɨnɨ. Seyɨńé nionɨ 
píránɨŋɨ ́nɨnɨxɨd́ɨrɨŋɨýo dánɨ e epaxɨ ́imónɨpɨŕɨá́ eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 5 Ámá 
nionɨ nɨnɨxɨd́ɨróná peá mɨnɨmó xopɨrárɨńɨŋɨ ́wíɨá́ gɨyɨ ́gɨyo nionɨ rapɨrapɨ ́apɨá́ 
weŋɨ ́rúnɨŋɨ ́imónɨŋɨýɨ ́uyírɨrɨ wigɨ ́yoɨ ́íkwɨ ́ámá dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́íníná 
ŋweapɨŕɨá nánɨ yoɨ ́ŋwɨrárɨnɨŋɨńamɨ ŋwɨrárɨnɨŋɨṕɨ mɨkwɨŕɨpa erɨ gɨ ́ápo tɨńɨ 
xegɨ ́aŋɨńajowa tɨńɨ sɨŋwɨ ́anɨgɨé dánɨ ‘Ayɨ ́gɨ ́ámárɨnɨ.’ urɨrɨ emɨá́rɨnɨ. 6 Arɨá́ 
tɨǵɨá́yɨńé eŋánáyɨ,́ xwɨyɨá́ Gorɨxoyá kwíyɨṕɨ sɨyikɨ ́nionɨyá imónɨgɨá́yo urarɨŋɨ ́
rɨpɨ arɨá́ ókiarɨ ́umónɨṕoyɨ.” rɨŋoɨ.’ nɨrɨrɨ rɨẃamɨŋɨ ́eáɨrɨxɨnɨ.

Aŋɨ ́Piradepiayo sɨyikɨ ́xɨóyáyo nánɨ xwɨyɨá́ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
7 “Joxɨ sɨyikɨ ́nionɨyá Piradepiayo ŋweagɨá́yɨýá aŋɨńajomɨ rɨẃamɨŋɨ ́

re nearɨ wiowárɨɨ́rɨxɨnɨ, ‘Xewɨnɨ aga xegɨ ́bɨ imónɨrɨ nepaxɨŋɨ ́imónɨrɨ 
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eŋo —O kí mɨxɨ ́ináyɨ ́Depito eŋíná ɨá́ xɨrɨŋɨṕa aŋɨ ́sɨŋɨýo ŋweapɨŕɨá 
nánɨ ɨá́ xɨrɨŋorɨnɨ. O ɨḱwíáná ámá wo ówaŋɨ ́yárɨpaxɨ ́menɨnɨ. O ówaŋɨ ́
yáráná ámá wo ɨḱwipaxɨ ́menɨnɨ. O re rɨŋoɨ urɨɨ́rɨxɨnɨ, 8  “Amɨpí seyɨńé 
yarɨgɨá́pɨ nánɨ nionɨ nɨjɨá́rɨnɨ. Eŋɨ ́xwapɨ ́meánɨgɨá́yɨńé nimónɨro aí xwɨyɨá́ 
nionɨyápɨ xaíwɨ ́ɨá́ nɨxɨrɨro xeanɨŋɨ ́seaikáráná ‘Jisasomɨ xɨd́arɨgɨá́yɨ ́
wienemanɨ.’ murɨpa egɨá́ eŋagɨ nánɨ segɨ ́sɨḿɨmaŋɨ ́rɨwámɨnɨ nionɨ aŋɨ ́
ówaŋɨ ́ámá wo mɨyárɨpaxɨ ́imónɨŋɨńa seaɨkwiáríárɨnɨ. 9 Ámá ‘Gorɨxomɨ 
yayɨ ́oumeanɨrane nánɨ awí eánarɨŋwɨnɨ.’ nɨrɨnɨro aí surɨḿá nero 
Setenomɨ xɨd́arɨgɨá́yɨ ́—Ayɨ ́nepa Judayɨ ́mimónɨpa nero aiwɨ yapɨ ́nɨrɨro 
‘Judayɨ ́wienerɨnɨ.’ rarɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Ayɨ ́nionɨyá dɨŋɨýo dánɨ nɨbɨro waunɨ ́
nɨseaikárɨnɨro segɨ ́sɨkwɨ ́tɨŋ́ɨ ́e nɨpɨḱínɨmearo nɨjɨá́ re imónɨpɨrɨá́rɨnɨ, 
‘Ámá tɨyɨ ́o dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyiŋɨýɨŕɨnɨ.’ Nɨjɨá́ e imónɨpɨŕɨá́rɨnɨ. 10 Seyɨńé xwɨyɨá́ 
‘Ámá xeanɨŋɨ ́seaíɨá́pimɨ xwámámɨ ́nɨwiro anɨŋɨ ́nɨxɨd́ɨɨ́ŕɨxɨnɨ.’ searɨŋápɨ 
píránɨŋɨ ́ɨá́ nɨxɨra warɨŋagɨá nánɨ nionɨ xeanɨŋɨ ́rɨá́ tɨŋ́ɨ ́ámá xwɨá́ rɨrí 
nɨrímɨnɨ ŋweagɨá́ nɨyonɨ iwamɨó́ wíwapɨyinɨ nánɨ wímeanɨá́pimɨ dánɨ 
seyɨńé seamɨxeámɨá́rɨnɨ. 11 Nionɨ sɨnɨ mé nɨbɨrɨ seaímeámɨá́ eŋagɨ nánɨ 
wa segɨ ́amɨnaŋwɨ ́dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́íníná ŋweapɨŕɨá́ nánɨ dɨḱínɨpɨŕɨá́pɨ 
seapírɨpɨŕɨxɨnɨrɨ nionɨ nɨnɨxɨd́ɨróná ɨá́ xɨrarɨgɨá́pɨ anɨŋɨ ́minɨ ́píránɨŋɨ ́
ɨá́ xɨrɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 12  Ámá nionɨ nɨnɨxɨd́ɨróná xopɨrárɨ ́wíɨá́ gɨyɨ ́gɨyo nionɨ 
nɨmearɨ gɨ ́ápo Gorɨxoyá aŋɨ ́ŋwɨá́iwámɨ íkɨá́ xwɨyɨá́nɨŋɨ ́oraŋiáráná ámɨ 
iwámɨ dánɨ wí peyeapɨŕɨá́manɨ. Ayo gɨ ́ápo Gorɨxoyá yoɨṕɨ ŋwɨrárɨrɨ aŋɨ ́
o ŋweaŋɨṕiyá —Aŋɨ ́apɨ Jerusaremɨ Sɨŋɨṕɨyɨ rɨnɨŋɨṕɨrɨnɨ. O tɨŋ́ɨ ́e aŋɨńamɨ 
dánɨ wepɨńɨnɨá́pɨrɨnɨ. Apiyá yoɨ ́ŋwɨrárɨrɨ emɨá́rɨnɨ. 13  Arɨá́ tɨǵɨá́yɨńé 
eŋánáyɨ,́ xwɨyɨá́ Gorɨxoyá kwíyɨṕɨ sɨyikɨ ́nionɨyá imónɨgɨá́yo urarɨŋɨṕɨ 
arɨá́ ókiarɨ ́umónɨṕoyɨ.” rɨŋoɨ.’ nɨrɨrɨ rɨẃamɨŋɨ ́nearɨ wiowárɨɨ́rɨxɨnɨ.

Aŋɨ ́Reodisiayo sɨyikɨ ́xɨóyáyo nánɨ xwɨyɨá́ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
14 “Joxɨ sɨyikɨ ́nionɨyá Reodisiayo ŋweagɨá́yɨýá aŋɨńajomɨ rɨẃamɨŋɨ ́re 

nearɨ wiowárɨɨ́rɨxɨnɨ, ‘Nepaxɨŋɨ ́imónɨŋo —O Gorɨxo ámáyo xɨó imónɨŋɨṕɨ 
nánɨ wíwapɨyíwɨnɨgɨnɨrɨ urowárénapɨŋɨṕɨ nepánɨ wíwapɨyirɨ xɨxenɨ 
nɨpɨnɨ yárɨrɨ eŋorɨnɨ. O amɨpí nɨpɨnɨ Gorɨxo imɨxɨŋɨṕɨ mɨḱɨ ́ikiŋorɨnɨ. O 
re rɨŋoɨ urɨɨ́rɨxɨnɨ, 15 “Amɨpí seyɨńé yarɨgɨá́pɨ nánɨ nionɨ nɨjɨá́rɨnɨ. Sogwɨ ́
dɨŋɨ ́yinarɨŋɨṕánɨŋɨ ́yarɨgɨá́yɨńé, seyɨńé rɨá́ sínɨŋɨ ́nimónɨro nionɨ aga 
píránɨŋɨ ́mɨnɨxɨd́ɨpa yarɨgɨá́rɨnɨ. E nɨsearɨrɨ aí imɨŋɨ ́rárɨŋɨńɨŋɨ ́nimónɨro 
anɨŋɨńɨ dɨŋɨ ́peá nɨnɨmoro enɨ mɨyarɨgɨá́rɨnɨ. Sa sogwɨ ́dɨŋɨ ́yinarɨŋɨṕánɨŋɨ ́
yarɨgɨá́rɨnɨ. Seyɨńé rɨá́ nɨsínɨrɨ sɨŋwɨrɨyɨ,́ imɨŋɨ ́nɨrárɨrɨ sɨŋwɨrɨyɨ,́ ‘Ayɨ ́
ananɨrɨnɨ.’ nimónɨmɨnɨrɨ éɨŕɨnɨ. 16  Seyɨńé rɨá́ mɨsínɨpa ero imɨŋɨ ́mɨrárɨpa 
ero nero sa sogwɨ ́dɨŋɨ ́yinarɨŋɨṕánɨŋɨ ́yarɨŋagɨá nánɨ seyɨńé gɨ ́maŋɨýo 
dánɨ emɨ seaúrɨmómɨá́rɨnɨ. 17 Sewanɨŋɨýɨńé ‘Amɨpí bɨ mɨneamúroŋenerɨnɨ. 
Amɨpí xwé ayá tɨŋ́waénerɨnɨ. Amɨpí aí bɨ nánɨ mikeamónɨŋwɨnɨ.’ nɨrɨnɨro 
aiwɨ gɨ ́sɨŋwɨýo dánɨ seyɨńé imónɨgɨá́ rɨpɨ nánɨ aga majɨá́ imónɨŋoɨ. Sɨpí 
imónɨro ámá dɨŋɨ ́sɨpí seaipaxɨ ́imónɨro uyípeayɨ ́imónɨro sɨŋwɨ ́supárɨŋɨ ́
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imónɨro íkwauyɨxɨ ́imónɨro egɨá́pɨ nánɨ sewanɨŋɨýɨńé majɨá́ imónɨŋagɨá 
nánɨ 18  nionɨ seyɨńé ámɨ píránɨŋɨ ́nɨxɨd́ɨpɨŕɨá nánɨ ewayɨ ́xwɨyɨá́ rɨpɨ 
bɨ osearɨmɨnɨ, ‘Seyɨńé amɨpí wí mɨmúrónɨgɨá́yɨńé imónɨpɨŕɨ nánɨ sɨŋ́á 
gorɨ ́rɨá́ yeááná sikɨ ́nɨrɨxanowimáná awiaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ bɨ nionɨ bɨ ́niro 
ámá sɨŋwɨ ́seanarɨńá íkwauyɨxɨ ́eŋagɨ nɨseanɨróná ayá seainɨnɨgɨnɨrɨ 
rapɨrapɨ ́apɨá́ weŋɨ ́yínɨpɨŕɨ nánɨ bɨ bɨ ́niro pɨgɨí́ sɨŋwɨýo gɨńiɨ ́ninɨro 
sɨŋwɨ ́anɨpɨŕɨ nánɨ bɨ bɨ ́niro éɨŕɨxɨnɨ.’ osearɨmɨnɨ. 19 Ámá nionɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́
uyiŋáyɨ ́píránɨŋɨ ́onɨxɨd́ɨṕoyɨnɨrɨ mɨxɨ ́nurɨrɨ sɨyikɨ ́weaíwapɨyarɨŋá eŋagɨ 
nánɨ sɨḿɨ ́nɨxeadɨṕénɨro segɨ ́ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨ rɨẃɨḿɨnɨ nɨmamoro éɨŕɨxɨnɨ. 
20 Arɨá́ époyɨ. Nionɨ segɨ ́xwioxɨýo ɨẃí énɨŋɨ ́bɨárɨwámɨnɨ nɨrómáná ówaŋɨ ́
iwaŋɨ ́eaarɨŋɨnɨ. Ámá go go maŋɨṕá arɨá́ nɨnirɨ ówaŋɨ ́nɨnɨḱwiirɨńáyɨ,́ 
o tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nɨpáwirɨ o tɨńɨ yawawi aiwá nawínɨ nanɨẃírɨnɨ. 21 Ámá 
nionɨ nɨnɨxɨd́ɨróná xopɨrárɨńɨŋɨ ́wíɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́nionɨ xopɨrárɨ ́nɨwiárɨmɨ 
gɨ ́ápoyá siá íkwiaŋwɨńamɨ xɨó tɨńɨ ŋweaŋápa ayɨ ́enɨ nionɨ tɨńɨ gɨ ́siá 
íkwiaŋwɨńamɨ xe nɨŋwearo ámáyo umeŋweápoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨmɨá́rɨnɨ. 
22  Arɨá́ tɨǵɨá́yɨńé eŋánáyɨ,́ xwɨyɨá́ Gorɨxoyá kwíyɨṕɨ sɨyikɨ ́nionɨyá 
imónɨgɨá́yo urarɨŋɨ ́rɨpɨ arɨá́ ókiarɨ ́umónɨṕoyɨ.” rɨŋoɨ.’ nɨrɨrɨ rɨẃamɨŋɨ ́
nearɨ wiowárɨɨ́rɨxɨnɨ.” nɨrɨŋɨnigɨnɨ.

Orɨŋá nɨwɨnɨrɨńá aŋɨńamɨ Gorɨxo tɨŋ́ɨ ́e imónɨŋɨṕɨ wɨnɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

4  1 Xwɨyɨá́ apɨ rɨxa nɨnɨrárɨmáná eŋáná Jononɨ wenɨŋɨ ́yánɨá́yɨ ́
wɨnɨŋanigɨnɨ. Aŋɨńamɨ aŋɨ ́ówaŋɨ ́wɨna ɨḱwiárɨnɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ 

maŋɨ ́xámɨ pékákɨńɨŋɨ ́rarɨŋagɨ arɨá́ wíá axɨṕá “Amɨpí apimɨ dánɨ 
rɨẃɨýo nimónɨnɨá́pɨ sɨwá simɨ nánɨ re nánɨ yapeɨ.” nɨrénapɨágɨ arɨá́ 
nɨwirɨńá 2  axíná re eŋɨnigɨnɨ. Gorɨxoyá kwíyɨṕɨ nɨxɨxéroŋɨnigɨnɨ. 
Nɨxɨxéróáná wenɨŋɨ ́éáyɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. Mɨxɨ ́ináyɨýá siá íkwiaŋwɨ ́wɨna 
aŋɨńamɨ ŋwɨrárɨnɨŋagɨ wɨnɨrɨ anamɨ wo éɨ ́ŋweaŋagɨ wɨnɨrɨ eŋanigɨnɨ. 
3  Anamɨ éɨ ́ŋweaŋo xegɨ ́imónɨŋɨṕɨ, ayɨ ́sɨŋ́á awiaxɨ ́jasɨpáɨ rɨnɨŋɨṕɨ 
yaɨ ́kɨkírorɨ xwɨnɨá́ earɨ yarɨŋɨṕa erɨ sɨŋ́á konirianɨýɨ rɨnɨŋɨṕɨ ayɨá́ rɨrɨ 
xwɨnɨá́ earɨ yarɨŋɨṕa erɨ eŋo e éɨ ́ŋweaŋagɨ nɨwɨnɨrɨ opínagwɨá́ sɨŋ́á 
emeráɨ rɨnɨŋɨṕɨńɨŋɨ ́sowinɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ siá íkwiaŋwɨ ́anamɨ xapɨxapɨ ́
eadɨŕoŋagɨ nɨwɨnɨrɨ 4 íkwiaŋwɨ ́anamɨ dánɨ ámɨ obaxɨ ́bɨ 24 imónɨŋɨṕɨ 
mɨdɨmɨdánɨ nɨŋwɨrárɨnɨga puŋagɨ nɨwɨnɨrɨ ámá ámɨná 24 awa rapɨrapɨ ́
apɨá́ weŋɨ ́nɨyínɨrɨ amɨnaŋwɨ ́sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨ imɨxɨnɨŋɨ ́nɨdɨḱínɨmáná 
íkwiaŋwɨ ́mɨdɨmɨdánɨ nɨŋwɨrárɨnɨga puŋɨṕimɨ nɨŋweaxa puŋagɨá 
nɨwɨnɨrɨ 5 íkwiaŋwɨ ́áwɨnɨmɨ eŋɨńamɨ dánɨ ápiaŋwɨ ́néra urɨ ikaxɨ ́nɨra 
urɨ akɨrɨwɨ ́nɨra urɨ yarɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ uyɨẃɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú —Ayɨ ́
Gorɨxoyá kwíyɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú apɨ nánɨrɨnɨ. Ayɨ ́siá íkwiaŋwɨ ́anamɨ 
sɨḿɨmaŋɨḿɨnɨ ápiáwɨ ́wearɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ 6  íkwiaŋwɨ ́anamɨ sɨḿɨmaŋɨḿɨnɨ 
bɨ rawɨrawánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́bɨ rɨrɨmá sɨŋwɨ ́wɨnɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ weŋagɨ 
nɨwɨnɨrɨ dɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́imónɨŋɨ ́waú waú awa agwɨ ́rɨwámɨnɨ sɨŋwɨńɨ nɨrómɨxa 
urɨ rɨẃɨ ́rɨwámɨnɨ nɨrómɨxa urɨ egɨá́wa áwɨnɨ e ŋwearo íkwiaŋwɨńamɨ 
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The New Testament in Ankave of Papua New Guinea; 1st ed. 1990, web version, © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.



630

mɨdɨmɨdánɨ ŋwearo eŋagɨá wɨnɨŋanigɨnɨ. 7 Dɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́imónɨŋɨ ́wɨnɨŋáwa 
wo raionɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ —Apɨ pusɨ ́sayɨ ́xwérɨxa mɨxɨ ́yarɨŋɨṕɨrɨnɨ. 
Apɨńɨŋɨ ́imónɨŋorɨnɨ. Ámɨ wo burɨmákaúnɨŋɨ ́imónɨŋorɨnɨ. Ámɨ wo ámá 
sɨḿɨmaŋɨńɨŋɨ ́inɨŋorɨnɨ. Ámɨ wo apurɨ ́nɨpɨpɨka warɨŋɨṕɨńɨŋɨ ́imónɨŋorɨnɨ. 
8  Awaú awaú awa wonɨ wonɨ ɨwɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́wo ero wará nɨpɨnɨ 
sɨŋwɨńɨ nɨrómɨxa ugɨá́warɨnɨ. Ikwáwɨyiranɨ, árɨẃɨyiranɨ, bɨ pɨńɨ mɨwiárɨ ́
anɨŋɨ ́minɨ ́re nɨra warɨgɨá́rɨnɨ, “Ámɨná Gorɨxo, o eŋɨ ́eánɨŋɨ ́ámá 
woyápɨ tɨńɨ xɨxenɨ mimónɨŋorɨnɨ. Eŋíná dánɨ ŋwearɨ ríná sɨnɨ ŋwearɨ 
rɨẃéná anɨŋɨ ́ŋwearɨ enɨórɨnɨ. Xewɨnɨ xegɨ ́bɨ imónɨŋorɨnɨ. Aga xegɨ ́bɨ 
imónɨŋorɨnɨ. Oyɨ, aga xegɨ ́bɨ imónɨŋorɨnɨ.” 9 Íníná e nɨra nuro íkwiaŋwɨ ́
anamɨ ŋweaŋomɨ, anɨŋɨ ́imónɨŋomɨ seáyɨ e umero wé íkwiaŋwɨýo 
uŋwɨrárɨro yayɨ ́wiro éáná 10 ámá ámɨná 24 imónɨgɨá́ mɨdɨmɨdánɨ éɨ ́
ŋweagɨá́wa íkwiaŋwɨ ́anamɨ ŋweaŋomɨ nupɨḱínɨmearo wigɨ ́amɨnaŋwɨ ́
sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨ imɨxɨnɨŋɨṕɨ nɨpírɨro xɨó tɨŋ́ɨ ́e nɨmoauróná re urarɨgɨá́rɨnɨ, 
11 “Negɨ ́Ámɨnáoxɨ imónɨrɨ Ŋwɨá́oxɨ imónɨrɨ eŋoxɨnɨ, amɨpí nɨńɨ eŋɨṕɨ 
imɨxɨŋoxɨ, ayɨ ́joxɨrɨnɨ. Nɨpɨnɨ pípimɨ dánɨ marɨá́ɨ, joxɨ simónɨŋɨṕimɨ 
dánɨnɨ imónɨrɨ apimɨ dánɨ enɨ sɨnɨ imónɨrɨ eŋɨ ́eŋagɨ nánɨ ámá nɨńɨ joxɨ 
seáyɨ e rɨmero wé íkwiaŋwɨýo rɨŋwɨrárɨro ‘Eŋɨ ́wiárɨ ́nɨmúrorɨ eánɨŋoxɨ, 
ayɨ ́joxɨrɨnɨ.’ rɨrɨro sipaxoxɨrɨnɨ.” rarɨgɨá́rɨnɨ.

Jono bɨkwɨ ́wɨna nɨtamɨnɨmáná weŋagɨ wɨnɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

5  1 Íkwiaŋwɨńamɨ éɨ ́ŋweaŋo wé náú tɨńɨ bɨkwɨ ́xopemɨxɨnɨŋɨ ́wɨna —
Anamɨ xegɨ ́rɨẃamɨŋɨ ́neánɨrɨńá ínɨrɨwámɨnɨ eánɨrɨ seáyɨ rɨwámɨnɨ 

eánɨrɨ eŋɨńarɨnɨ. Mɨxɨ ́nɨrɨnɨmáná tamɨxarɨŋɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́biaú tɨńɨ 
ikɨyiŋɨńɨŋɨ ́yárɨnɨŋɨńarɨnɨ. Ana íkwiaŋwɨńamɨ éɨ ́ŋweaŋo ɨá́ xɨrɨŋagɨ 
sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨ 2  ámɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨá́yɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. Aŋɨńajɨ ́wo rɨáiwá eŋɨ ́
tɨńɨ re rarɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ, “Wé rónɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́go ananɨ bɨkwɨ ́ana 
tamɨxɨnɨŋɨṕɨ ararɨḱímɨ ́nerɨ parɨpaxɨ ́imónɨnɨ?” rarɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 
3  O rɨáiwá e rarɨŋagɨ aí aŋɨńamɨ ŋweagɨá́yɨŕanɨ, xwɨá́rímɨ ŋweagɨá́yɨŕanɨ, 
xwɨá́rímɨ ínɨmɨ ŋweagɨá́yɨŕanɨ, wo bɨkwɨ ́xopemɨxɨnɨŋɨ ́ana parɨpaxɨŕanɨ, 
ínɨmɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨpaxɨŕanɨ, wo mimónɨnɨ. 4 Nionɨ ámá wé rónɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́
wo bɨkwɨ ́ana nɨparɨrɨ ínɨmɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨpaxɨ ́imónɨŋɨ ́wo nánɨ pɨá́ 
megɨnárɨágɨá sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨ nánɨ nionɨ ŋwɨ ́pɨyɨ ́wɨŕɨnarɨńá 5 ámɨná e 
ŋweagɨá́yɨ ́wo re nɨrɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ ŋwɨ ́meapanɨ. Arɨá́ eɨ. Raionɨńɨŋɨ ́
imónɨŋo —O xiáwo írɨŋo Judaoyá gwɨ ́axɨŕímɨ dánɨ eweaŋorɨnɨ. Mɨxɨ ́
ináyɨ ́Depitoyá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ iwiaroŋorɨnɨ. O Gorɨxo tɨńɨ xepɨxepá 
nɨrónɨro mɨxɨ ́inɨgɨá́yo rɨxa xopɨrárɨ ́wiŋo eŋagɨ nánɨ bɨkwɨ ́anamɨ 
tamɨxɨnɨŋɨṕɨ ananɨ ararɨḱímɨ ́nerɨ parɨpaxɨŕɨnɨ.” nɨrɨŋɨnigɨnɨ.

Jono sipɨsipɨ ́miá womɨ wɨnɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
6  Nionɨ wenɨŋɨ ́éáyɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. Sipɨsipɨ ́miá wo —O ámá pɨkigɨó́nɨŋɨ ́

imónɨŋorɨnɨ. Sɨwaŋɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú erɨ sɨŋwɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú —
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Sɨŋwɨ ́apɨ Gorɨxoyá kwíyɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú xɨó xwɨá́ nɨrímɨnɨ wárɨŋɨṕɨ 
nánɨrɨnɨ. Sɨŋwɨ ́apɨ anɨrɨ eŋorɨnɨ. O ámɨnáyɨ ́ákɨŋá pánauŋáná dɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́
imónɨgɨá́ waú waú íkwiaŋwɨńa tɨŋ́ɨ ́e mɨdɨmɨdánɨ ŋweaŋáná xewanɨŋo 
íkwiaŋwɨńa tɨŋ́ɨ ́e éɨ ́roŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 7 O nurɨ bɨkwɨ ́íkwiaŋwɨńamɨ 
ŋweaŋoyá wé náúmɨnɨ xɨrɨŋɨńa urápáná re eŋɨnigɨnɨ. 8  Dɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́imónɨgɨá́ 
waú waú awa tɨńɨ ámɨná 24 e nɨŋweaxa pugɨá́wa —Awa wonɨ wonɨ kitá 
ɨá́ xɨrɨro íkɨá́ dɨá́ rɨá́ yeááná dɨŋɨ ́naŋɨ ́eaarɨŋɨ ́bɨ pɨrerɨxɨ ́sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨ 
imɨxɨŋɨýo magwɨ ́xeárɨnɨŋɨṕɨ —Apɨ ámá Gorɨxoyá imónɨgɨá́yɨ ́xwɨyɨá́ 
xɨómɨ rɨrɨmɨ ́wiarɨgɨá́pɨrɨnɨ. Apɨ ɨá́ xɨrɨro yarɨgɨá́wa tɨńɨ sipɨsipɨ ́miaó tɨŋ́ɨ ́
e nupɨḱínɨmearo 9 soŋɨ ́sɨŋɨ ́bɨ nɨrɨróná re urɨgɨáwixɨnɨ, “Joxɨ rɨpɨkíáná 
dɨxɨ ́nupeirɨŋɨṕimɨ dánɨ ámá ɨẃɨ ́nánɨ gwɨńɨŋɨ ́ŋweagɨá́yɨ ́Gorɨxoyá 
imónɨpɨŕɨá nánɨ roayíroŋɨŕɨnɨ. E nerɨńá ámá gwɨ ́wɨrɨ ́wɨrí nɨyonɨ dánɨ 
wíyo roayírorɨ pɨńé mɨḱɨ ́xɨxegɨńɨ rarɨgɨá́ nɨyonɨ dáŋɨýɨ ́wíyo roayírorɨ 
wará xɨxegɨńɨ írɨgɨá́ nɨyonɨ dánɨ wíyo roayírorɨ wí e wí e gwɨ ́mónɨgɨá́ 
nɨyonɨ dánɨ wíyo roayírorɨ eŋɨ ́eŋagɨ nánɨ bɨkwɨ ́mɨxɨ ́rɨnɨŋɨńa ananɨ 
nurápɨrɨ tamɨxɨnɨŋɨṕɨ ararɨḱímɨ ́epaxoxɨrɨnɨ. 10 Ámá joxɨ roayíroŋɨýɨ ́negɨ ́
Ŋwɨá́oyá xwioxɨýo ŋweapɨŕɨá nánɨ wimɨxɨrɨ xɨóyá apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́
o tɨŋ́ɨ ́e ananɨ páwiarɨgɨá́pa ayɨ ́enɨ páwipaxɨ ́imónɨpɨŕɨá nánɨ wimɨxɨrɨ éɨ ́
eŋagɨ nánɨ ayɨ ́seáyɨ e nimónɨro xwɨá́ tɨýo umeŋweapɨŕɨá́rɨnɨ.” Soŋɨ ́sɨŋɨ ́
nɨrɨrɨńá e rɨgɨáwixɨnɨ.

Sipɨsipɨ ́miáomɨ seáyɨ e umegɨá́ nánɨrɨnɨ.
11 Nionɨ ámɨ wenɨŋɨ ́éáyɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. Íkwiaŋwɨńa tɨńɨ dɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́

imónɨgɨá́ awaú awaú tɨńɨ ámɨná 24 e nɨŋweaxa pugɨá́wa tɨńɨ áwɨnɨ 
e ŋweaŋáná aŋɨńajɨ ́dɨŋɨ ́nɨmorɨ ɨá́ ropaxɨ ́marɨá́ɨ, aga ayá wí dɨŋɨ ́
mɨmopaxɨýɨ ́mɨdɨmɨdánɨ xapɨxapɨ ́nɨmudɨḿoro aga mɨrónárɨŋagɨá 
nɨwɨnɨrɨ wigɨ ́maŋɨ ́tɨńɨ soŋɨ ́rarɨŋagɨá arɨá́ wiŋanigɨnɨ. 12  Soŋɨ ́nɨrɨróná 
eŋɨ ́tɨńɨ re rarɨŋagɨá arɨá́ wiŋanigɨnɨ, “Sipɨsipɨ ́miá pɨkigɨó, ámá nɨńɨ 
‘Seáyɨ e nimónɨrɨ neameŋweapaxoxɨ, ayɨ ́joxɨrɨnɨ.’ urɨro ‘Amɨpí wí 
mɨmúropaxoxɨ, ayɨ ́joxɨrɨnɨ.’ urɨro ‘Pí pí nɨjɨá́ eŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́aumaúmɨ ́
inɨpaxoxɨ, ayɨ ́joxɨrɨnɨ.’ urɨro ‘Eŋɨ ́wiárɨ ́nɨmúrorɨ eánɨŋoxɨ, ayɨ ́joxɨrɨnɨ.’ 
urɨro wé íkwiaŋwɨýo uŋwɨrárɨro seáyɨ émɨ umero yayɨ ́umero epaxorɨnɨ.” 
E rarɨŋagɨá arɨá́ nɨwirɨ 13  ámɨ amɨpí dɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́xɨó imɨxɨŋɨ,́ aŋɨńamɨ 
ŋweagɨá́yɨŕanɨ, xwɨá́rímɨ ŋweagɨá́yɨŕanɨ, xwɨá́rímɨ ínɨmɨ ŋweagɨá́yɨŕanɨ, 
rawɨrawáyo ŋweaŋɨýɨŕanɨ, pí pí ayo eŋɨṕɨranɨ, nɨńɨ soŋɨ ́nɨrɨróná re 
rarɨŋagɨá arɨá́ wiŋanigɨnɨ, “Íkwiaŋwɨńamɨ éɨ ́ŋweaŋo tɨńɨ sipɨsipɨ ́miaó 
tɨńɨ seáyɨ émɨ umepaxɨ ́imónɨri wé íkwiaŋwɨýo uŋwɨrárɨpaxɨ ́imónɨri 
seáyɨ e umɨéyoapaxɨ ́imónɨri seáyɨ e nɨneaimónɨri neameŋweapaxɨ ́
imónɨri egɨí́waú eŋagɨ nánɨ anɨŋɨ ́minɨ ́e e néra úwanɨgɨnɨ.” rarɨŋagɨá 
arɨá́ nɨwirɨ 14 dɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́imónɨgɨá́ awaú awaú “Nepa e imónɨẃɨnɨgɨnɨ.” 
rayarɨŋagɨá arɨá́ nɨwirɨ ámɨná 24 imónɨgɨá́yɨ ́awaúmɨ nupɨḱínɨmearo 
seáyɨ e umearɨŋagɨá wɨnɨŋanigɨnɨ.
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Sipɨsipɨ ́miáo bɨkwɨńamɨ tamɨxɨnɨŋɨṕɨ ararɨḱímɨ ́eŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

6  1 Nionɨ sipɨsipɨ ́miáo bɨkwɨńamɨ tamɨxɨnɨŋɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú 
eŋɨṕɨ bɨ arɨḱíagɨ nɨwɨnɨrɨńá dɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́imónɨgɨá́ waú waú awa 

wo akɨrɨwɨńɨŋɨ ́nɨrɨrɨńá “Eɨnɨ.” rarɨŋagɨ arɨá́ nɨwirɨ 2  wenɨŋɨ ́éáyɨ ́
wɨnɨŋanigɨnɨ. Osɨ ́apɨá́ weŋɨ ́wo wɨnɨŋanigɨnɨ. Osomɨ seáyɨ e xeŋweaŋo 
éwaikɨ ́bá ɨá́ nɨxɨrɨrɨ ŋweaŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. Amɨnaŋwɨ ́ámá mɨxɨ ́
ninɨrɨńá xopɨrárɨ ́wíomɨ wiarɨgɨá́yɨ ́wɨna omɨ mɨnɨ wíáná o xopɨrárɨ ́winɨó 
yapɨ nimónɨrɨ ámáyo xopɨrárɨ ́wíamɨgɨnɨrɨ úagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ.

3  Bɨkwɨńamɨ tamɨxɨnɨŋɨ ́ámɨ bɨ sipɨsipɨ ́miáo arɨḱíáná dɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́imónɨgɨá́ 
waú waú awa ámɨ wo “Eɨnɨ.” rarɨŋagɨ arɨá́ nɨwirɨńá wɨnɨŋanigɨnɨ. 4 Osɨ ́
ámɨ wo, ayɨá́ rɨŋo úagɨ nɨwɨnɨrɨ Gorɨxo xe osomɨ xeŋweaŋo ámá xwɨá́rímɨ 
nɨwayɨrónɨro awayinɨ ŋweagɨá́yɨ ́mɨxɨ ́níkwɨńaroro wiwɨnɨ pɨpɨkímɨ ́
inɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ owíwapɨyinɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnarɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ e emɨnɨrɨ warɨńá kirá 
mɨxɨ ́nánɨ sepiá bá mɨnɨ wiowárɨágɨ wɨnɨŋanigɨnɨ.

5 Bɨkwɨńamɨ tamɨxɨnɨŋɨ ́ámɨ bɨ arɨḱíáná dɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́imónɨgɨá́ waú waú 
awa ámɨ wo “Eɨnɨ.” rarɨŋagɨ arɨá́ nɨwirɨńá wenɨŋɨ ́éáyɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. Osɨ ́
úrapí pɨṕɨó́ oŋɨ ́wo wɨnɨŋanigɨnɨ. Osomɨ seáyɨ e xeŋweaŋo ámáyo aiwá 
onɨmiápia nɨwiayirɨ aí nɨgwɨ ́xwé urɨrápɨmɨ ́winɨá nánɨ sɨkerɨá́ bɨ ɨá́ 
nɨxɨrɨmáná xeŋweaŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 6  Maŋɨṕɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́bɨ dɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́
imónɨgɨá́ waú waú awamɨ áwɨnɨmɨ dánɨ re rarɨŋagɨ arɨá́ wiŋanigɨnɨ, “Witɨ ́
aiwá sɨxɨ ́aga onɨmiáwá nánɨ xegɨ ́nɨgwɨ ́rɨpɨ roŋɨẃárɨnɨ. Ámá sɨá́ wɨyimɨ 
omɨŋɨ ́rɨá́ tɨŋ́ɨ ́nerɨńá nɨgwɨ ́meaarɨgɨá́pɨ tɨńɨ xɨxenɨ imónɨŋɨẃárɨnɨ. Barí 
aiwá sɨxɨ ́aga onɨmiá wɨx́aú wá nánɨ xegɨ ́nɨgwɨ ́axɨṕɨ wenɨ. Joxɨ witɨ ́aiwá 
tɨńɨ barí aiwá tɨńɨ xwɨrɨá́ ikɨxéáná xegɨ ́nɨgwɨṕɨ seáyɨ e imónɨnɨá eŋagɨ 
aiwɨ wainɨ ́uraxɨ ́tɨńɨ íkɨá́ sogwɨ ́gɨrisɨ ́imɨxarɨgɨá́pɨ tɨńɨ nánɨ nɨgwɨ ́seáyɨ e 
ronɨgɨnɨrɨ xwɨrɨá́ mikɨxepanɨ.” rarɨŋagɨ arɨá́ wiŋanigɨnɨ.

7 Bɨkwɨńamɨ tamɨxɨnɨŋɨ ́ámɨ bɨ arɨḱíáná dɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́imónɨgɨá́ yoparo 
“Eɨnɨ.” rarɨŋagɨ arɨá́ nɨwirɨńá 8  wenɨŋɨ ́éáyɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. Osɨ ́siyó rɨŋɨ ́
wo wɨnɨŋanigɨnɨ. Osomɨ xeŋweaŋo —O xegɨ ́yoɨ ́Pɨyoyɨ wɨŕɨnɨŋorɨnɨ. O 
xeŋweaŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. Pɨyɨŋɨ ́Siwí Aŋɨýo Wárarɨŋoyɨ rɨnɨŋo nawínɨ 
rɨẃɨḿɨnɨ nɨxeŋweámáná warɨŋagɨí wɨnɨŋanigɨnɨ. Gorɨxo awaú ámá 
xwɨá́ rɨrí nɨrímɨnɨ biaú biaú imónɨgɨá́ bimɨ nɨpɨkiríná xe mɨxɨ ́nánɨ 
nɨwíwapɨyiri pɨpɨkímɨ ́eri aiwá nánɨ dɨẃɨ ́nɨwimɨxɨri pɨpɨkímɨ ́eri sɨmiárɨ ́
nɨwiri pɨpɨkímɨ ́eri sɨẃí sayɨ ́oroanɨṕoyɨnɨrɨ nɨwimɨxɨri pɨpɨkímɨ ́eri 
éisixɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnowárɨágɨ wɨnɨŋanigɨnɨ.

9 Bɨkwɨńamɨ tamɨxɨnɨŋɨ ́ámɨ bɨ arɨḱíáná nionɨ wenɨŋɨ ́éáyɨ ́
wɨnɨŋanigɨnɨ. Rɨdɨyowá nánɨ íráɨ ́noa peyinɨŋɨýo ínɨmɨ ámá xwɨyɨá́ 
Gorɨxoyá wáɨ ́urɨmero Jisaso uréwapɨyiŋɨṕɨ anɨŋɨ ́minɨ ́xɨd́ɨro yarɨŋagɨá 
nánɨ pɨkigɨá́yɨýá dɨŋɨýɨ ́ínɨmɨ e yarɨŋagɨá wɨnɨŋanigɨnɨ. 10 Ayɨ ́eŋɨ ́tɨńɨ re 
urarɨŋagɨá arɨá́ wiŋanigɨnɨ, “Ámɨnáoxɨnɨ, aga xegɨ ́bɨ imónɨrɨ nepaxɨŋɨ ́
imónɨrɨ eŋoxɨnɨ, sɨá́ araríná sɨpí neaikárɨá́ xwɨá́yo ŋweagɨá́yo pɨrɨ ́
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mumamó nerɨ nene neapɨkigɨá́ nánɨ eŋɨ ́mɨmeá nerɨ kikiɨá́ erɨá́rɨnɨ?” 
urarɨŋagɨá arɨá́ nɨwirɨ 11 nɨyonɨ womɨnɨ womɨnɨ rapɨrapɨ ́apɨá́ weŋɨ ́sepiá 
wú yínɨpɨŕɨ nánɨ mɨnɨ nɨwirɨ re urarɨŋagɨ arɨá́ wiŋanigɨnɨ, “Seyɨńé bɨ 
onɨmiápɨ sɨnɨ wenɨŋɨ ́nero kikiɨá́ ŋweáɨŕɨxɨnɨ. Seyɨńé seapɨkíɨá́pa ámá ápo 
Gorɨxoyá xɨnáíwánɨŋɨ ́imónɨro segɨ ́sérɨxɨḿeá imónɨro egɨá́ wínɨyo enɨ xe 
pɨkíɨŕɨxɨnɨrɨ yaiwiŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ pɨkipɨŕɨé nánɨ wenɨŋɨ ́nerɨ ŋweáɨŕɨxɨnɨ.” 
urarɨŋagɨ arɨá́ wiŋanigɨnɨ.

12  Bɨkwɨńamɨ tamɨxɨnɨŋɨ ́ámɨ bɨ arɨḱíáná wenɨŋɨ ́éáyɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. 
Pobonɨ ́ayɨkwɨ ́mé erɨ sogwɨ ́manɨ ́pɨṕɨó́ wárɨrɨ emá xɨá́ ayɨá́ nɨrɨrɨńá ragɨ ́
pwarɨŋɨṕánɨŋɨ ́rɨrɨ 13  siŋɨ ́aŋɨ ́pɨrɨýo dánɨ nɨrɨwómioarɨńá íkɨá́ pikɨ ́sogwɨ ́
sɨnɨ yóɨ ́meŋáná rɨẃɨpí kɨkɨdɨmɨ ́éáná piéroarɨŋɨṕa axɨṕɨ e piérorɨ 14 aŋɨ ́
pɨrɨ ́íkwɨ ́wɨnánɨŋɨ ́áwɨnɨ e naxɨnowárɨnɨmáná mɨdɨmɨdánɨ nɨxopéga urɨ 
dɨẃɨ ́nɨńɨ tɨńɨ pɨrɨŋwɨ ́nɨńɨ tɨńɨ xámɨ imónɨŋe dánɨ nɨxoyɨṕíga nurɨ ámɨ 
wí e imónɨrɨ yarɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ 15 xwɨá́yo dáŋɨ ́mɨxɨ ́ináyɨ ́tɨńɨ ámá wíyo 
seáyɨ e wimónɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ porisɨýo seáyɨ e wimónɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ ámá amɨpí 
wí mɨmúrónɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ ámá xwérɨxa imónɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ ámá kodɨreakɨ ́nero 
xɨnáíwánɨŋɨ ́nimónɨrɨ omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́ nɨńɨyɨ ́tɨńɨ ámá wigɨ ́omɨŋɨńɨ 
yarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ wiwanɨŋɨýɨ ́sɨŋ́á óɨýo pɨńɨ ŋwearo dɨẃɨ ́sɨŋ́á tɨńɨ eŋe 
yimároŋɨḿɨ pɨńɨ ŋwearo yarɨŋagɨá wɨnɨŋanigɨnɨ. 16  E nero dɨẃɨýo tɨńɨ 
sɨŋ́áyo tɨńɨ re urarɨŋagɨá wɨnɨŋanigɨnɨ, “Sɨŋ́á tɨyɨńé, dɨẃɨ ́tɨyɨńé, ananɨ 
seáyɨ e neaɨkwarɨmoɨ. Íkwiaŋwɨńamɨ éɨ ́ŋweaŋo sɨŋwɨ ́neanɨrɨ sipɨsipɨ ́
miáo wikɨ ́neaónɨŋɨṕɨ pɨrɨ ́neamamorɨ enɨgɨnɨrɨ rɨtɨ ́neateɨ. 17 Sɨá́ sɨpíyɨ,́ sɨá́ 
awaú wikɨ ́neaónɨgɨí́ eŋagɨ nánɨ pɨrɨ ́neamamopɨsɨí́yɨ ́rɨxa nimónɨnɨ eŋagɨ 
nánɨ rarɨŋwɨnɨ. Apimɨ gone múropaxɨ ́imónɨŋwɨnɨ? Oweoɨ.” rarɨŋagɨá 
arɨá́ wiŋanigɨnɨ.

Isɨrerɨyɨ ́144,000 egɨá́yo ipɨrɨá́ eagɨá́ nánɨrɨnɨ.

7  1 Apɨ e nɨwɨnárɨmáná aŋɨńajɨ ́waú waú xwɨá́ sírɨẃɨ ́biaú biaú 
imoŋɨ ́mɨdɨmɨdánɨ e éɨ ́nɨroro imɨŋɨ ́xwɨá́yoranɨ, rawɨrawáyoranɨ, 

íkɨá́ wíyoranɨ, mepa oenɨrɨ imɨŋɨ ́apiaú apiaú imoŋe barɨŋɨṕɨ nɨpɨŕoro 
roŋagɨá nɨwɨnɨrɨ 2  aŋɨńajɨ ́ámɨ wo ipɨrɨá́ Ŋwɨá́ anɨŋɨ ́sɨŋɨ ́imónɨŋoyá nánɨ 
ɨkwɨŕoarɨgɨá́pɨ nɨmaxɨrɨmɨ sogwɨ ́weaparɨŋɨḿɨ dánɨ nɨpeyirɨ aŋɨńajɨ ́
Gorɨxo xe xwɨá́rí tɨńɨ rawɨrawá tɨńɨ xwɨrɨá́ ikɨxéɨŕɨxɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨŋɨ ́waú 
waú awamɨ eŋɨ ́tɨńɨ rɨáiwá nurɨrɨńá 3  áxémá nɨwirɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “None 
negɨ ́Gorɨxoyá ámá xegɨ ́xewaxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro nánɨ xɨnáíwánɨŋɨ ́
nimónɨro omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́yo sɨnɨ ipɨrɨá́ mimáyo mɨweapa eŋáná xámɨ 
xwɨá́ tɨńɨ rawɨrawá tɨńɨ íkɨá́ tɨńɨ xwɨrɨá́ mikɨxepa époyɨ.” urarɨŋagɨ arɨá́ 
nɨwirɨ 4 ayɨ ́rɨpɨ enɨ rɨnarɨŋagɨá arɨá́ wiŋanigɨnɨ, “Ámá Gorɨxoyá ipɨrɨá́ 
weáɨá́ nɨńɨ, 144,000 egɨá́yɨ,́ ayɨ ́Isɨrerɨyɨ ́gwɨ ́rɨrɨ ́rɨrí imónɨgɨá́ nɨyonɨ 
dáŋɨýɨŕɨnɨ. 5  Xiáwo írɨŋo Judaoyárímɨ dáŋɨ ́12,000 ipɨrɨá́ earo xiáwo írɨŋo 
Gatoyárímɨ dáŋɨ ́12,000 ipɨrɨá́ earo Rubenoyárímɨ dáŋɨ ́12,000 ipɨrɨá́ earo 
6  Asaoyárímɨ dáŋɨ ́12,000 ipɨrɨá́ earo Napɨtaraioyárímɨ dáŋɨ ́12,000 ipɨrɨá́ 
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earo Manasaoyárímɨ dáŋɨ ́12,000 ipɨrɨá́ earo 7 Simionoyárímɨ dáŋɨ ́12,000 
ipɨrɨá́ earo Ripaioyárímɨ dáŋɨ ́12,000 ipɨrɨá́ earo Isakaoyárímɨ dáŋɨ ́
12,000 ipɨrɨá́ earo 8  Seburanoyárímɨ dáŋɨ ́12,000 ipɨrɨá́ earo Josepoyárímɨ 
dáŋɨ ́12,000 ipɨrɨá́ earo Bejɨmanoyárímɨ dáŋɨ ́12,000 ipɨrɨá́ earo egɨá́yɨ ́
ayɨ ́apɨrɨnɨ.” rɨnarɨŋagɨá arɨá́ wiŋanigɨnɨ.

Ámá ɨá́ mɨropaxɨ ́wí Gorɨxomɨ yayɨ ́wigɨá́ nánɨrɨnɨ.
9 Arɨá́ e nɨwiárɨmáná wenɨŋɨ ́éáyɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. Ámá ayá wí mɨrónárɨŋagɨ 

wɨnɨŋanigɨnɨ. Dɨŋɨ ́nɨmorɨ ɨá́ ropaxɨ ́mimónɨŋɨýɨŕɨnɨ. Ayɨ ́ámá gwɨ ́xɨxegɨńɨ 
imónɨgɨá́ nɨyonɨ dáŋɨýɨŕɨnɨ. Gwɨ ́wɨrɨ ́wɨrí xɨxegɨńɨ imónɨgɨá́yoranɨ, wará 
xɨxegɨńɨ írɨŋɨýoranɨ, pɨńé xɨxegɨńɨ rarɨgɨá́yoranɨ, ayo nɨyonɨ dáŋɨýɨ ́wí axɨ ́e 
nɨmɨrónárɨro rapɨrapɨ ́apɨá́ weŋɨ ́nɨyínɨmáná íkwiaŋwɨńa tɨńɨ sipɨsipɨ ́miáo 
tɨńɨ agwɨŕɨwámɨnɨ tɨŋ́ɨ ́e yayɨ ́nɨwinɨro nánɨ soná ɨwɨ ́ɨá́ nɨxɨrɨro 10 meaŋɨ ́
nɨrɨróná eŋɨ ́tɨńɨ re rarɨŋagɨá wɨnɨŋanigɨnɨ, “Gorɨxo, íkwiaŋwɨńamɨ éɨ ́
ŋweaŋɨ ́ro tɨńɨ sipɨsipɨ ́miá ro tɨńɨ yeáyɨ ́neayimɨxemeáɨí́waúrɨnɨ.” ráná 
11 íkwiaŋwɨńa tɨńɨ ámɨná 24 e nɨŋweaxa pugɨá́wa tɨńɨ dɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́imónɨgɨá́ 
awaú awaú tɨńɨ áwɨnɨ e eŋáná aŋɨńajɨ ́mɨdɨmɨdánɨ xapɨxapɨ ́nɨmudɨḿoro 
rogɨá́yɨ ́íkwiaŋwɨńamɨ sɨḿɨmaŋɨŕɨwámɨnɨ nɨpɨḱínɨmearo Gorɨxomɨ yayɨ ́
numeróná 12  re rarɨŋagɨá arɨá́ wiŋanigɨnɨ, “Rɨpɨ aga nepa imónɨnɨ. Negɨ ́
Gorɨxo yayɨ ́umepaxo imónɨrɨ seáyɨ émɨ umepaxo imónɨrɨ nɨńɨ nánɨ 
dɨŋɨ ́aumaúmɨ ́inɨpaxo imónɨrɨ yayɨ ́wipaxo imónɨrɨ weyɨ ́umearɨpaxo 
imónɨrɨ seáyɨ e nɨneaimónɨrɨ neameŋweapaxo imónɨrɨ eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨpaxo 
imónɨrɨ eŋo eŋagɨ nánɨ anɨŋɨ ́minɨ ́íníná e e néra úwanɨgɨnɨ. Nepa xɨxenɨ e 
imónɨẃɨnɨgɨnɨ.” rarɨŋagɨá wɨnɨŋanigɨnɨ.

Rapɨrapɨ ́ragɨ ́sipɨsipɨ ́miáoyáyo igɨá́ eáɨá́yɨ ́nánɨrɨnɨ.
13  Sɨŋwɨ ́e wɨnarɨńá ámɨná e nɨŋweaxa pugɨá́wa wo re nɨrɨŋɨnigɨnɨ, 

“Ámá rapɨrapɨ ́apɨá́ weŋɨ ́nɨyínɨmáná re rogɨá́ tɨyɨ ́gɨyɨŕɨnɨ? Gɨmɨ dánɨ 
bɨá́yɨŕɨnɨ? Joxɨ nɨjɨá́ranɨ?” nɨrɨágɨ 14 nionɨ re urɨŋanigɨnɨ, “Oweoɨ, ápoxɨnɨ 
nɨjɨá́rɨnɨ.” urɨágɨ o re nɨrɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá tɨyɨ ́xeanɨŋɨ ́xwɨá́rímɨ bɨ tɨńɨ 
xɨxenɨ mimónɨ ́seáyɨ e imónɨŋɨ ́wímeaŋɨṕimɨ dánɨ bɨá́yɨŕɨnɨ. Wigɨ ́rapɨrapɨ ́
ragɨ ́sipɨsipɨ ́miáoyáyo igɨá́ eááná apɨá́ weŋɨ ́imónɨŋɨŕɨnɨ. 15  Ayɨnánɨ 
Gorɨxoyá íkwiaŋwɨńamɨ sɨḿɨmaŋɨḿɨ dánɨ éɨ ́nɨroro xegɨ ́aŋɨ ́ŋwɨá́ 
riwámɨ dánɨ ikwáwɨyiranɨ, árɨẃɨyiranɨ, Gorɨxoyá apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́
wiiarɨgɨá́pa axɨṕɨ wiiarɨgɨá́rɨnɨ. Íkwiaŋwɨńamɨ éɨ ́ŋweaŋo anɨŋɨ ́
sɨmaŋwɨńɨŋɨ ́yeáyɨ ́wimɨxɨnɨá́rɨnɨ. 16  Ámá tɨyɨ ́ámɨ bɨ agwɨ ́nánɨ mepa ero 
iniɨgɨ ́nánɨ mɨwinɨpa ero sogwɨ ́xaíwɨ ́mɨwanɨpa erɨ amɨpí wí wigɨ ́waráyo 
rɨḿɨmenɨŋwɨńɨŋɨ ́mɨweánɨpa erɨ enɨá́rɨnɨ. 17 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Sipɨsipɨ ́
miáo, íkwiaŋwɨńamɨ áwɨnɨ e éɨ ́roŋo sipɨsipɨýo xiáwo píránɨŋɨ ́mearɨŋɨṕa 
ámá tɨýo axɨṕɨ nɨmerɨńá iniɨgɨ ́sɨmɨŋɨ ́ayɨ ́nɨnɨrɨńá dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨpɨŕɨ 
nánɨ tɨŋ́ɨ ́e nipemeámɨ unɨá́rɨnɨ. Xeanɨŋɨ ́wímeaarɨńá ŋwɨ ́eaarɨgɨá́pɨ enɨ 
Gorɨxo sɨŋwɨrɨxɨ ́nɨńɨ kwɨkwɨŕɨmɨ ́winɨá́rɨnɨ.” nɨrɨŋɨnigɨnɨ.
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Sipɨsipɨ ́miáo bɨkwɨýo tamɨxɨnɨŋɨ ́yoparɨṕɨ arɨḱiŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

8  1 Bɨkwɨńamɨ tamɨxɨnɨŋɨ ́yoparɨṕɨ arɨḱíáná re imónɨágɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 
Aŋɨńamɨ ŋɨŋiɨá́ nimónárɨrɨ bɨ onɨmiápɨ e nemáná eŋáná 2  aŋɨńajɨ ́

Gorɨxoyá agwɨŕɨwámɨnɨ rogɨá́ wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú imónɨgɨá́wamɨ pékákɨ ́
wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú wíagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ.

3  Aŋɨńajɨ ́ámɨ wo pɨrerɨxɨ ́sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨ imɨxɨnɨŋɨ ́wɨna ɨá́ nɨxɨrɨmɨ nɨbɨrɨ 
íráɨ ́sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨ imɨxɨnɨŋɨṕɨ tɨŋ́ɨ ́e —Apɨ íkwiaŋwɨńamɨ agwɨŕɨwámɨnɨ 
onɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ tɨŋ́ɨ ́e éɨ ́róáná xwɨyɨá́ ámá Gorɨxoyá imónɨgɨá́ nɨńɨyɨ ́
xɨómɨ rɨrɨmɨ ́wiarɨgɨá́pɨ —Apɨ íráɨýo naŋwɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨá́pɨńɨŋɨ ́
weŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ tɨńɨ nawínɨ rɨá́ oikeaárɨnɨrɨ íkɨá́ dɨá́ rɨá́ yeááná dɨŋɨ ́
naŋɨ ́eaarɨŋɨ ́xwé bɨ mɨnɨ wíagɨ 4 aŋɨńajo e rɨá́ ikeaáráná xegɨ ́wéyo dánɨ 
íkɨá́ dɨá́piyá sinadɨŋɨ ́tɨńɨ ámá Gorɨxoyá imónɨgɨá́ xɨómɨ yarɨŋɨ ́wigɨá́pɨ 
tɨńɨ nawínɨ xɨó sɨŋwɨ ́anɨŋe peyíagɨ nionɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨ 5 aŋɨńajo 
pɨrerɨxɨ ́sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨ imɨxɨnɨŋɨńa ámɨ nɨmearɨ rɨḱwamɨŋɨ ́íráɨýo weŋɨṕɨ 
nɨxerɨ pɨrerɨxɨńamɨ magwɨ ́nɨyárɨmáná xwɨá́yo mamówárɨŋɨnigɨnɨ. 
Mamówáráná akɨrɨwɨ ́rɨrɨ ikaxɨ ́rɨrɨ ápiaŋwɨ ́ókirɨ pobonɨ ́erɨ éagɨ 
wɨnɨŋanigɨnɨ.

Aŋɨńajɨ ́waú waú pékákɨ ́rɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
6  Aŋɨńajɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú, pékákɨ ́wa tɨńɨ xɨxenɨ xɨrɨgɨá́wa pékákɨ ́

ranɨro nánɨ nimɨxárɨnɨmáná 7 wo iwamɨó́ pékákɨ ́ráná re eŋɨnigɨnɨ. 
Aŋɨńaíkɨ ́tɨńɨ rɨá́ tɨńɨ ragɨ ́tɨńɨ nawínɨ xwɨá́yo piéróáná xwɨá́ nɨrínɨ biaú bɨ 
eŋɨṕɨ bɨb́imɨ eŋɨýɨ ́amɨpí rɨá́ nɨnowárɨrɨńá ará nɨńɨ nɨnɨrɨ aí íkɨá́ orɨwámɨ 
dánɨnɨ nepeárɨágɨ wɨnɨŋanigɨnɨ.

8  Aŋɨńajɨ ́ámɨ wo pékákɨ ́ráná re éagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. Bɨ dɨẃɨ ́mɨŋɨ ́xwé 
ápiáwɨ ́wearɨŋɨṕɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ rawɨrawáyo mamówárɨnáná rawɨrawá 
nɨńɨ biaú bɨ imónɨŋɨṕɨ bɨb́ɨ apɨ nɨpɨnɨ ragɨ ́imónɨrɨ 9 naŋwɨ ́amɨpí 
rawɨrawáyo yarɨŋɨýɨ ́nɨńɨ biaú bɨ eŋɨṕɨ bɨb́ɨ pɨyɨ ́erɨ ewé amɨpí rawɨrawáyo 
warɨŋɨýɨ ́nɨńɨ biaú bɨ eŋɨṕɨ bɨb́ɨ xwɨrɨá́ ikɨxénɨrɨ éagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ.

10-11 Aŋɨńajɨ ́ámɨ wo pékákɨ ́ráná re éagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. Siŋɨ ́xwé wo —O 
xegɨ ́yoɨ ́Yíkɨ ́Yarɨŋoyɨ rɨnɨŋorɨnɨ. O uyɨẃɨ ́wɨrí ápiáwɨ ́nɨwerɨńɨŋɨ ́aŋɨńamɨ 
dánɨ nɨpiérorɨńá iniɨgɨ ́wearɨŋɨýɨ ́tɨńɨ sɨmɨŋɨ ́meaarɨŋɨýɨ ́tɨńɨ nɨńɨ biaú bɨ 
imónɨŋɨýɨ ́bɨb́imɨ piéróáná apɨ nɨpɨnɨ yíkɨ ́imónɨŋɨnigɨnɨ. Ámá iniɨgɨ ́apimɨ 
nɨnɨróná yíkɨ ́imónɨŋagɨ nánɨ obaxɨ ́péagɨá wɨnɨŋanigɨnɨ.

12  Aŋɨńajɨ ́ámɨ wo pékákɨ ́ráná re éagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. Sogwɨ ́pɨŕɨ ́rakínɨrɨ 
emá pɨŕɨ ́rakínɨrɨ siŋɨ ́pɨŕɨ ́rakínɨrɨ éagɨ nánɨ ikwáwɨyíná biaú bɨ imónɨŋɨṕɨ 
bɨb́imɨ dánɨ sɨá́ nɨyinárɨrɨ sogwɨ ́manɨpa erɨ árɨẃɨyíná biaú bɨ imónɨŋɨṕɨ 
bɨb́imɨ dánɨ enɨ sɨá́ nɨyinárɨrɨ emá tɨńɨ siŋɨ ́tɨńɨ wɨá́ mókipa erɨ éagɨ 
wɨnɨŋanigɨnɨ.

13  Nionɨ ámɨ wenɨŋɨ ́éáyɨ ́apurɨ ́wo aŋɨ ́pɨrɨńamɨ ayá áwɨnɨyo nɨpurɨńá 
eŋɨ ́tɨńɨ re rarɨŋagɨ arɨá́ wiŋanigɨnɨ, “Ine, aŋɨńajɨ ́awa waú wo yoparowa, 
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rɨxa pékákɨ ́nɨrɨpɨŕɨ nánɨ imónɨŋoɨ. Awa ráná ámá xwɨá́yo ŋweagɨá́yo 
wímeanɨṕɨ nánɨ ine! Ine!” rarɨŋagɨ arɨá́ wiŋanigɨnɨ.

Aŋɨńajɨ ́awaú awaú pékákɨ ́nɨrɨmáná eŋáná ámɨ wo rɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

9  1 Aŋɨńajɨ ́pékákɨ ́xɨrɨgɨá́yɨ ́yoparɨ ́waú wo awayá wo pékákɨ ́ráná 
nionɨ siŋɨ ́aŋɨńamɨ dánɨ piéroŋɨ ́wo xwɨá́mɨ weŋagɨ nɨwɨnɨrɨ siŋomɨ 

sirɨrɨkɨ ́yoparɨ ́bɨ mimónɨŋɨýi nánɨ kípɨ wíagɨ 2  o nurɨ sirɨrɨkɨ ́yoparɨ ́bɨ 
mimónɨŋɨýi ɨḱwíáná re éagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. Sɨŋwɨrɨá́ rɨá́ xwé bimɨ roŋɨṕimɨ 
dánɨ awímɨŋɨńɨŋɨ ́nɨtɨrɨńá sirɨrɨkɨ ́ayimɨ dánɨ peyíagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 
Peyíáná sogwɨ ́íkwapiŋɨ ́mearɨ agwɨńɨŋɨ ́tárɨŋagɨ nánɨ aŋɨ ́pɨrɨ ́sɨŋánɨ mepa 
erɨ yarɨńá wɨnɨŋanigɨnɨ. 3  Áxwaxɨ ́sɨŋwɨrɨá́ apimɨ dánɨ peyeamiarɨŋagɨ 
wɨnɨŋanigɨnɨ. Wáré xwɨá́yo eŋɨṕɨ sidɨŋɨ ́warɨŋɨṕa áxwaxɨ ́apɨ enɨ xe 
wárénɨŋɨ ́sidɨŋɨ ́opaxɨ ́imónɨẃɨnɨgɨnɨrɨ Gorɨxo sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨ 4 áxwaxɨ ́
apimɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́re urɨnɨágɨ wɨnɨŋanigɨnɨ, “Ará tɨńɨ íkɨá́ tɨńɨ amɨpí 
sowinɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ nɨnɨrɨ kɨrɨŋɨ ́mɨpímɨxɨpanɨ. E nerɨ aí ámá Gorɨxoyá 
mimónɨpa nero nánɨ xegɨ ́ipɨrɨá́ meánɨgɨá́yo ananɨ xwɨrɨá́ ikɨxéɨŕɨxɨnɨ.” 
urɨnɨágɨ nɨwɨnɨrɨ 5 ámá ayo xwɨrɨá́ nikɨxerɨńá xe pɨkíɨŕɨxɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́
mɨwɨnɨ ́nerɨ rɨńɨŋɨ ́bɨ —Rɨńɨŋɨ ́áxwaxɨ ́ayɨ ́wiarɨŋɨṕɨ wáré ámáyo sidɨŋɨ ́
óáná rɨńɨŋɨ ́winarɨŋɨṕɨ, ayɨ ́axɨṕɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Rɨńɨŋɨ ́apɨnɨ nɨwia 
warɨńá xe emá wé wú núnɨ pwéwɨnɨgɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨágɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 
6  Áxwaxɨ ́apɨ ámá rɨńɨŋɨ ́ayɨkwɨ ́mɨwinɨpa yarɨńá rɨxa “Opémɨnɨ.” 
nɨwimónɨro íkɨńɨŋɨ ́sɨpí nɨwinɨro “Arɨge nerɨńá pémɨnɨréɨnɨ?” nɨyaiwiro 
aiwɨ íná wí nɨpepaxɨ ́imónɨpɨŕɨá́manɨ. 7 Áxwaxɨ ́ayɨ ́osɨ ́ámá mɨxɨ ́nánɨ 
nɨmeámɨ nurɨńá nikɨńɨŋɨńɨŋɨ ́yimároarɨgɨá́pa imónɨŋagɨá nɨwɨnɨrɨ wigɨ ́
mɨŋɨýo amɨnaŋwɨ ́sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨ imɨxɨnɨŋɨńánɨŋɨ ́dɨḱínɨro sɨḿɨmaŋɨ ́ámá 
sɨḿɨmaŋɨńɨŋɨ ́inɨro 8  wigɨ ́dɨá́ sepiá apɨxɨ ́wíwayánɨŋɨ ́wero wigɨ ́sɨwaŋɨ ́pusɨ ́
sayɨ ́raionɨýɨ rɨnɨŋɨýɨýá sɨwaŋɨńɨŋɨ ́wero 9 agwɨŕɨwámɨnɨ nikɨńɨŋɨ ́kapá tɨńɨ 
imɨxɨnɨŋɨńánɨŋɨ ́ŋwɨrárɨnɨro eŋagɨá wɨnɨŋanigɨnɨ. Ɨwɨ ́wigɨ ́nɨpɨpɨka nuróná 
rarɨŋɨṕɨ, ayɨ ́osɨ ́obaxɨ ́mɨxɨ ́nánɨ nɨmeámɨ nurɨńá rarɨŋɨṕa rɨrɨ osɨ ́karɨ ́obaxɨ ́
mɨxɨ ́nánɨ níropémɨ nurɨńá rarɨŋɨṕa rɨrɨ yarɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 10 Wigɨ ́
íkwémɨŋɨýi wáré sidɨŋɨ ́warɨŋɨýínɨŋɨ ́imónɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. Ámáyo 
emá wé wúmɨ rɨńɨŋɨ ́wipaxɨ ́imónɨpɨŕɨá́yi ayɨ ́wigɨ ́íkwémɨŋɨýo dánɨ sidɨŋɨ ́
warɨgɨá́yirɨnɨ. 11 Mɨxɨ ́ináyɨ ́áxwaxɨ ́ayo seáyɨ e nɨwimónɨrɨ umeŋweaŋo, 
ayɨ ́aŋɨńajɨ ́sirɨrɨkɨ ́yoparɨ ́bɨ mimónɨŋɨýimɨ meŋweaŋorɨnɨ. O xegɨ ́yoɨ ́
Xibɨruyɨ ́pɨńé tɨńɨ nɨrɨrɨńá Abadonoyɨ rarɨgɨórɨnɨ. Gɨrikɨyɨ ́pɨńé tɨńɨ nɨrɨrɨńá 
Aporiyonoyɨ rarɨgɨórɨnɨ. Yoɨ ́nɨpiaúnɨ mɨḱɨ ́ayɨ ́o irɨkiarɨŋo eŋagɨ nánɨrɨnɨ.

12  Rɨẃɨýo wímeanɨṕɨ nánɨ “Ine” biaú bɨ rɨɨ́ṕɨ bɨ rɨxa apɨ wímeaŋoɨ. Biaú 
apimɨ rɨẃɨýo imónɨnɨṕiaú sɨnɨrɨnɨ.

Aŋɨńajɨ ́awa yoparo tɨŋ́o pékákɨ ́rɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
13  Aŋɨńajɨ ́pékákɨ ́xɨrɨgɨá́ awa yoparo tɨŋ́o pékákɨ ́ráná íráɨ ́sɨŋ́á gorɨ ́

tɨńɨ imɨxɨnɨŋɨ ́Gorɨxoyá sɨḿɨmaŋɨḿɨnɨ onɨŋɨṕiyá sɨwaŋɨ ́biaú biaú tɨŋ́ɨ ́
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e dánɨ maŋɨ ́bɨ nɨrɨnɨrɨńá 14 aŋɨńajɨ ́pékákɨ ́ɨá́ xɨrɨgɨá́ yoparo tɨŋ́omɨ re 
urarɨŋagɨ arɨá́ wiŋanigɨnɨ, “Aŋɨńajɨ ́waú waú iniɨgɨ ́Yupɨretisɨ rapáú tɨŋ́ɨ ́
e gwɨ ́ŋweagɨá́wamɨ wíkweawáreɨ.” urarɨŋagɨ arɨá́ nɨwirɨ 15 aŋɨńajɨ ́awaú 
awaú —Awa rɨxa xwiogwɨ ́o imónɨrɨ emá o imónɨrɨ sɨá́ ayi imónɨrɨ éáná 
e éɨŕɨxɨnɨrɨ wimɨxárɨŋowarɨnɨ. Awa nuro ámá xwɨá́ nɨrímɨnɨ ŋweagɨá́yɨ ́
biaú bɨ imónɨgɨá́ bimɨ pɨpɨkímɨ ́epɨŕɨá nánɨ wíkweawárɨágɨ nɨwɨnɨrɨ 
16  “Ámá mɨxɨ ́nánɨ osɨýo xeŋweagɨá́wa dɨŋɨ ́nɨmorɨ ɨá́ mɨropaxɨ ́imónɨŋoɨ. 
Nɨńɨ 200,000,000 imónɨgɨá́warɨnɨ.” rarɨŋagɨá arɨá́ wiŋanigɨnɨ. 17 Osɨ ́
tɨńɨ seáyɨ e xeŋweagɨá́yɨ ́tɨńɨ nionɨ orɨŋá nɨwɨnɨrɨńá rɨpɨńɨŋɨ ́imónɨŋagɨá 
wɨnɨŋanigɨnɨ. Seáyɨ e xeŋweagɨá́yɨ ́nikɨńɨŋɨ ́rɨá́nɨŋɨ ́ayɨá́ rɨrɨ onagwá werɨ 
siyó rɨrɨ eŋɨýɨ ́imanɨro osɨ ́mɨŋɨ ́pusɨ ́sayɨ ́raionɨýɨ rɨnɨŋɨýɨýá mɨŋɨńɨŋɨ ́
imónɨrɨ osɨ ́maŋɨýo dánɨ rɨá́ ápiáwɨ ́tɨńɨ sɨŋwɨrɨá́ tɨńɨ sɨŋ́á xegɨ ́yoɨ ́sarɨpáɨ 
rɨnɨŋɨ ́rɨá́ siŋɨ ́inɨŋɨṕɨ tɨńɨ kwíyɨ ́orɨ yarɨŋagɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. 18  Rɨá́ 
ápiáwɨ ́tɨńɨ sɨŋwɨrɨá́ tɨńɨ sɨŋ́á rɨá́ siŋɨ ́inɨŋɨṕɨ tɨńɨ osɨýɨýá maŋɨýo dánɨ 
kwíyɨ ́omomɨ ́nerɨńá xeanɨŋɨ ́apiaú apɨ imónɨŋɨṕimɨ dánɨ ámá nɨńɨ biaú 
bɨ imónɨgɨá́ bimɨ pɨkiárɨágɨá wɨnɨŋanigɨnɨ. 19 Osɨýɨýá sowɨ ́sidɨrɨńɨŋɨ ́
nimónɨmáná sɨŕɨẃɨ ́sidɨrɨ ́mɨŋɨ ́imónɨŋagɨ nánɨ apimɨ dánɨ ámáyo 
pɨkiarɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ ayɨ ́wigɨ ́eŋɨ ́eánɨŋɨ ́ámá pɨkipaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ maŋɨýo 
dánɨ imónɨrɨ sowɨýo dánɨ imónɨrɨ eŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 20 Ámá nɨńɨ biaú 
bɨ imónɨgɨá́yo xeanɨŋɨ ́apiaú apɨ nɨwikárɨrɨńá bɨb́iaú mɨpɨkíɨá́piaú re 
egɨáwixɨnɨ. Wigɨ ́ŋwɨá́ wé tɨńɨ imɨxɨgɨá́pɨ peá mɨmopa nero imɨó́ dɨŋɨ ́
wɨkwɨŕoarɨgɨá́pɨ pɨńɨ mɨwiárɨpa ero wigɨ ́ŋwɨá́ sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨ imɨxɨro 
sirɨpá tɨńɨ imɨxɨro kapá tɨńɨ imɨxɨro aga sɨŋ́á tɨńɨ imɨxɨro íkɨá́ tɨńɨ imɨxɨro 
yarɨgɨá́pɨ —Apɨ wí sɨŋwɨ ́anɨrɨ arɨá́ wirɨ aŋɨ ́erɨ mɨyarɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ anɨŋɨ ́
minɨ ́ɨá́ nɨxɨrɨro sɨḿɨ ́sɨḿɨ ́e mearɨgɨá́pɨ pɨńɨ mɨwiárɨpa egɨáwixɨnɨ. 21 Wigɨ ́
pɨkíxwɨrɨó́ néra warɨgɨá́pɨ tɨńɨ ayáɨ ́néra warɨgɨá́pɨ tɨńɨ ɨẃɨ ́niga warɨgɨá́pɨ 
tɨńɨ ɨẃɨ ́meaamearɨgɨá́pɨ tɨńɨ apɨ nɨpɨnɨ enɨ rɨẃɨḿɨnɨ mɨmamogɨáwixɨnɨ.

Jono bɨkwɨ ́onɨmiá bɨkwɨ nurápɨrɨ nɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

10  1 Nionɨ wenɨŋɨ ́éáyɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. Aŋɨńajɨ ́eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨŋɨ ́ámɨ wo 
—O agwɨ ́xopɨxopɨ ́rónɨrɨ xegɨ ́mɨŋɨýo opínagwɨá́ dɨḱínɨrɨ nerɨ 

xegɨ ́sɨḿɨmaŋɨ ́sogwɨńɨŋɨ ́wɨá́ ókirɨ xegɨ ́sɨkwɨýo dánɨ rɨá́ ápiáwɨńɨŋɨ ́werɨ 
nemáná aŋɨńamɨ dánɨ wepɨńarɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 2  O bɨkwɨ ́onɨmiá 
parɨnɨŋɨ ́bɨkwɨ ɨá́ nɨxɨrɨrɨ sisɨxɨrɨ ́nɨrorɨńá sɨkwɨ ́náú rawɨrawáyo osaxɨrɨ 
onamɨŋú xwɨá́yo osaxɨrɨ nerɨ nɨrómáná 3  pusɨ ́sayɨ ́xwérɨxa raionɨýɨ rɨnɨŋɨ ́
awɨ ́nɨrɨrɨńá ayá wí yaiwiámɨ ́márarɨŋɨṕa eŋɨ ́tɨńɨ nɨrɨmáná eŋáná akɨrɨwɨ ́
wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú rayigɨáwixɨnɨ. 4 Akɨrɨwɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú apɨ 
nɨrayimáná eŋáná nionɨ rɨxa rɨẃamɨŋɨ ́eámɨnɨrɨ yarɨńá xwɨyɨá́ aŋɨńamɨ 
dánɨ re rɨnénapɨágɨ arɨá́ wiŋanigɨnɨ, “Xwɨyɨá́ akɨrɨwɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú 
apɨ nɨrɨrɨńá rɨá́pɨ rɨẃamɨŋɨ ́meapa nerɨ ínɨmɨ áyá eaáreɨ.” rɨnénapɨágɨ arɨá́ 
nɨwirɨ 5 aŋɨńajɨ ́sɨkwɨ ́sisɨxɨrɨ ́nɨrorɨńá rawɨrawáyo osaxɨrɨ xwɨá́yo osaxɨrɨ 
eŋagɨ wɨnɨá́o wé náú nɨmɨéyoarɨ aŋɨńamɨ nimɨxɨrɨ 6  sɨŋ́á womɨ dánɨńɨŋɨ ́
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nɨrɨrɨńá anɨŋɨ ́íníná ŋweaŋo tɨŋ́ɨ ́e dánɨ —O aŋɨńa imɨxɨrɨ amɨpí nɨńɨ e 
eŋɨýɨ ́imɨxɨrɨ erɨ xwɨá́rí imɨxɨrɨ amɨpí nɨńɨ e eŋɨýɨ ́imɨxɨrɨ erɨ rawɨrawá 
imɨxɨrɨ amɨpí nɨńɨ e eŋɨýɨ ́imɨxɨrɨ erɨ eŋorɨnɨ. O tɨŋ́ɨ ́e dánɨńɨŋɨ ́aŋɨńajo 
re rarɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ, “Gorɨxo ‘E éɨmɨgɨnɨ. E éɨmɨgɨnɨ.’ yaiwiárɨŋɨṕɨ 
sɨnɨ yómɨŋɨ ́wí nenɨmenɨŋoɨ. 7 Aŋɨńajɨ ́pékákɨ ́ɨá́ xɨrɨgɨá́yɨ ́yoparo pékákɨ ́
rɨnɨá́pɨ tɨŋ́íná Gorɨxo eŋíná dánɨ dɨŋɨ ́neŋwɨperɨ yumɨí́ dɨŋɨ ́‘E éɨmɨgɨnɨ. E 
éɨmɨgɨnɨ.’ yaiwiárɨŋɨ ́xegɨ ́wɨá́ rókiamoagɨá́wamɨ —Awa xegɨ ́xɨnáíwánɨŋɨ ́
nimónɨro omɨŋɨ ́wiiagɨá́warɨnɨ. Awamɨ áwaŋɨ ́urɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ axɨṕɨ 
nenɨá́rɨnɨ.” Aŋɨńajo e rarɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ 8  maŋɨ ́aŋɨńamɨ dánɨ rɨnénapɨágɨ 
arɨá́ wíápɨ ámɨ nɨrɨnɨrɨńá re rɨnénaparɨŋagɨ arɨá́ wiŋanigɨnɨ, “Joxɨ nurɨ 
aŋɨńajɨ ́sisɨxɨrɨ ́nɨrorɨńá rawɨrawáyo osaxɨrɨ xwɨá́yo osaxɨrɨ nerɨ roŋomɨ 
bɨkwɨ ́parɨnɨŋɨ ́ɨá́ xɨrɨŋɨṕɨkwɨ urápeɨ.” rɨnénaparɨŋagɨ arɨá́ nɨwirɨ 9 nionɨ 
nurɨ aŋɨńajomɨ “Bɨkwɨ ́onɨmiápɨkwɨ niapeɨ.” urɨágɨ o re nɨrɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ 
nɨnɨrápɨrɨ neɨ. Nɨnɨrɨńá maŋɨýo awɨí́ pɨḱɨ ́iniɨgɨńɨŋɨ ́nɨsirɨ aiwɨ agwɨýo 
dánɨ ayɨ ́yíkɨ ́rɨdunɨnɨŋoɨ.” nɨrɨágɨ 10 nionɨ bɨkwɨ ́onɨmiápɨkwɨ nurápɨrɨ 
nɨnɨrɨńá gɨ ́maŋɨýo ayɨ ́awɨí́ pɨḱɨ ́iniɨgɨńɨŋɨ ́níagɨ aiwɨ nɨnowárɨmáná 
eŋáná gɨ ́agwɨýo dánɨ yíkɨ ́nɨdunɨágɨ 11 awa re nɨrɨgɨáwixɨnɨ, “Amɨpí ámá 
gwɨ ́wɨrɨ ́wɨrí obaxɨ ́imónɨgɨá́yo wímearɨ ámá axɨ ́e gwɨ ́mónɨgɨá́ obaxɨýo 
wímearɨ xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́xegɨ ́bɨ xegɨ ́bɨ rarɨgɨá́ obaxɨýo wímearɨ mɨxɨ ́ináyɨ ́
obaxɨýo wímearɨ enɨá́pɨ nánɨ ámɨ wɨá́ rókiamoɨ.” nɨrɨgɨáwixɨnɨ.

Gorɨxo imónɨŋɨṕɨ nánɨ mɨḱɨ ́imónɨpɨsɨí́waú nánɨrɨnɨ.

11  1 Iwamɨó́ yarɨgɨá́ xoyɨẃánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́wá nɨniapɨrɨ re nɨrɨŋɨnigɨnɨ, 
“Joxɨ nɨwiápɨńɨmearɨ aŋɨ ́Gorɨxonɨ nánɨ rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ 

xoyɨẃá awá tɨńɨ iwamɨó́ e e néra urɨ rɨdɨyowá nánɨ íráɨ ́onɨŋɨṕimɨ iwamɨó́ 
erɨ ámá nɨbɨro Gorɨxonɨ yayɨ ́nɨmearɨgɨá́yo ɨá́ rɨrómɨ ́erɨ eɨ. 2  Rɨdɨyowá 
yarɨgɨíwámɨ wáɨẃámɨ ‘Xe oenɨ.’ nɨyaiwirɨ iwamɨó́ mepanɨ. Ámá gwɨ ́
xeŋwɨýɨ ́wigɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ xe éɨŕɨxɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨá́ eŋagɨ nánɨ iwamɨó́ 
mepanɨ. Wigɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ neróná emá 42 pwearɨńá aŋɨ ́ŋwɨá́pimɨ xórórɨ ́nero 
sɨpí wikárɨpɨŕɨá́rɨnɨ. 3  Sɨpí wikárarɨńá gɨ ́ámá nionɨ imónɨŋápɨ nánɨ mɨḱɨ ́
imónɨgɨí́waú xe wɨá́ urókiamopaxɨ ́oimónɨṕiyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnáná awaú 
okiyɨá́ wí minɨ ́bekɨ ́wú nɨkɨḱɨyinɨmáná sɨá́ 1,260 imónɨŋɨýɨ ́—Sɨá́ ayɨ ́emá 
42 nánɨ xɨxenɨ imónɨnɨ. Sɨá́ ayɨ ́pwearɨńá ámá wigɨ ́ɨẃɨ ́néra warɨgɨá́pɨ 
rɨẃɨḿɨnɨ omamópoyɨnɨrɨ wɨá́ urókiamopɨsɨí́rɨnɨ.” nɨrɨŋɨnigɨnɨ. 4 Awaú 
íkɨá́ oripɨýɨ rɨnɨŋɨ ́waú tɨńɨ íkwiaŋwɨ ́uyɨẃɨ ́ikwiárɨpɨŕɨá nánɨ wɨnɨx́aú 
tɨńɨ sɨḿɨmaŋɨ ́Gorɨxoyá —O xwɨá́ nɨyonɨ nánɨ Ámɨná imónɨŋorɨnɨ. 
Oyá sɨḿɨmaŋɨḿɨnɨ roŋɨṕɨ yapɨ imónɨgɨí́waúrɨnɨ. 5 Ámá awaú tɨńɨ mɨxɨ ́
inarɨgɨá́yɨ ́awaúmɨ sɨpí wikáranɨrɨ nerɨńáyɨ,́ awaúyá maŋɨýo dánɨ 
rɨá́ ápiáwɨ ́nɨpeyearɨ ayo rɨá́ nɨnɨá́rɨnɨ. “Awaúmɨ sɨpí owikáraneyɨ.” 
yaiwíɨá́ gɨyɨ ́gɨyo rɨá́ apimɨ dánɨ aga nɨpɨkipɨsɨí́rɨnɨ. 6  Emá awaú wɨá́ 
urókiamoarɨgɨí́yo iniá meapa oenɨrɨ aŋɨ ́pɨrɨńamɨ yeáyɨ ́yimɨxárɨpaxɨ ́
imónɨri iniɨgɨ ́ragɨ ́imónɨnɨ nánɨ imɨxɨpaxɨ ́imónɨri gínɨ gíná “Xwɨá́yo 

Wɨá́ wómɨxɨnɨŋɨṕɨ 10 ,  11  
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ŋweagɨá́yo e owikáraiyɨ.” wimónɨí́ná ananɨ egɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ xeanɨŋɨ ́ayɨ ́
ayɨ ́nɨńɨ wikárɨpaxɨ ́imónɨri neri 7 xwɨyɨá́ Gorɨxo wɨá́ rókiamóisixɨnɨrɨ 
urɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ rɨxa nurárɨmáná eŋáná naŋwɨ ́mɨxɨ ́yarɨŋɨ ́sirɨrɨkɨ ́
yoparɨ ́bɨ mɨmónɨŋɨýimɨ dánɨ peyeanɨó awaú tɨńɨ mɨxɨ ́ninɨro awaúmɨ 
xopɨrárɨ ́nɨwirɨ pɨkinɨá́rɨnɨ. 8  Pɨkíáná pɨyowaú aŋɨ ́xwé apimɨ —Aŋɨ ́egɨ ́
Ámɨnáomɨ enɨ yekwɨroárɨgɨá́pɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Aŋɨ ́apɨ nánɨ nɨrɨrɨńá rasɨ ́
nɨrɨro Sodomɨyɨ rɨro Isipɨyɨ rɨro yarɨgɨá́pɨrɨnɨ. Aŋɨ ́xwé apimɨ awaú óɨ ́e 
pɨyɨ ́opɨsɨí́rɨnɨ. 9-10 E pɨyɨ ́weŋáná sɨá́ wɨyaú wɨyi nórɨrɨ ámɨ wɨyi órɨmɨnɨrɨ 
yarɨńá ámá wará xɨxegɨńɨ írɨro egɨá́yo dáŋɨ ́tɨńɨ gwɨ ́wɨrɨ ́wɨrí imónɨgɨá́yo 
dáŋɨ ́tɨńɨ pɨńé xɨxegɨńɨ rarɨgɨá́yo dáŋɨ ́tɨńɨ gwɨ ́bɨ bɨ mónɨgɨá́yo dáŋɨ ́tɨńɨ 
nɨbɨmiro xe pɨyowaúmɨ xwɨá́ oweyárɨṕoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́mɨwɨnɨpa nero sɨŋwɨ ́
nɨwɨnayiro wɨá́ rókiamóɨí́waú, ámá xwɨá́yo ŋweagɨá́yo rɨńɨŋɨ ́ayɨkwɨ ́
nɨwia múɨí́waú rɨxa péagɨí nánɨ ayɨ ́yayɨ ́seáyɨmɨ dánɨ néra upɨŕɨá́rɨnɨ. 
E neróná aiwá xwé nimɨxɨro nɨga uro wigɨ ́ámáyɨ ́yayɨ ́owinɨrɨ amɨpí 
naŋɨýɨ ́anɨá́ yaŋɨ ́inɨro néra warɨńá 11 rɨxa sɨá́ wɨyaú wɨyi nórɨmáná 
wɨyɨj́imɨ áwɨnɨ e dánɨ re eŋɨnigɨnɨ. Gorɨxo xɨómɨ dánɨ ámɨ awaúmɨ dɨŋɨ ́
sɨxɨ ́uyáráná awaú ámɨ sɨŋɨ ́neri éɨ ́rogɨísixɨnɨ. Éɨ ́róáná ámá awaúmɨ 
sɨŋwɨ ́wɨnayarɨgɨá́yɨ ́dɨŋɨ ́nɨyága nuro wáyɨ ́ayɨkwɨ ́mɨwinarɨńá 12  awaú 
xwɨyɨá́ bɨ aŋɨńamɨ dánɨ eŋɨ ́tɨńɨ re rɨnénapɨágɨ arɨá́ wigɨísixɨnɨ, “Awagwí 
re nánɨ yapɨṕiyɨ.” Arɨá́ e nɨwiri agwɨ ́tɨńɨ aŋɨńamɨ nánɨ peyarɨŋagɨí awaú 
tɨńɨ mɨxɨ ́inɨgɨá́yɨ ́sɨŋwɨ ́wɨnowáráná 13  axíná re eŋɨnigɨnɨ. Pobonɨ ́xwɨá́ 
yaiwiámɨ ́eŋɨnigɨnɨ. Xwɨá́ yaiwiámɨ ́éáná aŋɨ ́aŋɨ ́apimɨ mɨrɨnɨŋɨ ́wé 
wúkaú imónɨŋɨṕɨ bɨ nɨpɨnɨ pɨnanowirɨ ámá e ŋweagɨá́ enɨ 7,000 penowiro 
éagɨá aŋɨ ́apimɨ ŋweagɨá́ mɨpéɨá́yɨ ́eŋɨ ́óɨ ́nikárɨnɨro Ŋwɨá́ aŋɨńamɨ 
ŋweaŋomɨ seáyɨ e numeróná “Eŋɨ ́eánɨŋoxɨ, ayɨ ́joxɨrɨnɨ.” urarɨŋagɨá 
wɨnɨŋanigɨnɨ. Nionɨ orɨŋá nɨwɨnɨrɨńá e wɨnɨŋanigɨnɨ.

14 Rɨẃɨýo wímeanɨṕɨ nánɨ “Ine” biaú bɨ rɨɨ́ṕɨ áwɨnɨ e eŋɨṕɨ rɨxa apɨ 
imónɨgoɨ. Apimɨ rɨẃɨýo imónɨnɨṕɨ aŋɨńɨ imónɨnɨŋoɨ.

Aŋɨńajɨ ́pékákɨ ́xɨrɨgɨá́ yoparo pékákɨ ́rɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
15 Aŋɨńajɨ ́pékákɨ ́xɨrɨgɨá́ wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú imónɨgɨá́wa yoparo 

pékákɨ ́ráná aŋɨńamɨ dánɨ maŋɨ ́obaxɨ ́eŋɨ ́tɨńɨ re nɨrɨga warɨŋagɨ arɨá́ 
wiŋanigɨnɨ, “Xwɨá́rímɨ meŋweapaxɨ ́nánɨ imónɨŋɨṕɨ sɨnɨ wíyɨýá marɨá́ɨ, 
rɨxa negɨ ́Ámɨnáo tɨńɨ xegɨ ́ámá nene yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨá nánɨ 
oyá dɨŋɨ ́tɨńɨ arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ iwiaronɨóyɨ rarɨŋwáo tɨńɨ 
awaúyápɨnɨrɨnɨ. O wí anɨá́ mimónɨ ́anɨŋɨ ́íníná nɨŋwearɨ meŋweanɨá́rɨnɨ.” 
nɨrɨga warɨŋagɨ arɨá́ nɨwirɨ 16  ámá ámɨná 24 Gorɨxo tɨŋ́ɨ ́e íkwiaŋwɨýo éɨ ́
nɨŋwearo xapɨxapɨ ́nɨŋweaxa pugɨá́wa wigɨ ́sɨḿɨmaŋɨḿɨnɨ nɨpɨḱínɨmearo 
Gorɨxomɨ yayɨ ́numeróná 17 re urarɨŋagɨá arɨá́ wiŋanigɨnɨ, “Ámɨná 
Gorɨxoxɨnɨ, eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨgɨá́ nɨyonɨ seáyɨ e wimónɨŋoxɨnɨ, ríná ŋwearɨ 
eŋíná dánɨ anɨŋɨ ́ŋwearɨ eŋoxɨnɨ, joxɨ eŋíná dánɨ eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨŋɨ ́néra 
bagɨṕɨ tɨńɨ rɨxa xɨxenɨ nerɨ xwɨá́rímɨ iwamɨó́ meŋweaŋagɨ nánɨ none 
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yayɨ ́siarɨŋwɨnɨ. 18  Ámá gwɨ ́bɨ bɨ mónɨgɨá́ nɨńɨ joxɨ nánɨ wikɨ ́nɨrónɨro 
‘Omɨ ínɨmɨ wí wurɨńanɨméwɨnɨ.’ yaiwíagɨá aiwɨ joxɨ ayo wikɨ ́wónɨŋɨṕɨ 
wíwapɨyiríná rɨxa nimónɨnɨŋoɨ. Ríná ámá pegɨá́yo xwɨrɨxɨ ́numerɨ 
eyeyírómɨ ́wirínárɨnɨ. Ríná wɨá́ rókiamoarɨgɨá́, dɨxɨ ́rɨnáíwánɨŋɨ ́nimónɨro 
omɨŋɨ ́siiarɨgɨá́yo yayɨ ́nɨwimorɨ ‘Apɨ wíɨmɨgɨnɨ.’ yaiwiŋɨṕɨ mɨnɨ wirɨ 
ámá dɨxɨ ́imónɨgɨá́ joxɨ nánɨ wáyɨ ́nɨsiro píránɨŋɨ ́xɨd́arɨgɨá́, sɨyikwɨńɨŋɨ ́
imónɨgɨá́yoranɨ, xwénɨŋɨ ́imónɨgɨá́yoranɨ, ayo enɨ yayɨ ́nɨwimorɨ ‘Apɨ 
wíɨmɨgɨnɨ.’ yaiwiŋɨṕɨ mɨnɨ wirɨ ámá xwɨá́rímɨ xwɨrɨá́ ikɨxearɨgɨá́yo xwɨrɨá́ 
wikɨxerɨ eríná, ayɨ ́rɨxa rínárɨnɨ.” rarɨŋagɨá arɨá́ nɨwirɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 
19 Gorɨxoyá aŋɨ ́ŋwɨá́ aŋɨńamɨ eŋiwá ɨḱwínɨrɨ bokisɨ ́xwɨyɨá́ Gorɨxo 
eŋíná réroárɨŋɨṕɨ nánɨ imɨxɨnɨŋɨẃá aŋɨ ́iwámɨ dánɨ sɨŋánɨ imónɨrɨ éáná 
re eŋɨnigɨnɨ. Ápiaŋwɨ ́ókímɨxayirɨ ikaxɨ ́rayirɨ akɨrɨwɨ ́rayirɨ pobonɨ ́erɨ 
aŋɨńaíkɨ ́ayá wí erɨ éagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ.

Ekɨyiŋɨ ́iwɨ ́wo inɨŋɨṕɨ tɨńɨ apɨxɨ ́wí inɨŋɨṕɨ tɨńɨ nánɨrɨnɨ.

12  1 Ekɨyiŋɨ ́aŋɨ ́pɨrɨýo ayá sɨẃɨ ́ropaxɨ ́bɨ ninɨrɨńá rɨpɨ imónɨŋɨnigɨnɨ. 
Apɨxɨ ́wí —Í sogwo rapɨrapɨńɨŋɨ ́yínɨrɨ xegɨ ́sɨkwɨ ́emáomɨ 

ikwiárɨrɨ amɨnaŋwɨ ́sɨŋɨ ́wé wúkaú sɨkwɨ ́waú tɨŋ́ɨ ́dɨḱínɨrɨ nemáná 
2  niaíwɨ ́agwɨ ́eŋírɨnɨ. Í niaíwɨ ́xɨrɨmɨnɨrɨ nánɨ sɨŋwɨ ́wanarɨŋagɨ rɨńɨŋɨ ́
ayɨkwɨ ́mɨwinarɨŋagɨ nánɨ “Aŋɨńɨ oxɨrɨmɨnɨ.” nɨyaiwirɨ “yeyɨ” rɨŋɨnigɨnɨ.

3  Ekɨyiŋɨ ́ámɨ bɨ aŋɨ ́pɨrɨýo ninɨrɨńá rɨpɨ imónɨŋɨnigɨnɨ. Iwɨ ́ayɨá́ rɨŋɨ ́
xwé wo —O mɨŋɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú imorɨ sɨwaŋɨ ́wé wúkaú mɨŋɨýo 
dánɨ rémówapɨrɨ dɨrɨ ́mɨxɨ ́ináyɨ ́dɨḱínarɨgɨá́ imónɨŋɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́
waú mɨŋɨýo xɨxenɨ nɨdɨḱíga urɨ eŋorɨnɨ. O aŋɨ ́pɨrɨýo e sɨŋánɨ nimónɨrɨ 
re eŋɨnigɨnɨ. 4 Siŋɨ ́biaú bɨ egɨá́ bimɨ xegɨ ́sowɨ ́tɨńɨ aŋɨńamɨ dánɨ 
aíraírómɨ ́énapáná xwɨá́yo piérɨnowiŋɨnigɨnɨ. E nemáná iwɨ ́xwéo “Apɨxɨ ́
niaíwɨ ́xɨrɨmɨnɨrɨ yarɨŋí rɨxa niaíwɨ ́xɨráná oroanɨmɨnɨ.” nɨyaiwirɨ ímɨ 
agwɨŕɨwámɨnɨ uroŋáná 5 í niaíwɨ ́oxɨ ́womɨ —O ainɨxɨ ́wá ɨá́ nɨxɨrɨrɨ ámá 
gwɨ ́bɨ bɨ mónɨgɨá́ nɨyonɨ umeŋweanɨá nánɨ imónɨrɨ xwɨyɨá́ xɨóyápimɨ 
mɨmúropaxɨ ́imónɨrɨ enɨórɨnɨ. Omɨ í xɨrɨŋɨnigɨnɨ. Niaíwɨ ́omɨ nɨxɨrɨmáná 
eŋáná íwo Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ xɨó íkwiaŋwɨńamɨ ŋweaŋe nánɨ nɨpeyirɨ 
ŋweaŋáná 6  apɨxí ámá dɨŋɨ ́meaŋɨ ́e nánɨ éɨ ́uŋɨnigɨnɨ. Gorɨxo í e nánɨ 
éɨ ́nurɨ ŋweáwɨnɨgɨnɨrɨ anɨŋɨńɨ wimɨxɨyáriŋe nánɨ nurɨ ŋweaŋáná aiwá 
nɨwiro píránɨŋɨ ́mearɨńá sɨá́ 1,260 nóra uŋɨnigɨnɨ.

7 Aŋɨńamɨ dánɨ mɨxɨ ́ninowiápɨńɨróná aŋɨńajɨ ́Maikoroyɨ rɨnɨŋo tɨńɨ 
xegɨ ́aŋɨńajowa tɨńɨ mɨdánɨ nɨrómáná iwɨ ́xwéo tɨńɨ mɨxɨ ́ninɨróná iwo enɨ 
aŋɨńajɨ ́xɨómɨ xɨd́arɨgɨá́wa tɨńɨ mɨdánɨ nɨrómáná mɨxɨ ́ninɨro aí 8  iwowa 
eŋɨ ́mɨweánɨpa nero nánɨ sɨnɨ aŋɨńamɨ ŋweapaxɨ ́mimónɨŋagɨá nánɨ 
9 Maikorowa iwomɨ mamówárénapɨgɨáwixɨnɨ. Sidɨro eŋíná dánɨ oboyɨ rɨro 
Setenoyɨ rɨro egɨó, ayɨ ́orɨnɨ. Ámá xwɨá́yo ŋweagɨá́ nɨńɨ ɨẃɨ ́oépoyɨnɨrɨ 
yapɨ ́nɨwíwapɨya warɨŋo, ayɨ ́orɨnɨ. Omɨ xwɨá́yo nánɨ mamówárénapɨro 
aŋɨńajɨ ́omɨ nɨxɨd́ɨro yarɨgɨá́wamɨ mamówárénapɨro éagɨá 10 nionɨ 

Wɨá́ wómɨxɨnɨŋɨṕɨ 11 ,  12  
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arɨá́ wíáyɨ ́aŋɨńamɨ dánɨ xwɨyɨá́ bɨ eŋɨ ́tɨńɨ re rɨnénaparɨŋagɨ arɨá́ 
wiŋanigɨnɨ, “Gorɨxo eŋɨ ́eánɨŋɨ ́xɨó imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ erɨ ámá xɨóyá 
imónɨŋɨýo yeáyɨ ́uyimɨxemearɨ mɨxɨ ́ináyɨ ́yapɨ nimónɨrɨ xwioxɨýo 
mɨmeámɨ ́nerɨ umeŋwearɨ enɨ rɨxa agwɨrɨnɨ. Yeáyɨ ́uyimɨxemeanɨá nánɨ 
oyá dɨŋɨ ́tɨńɨ arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ iwiaroŋo, o xegɨ ́nénɨ ́tɨŋ́o 
nimónɨrɨŋɨýo dánɨ ámá xwɨá́yo ŋweagɨá́yo wíwapɨyinɨ rɨxa agwɨrɨnɨ. 
Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Jisasomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro nánɨ xexɨx́exɨrɨḿeá 
imónɨgɨá́yo xwɨyɨá́ uxekwɨḿoayarɨŋomɨ —O negɨ ́Gorɨxoyá sɨŋwɨýo 
dánɨ ikwáwɨyiranɨ, árɨẃɨyiranɨ, xwɨyɨá́ uxekwɨḿoayarɨŋorɨnɨ. Omɨ rɨxa 
xwɨá́yo mamówárɨá́rɨnɨ. 11 Negɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨ ́‘Sipɨsipɨ ́miáo nene yeáyɨ ́
neayimɨxemeanɨá nánɨ neapeiŋɨŕɨánɨ?’ nɨyaiwiro ragɨ ́oyáyo igɨá́nɨŋɨ ́
eánɨro o nánɨ xwɨyɨá́ wáɨ ́urɨyiro nerɨŋɨýo dánɨ obomɨ xopɨrárɨ ́wíɨá́rɨnɨ. 
Ayɨ ́omɨ xopɨrárɨ ́nɨwirɨńá wiwanɨŋɨýɨ ́wá mumɨxɨnɨ ́‘Wa nene Jisasomɨ 
xɨd́arɨŋagwɨ nánɨ nɨneapɨkiróná ayɨ ́anɨnɨ xe oneapɨkípoyɨ.’ nɨyaiwiro 
xɨd́ɨgɨá́yɨŕɨnɨ. 12  Ayɨnánɨ aŋɨ ́rɨnaxɨ tɨńɨ re ŋweagɨá́yɨńé tɨńɨ dɨŋɨ ́niɨá́ 
oseainɨnɨ. E nerɨ aí xwɨá́ríxɨ tɨńɨ rawɨrawáwáxɨ tɨńɨ ine! Obo xwɨá́rímɨ 
seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e nánɨ rɨxa wéɨ ́eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. O ‘Anɨŋɨ ́xwɨá́rímɨ 
nɨŋweámáná epaxonɨmanɨ. Re enɨ pɨŕɨ ́nɨrakipɨŕɨ aŋwɨ ayorɨánɨ?’ 
nɨyaiwirɨ nánɨ xegɨ ́wikɨ ́nónɨrɨ seainɨṕɨ rɨá́ ápiáwɨńɨŋɨ ́imónɨŋagɨ nánɨ 
ine!” Xwɨyɨá́ aŋɨńamɨ dánɨ e rɨnénaparɨŋagɨ arɨá́ wiŋanigɨnɨ.

13  Iwɨ ́xwéo “Rɨxa xwɨá́rímɨ rɨnɨmamówárénapáoɨ?” nɨyaiwirɨ apɨxɨ ́
niaíwɨ ́oxo xɨrɨí́mɨ mɨxɨ ́eaaxɨd́ɨŋɨnigɨnɨ. 14 Mɨxɨ ́eaaxɨd́ɨágɨ aí apɨxí ámá 
dɨŋɨ ́meaŋɨýo xɨí́ nánɨ wimɨxɨyáriŋe nánɨ nɨpɨpɨka ounɨrɨ nabíkɨnáo ɨwɨ ́
wɨnɨx́aú ímɨ uŋwɨráráná í sidɨro tɨŋ́ɨ ́e pɨńɨ nɨwiárɨmɨ nɨpɨpɨka nurɨ e 
ŋweaŋáná xwiogwɨ ́waú wo nɨmúrorɨ ámɨ wo áwɨnɨ e imónɨé nánɨ aiwá 
nɨwiro píránɨŋɨ ́umegɨáwixɨnɨ. 15 Sidɨro iniɨgɨ ́xegɨ ́maŋɨýo dánɨ peyeáú 
iniɨgɨ ́waxɨńɨŋɨ ́númɨ nurɨ ímɨ nɨxemɨ nɨwerɨ opɨkinɨrɨ imɨxowárɨágɨ aí 
16  xwɨá́rí apɨxímɨ arɨrá nɨwirɨńá re eŋɨnigɨnɨ. Iniɨgɨ ́waxɨ ́iwɨ ́xwéo apɨxímɨ 
opɨkinɨrɨ xwɨrɨá́ dowárɨú́ xwɨá́rí xegɨ ́maŋɨ ́nexoarɨ nɨŋɨnigɨnɨ. 17-18  Iwo 
sɨŋwɨ ́e nɨwɨnɨrɨ apɨxí nánɨ wikɨ ́rɨá́ ápiáwɨńɨŋɨ ́nɨwónɨrɨ nánɨ niaíwɨ ́apɨxɨ ́
í xɨrɨŋɨ ́wínɨyo mɨxɨ ́wimɨnɨrɨ uŋɨnigɨnɨ. Ayɨ ́ámá sekaxɨ ́Gorɨxo urɨŋɨṕɨ 
xɨd́ɨro xwɨyɨá́ Jisaso nánɨ rɨŋɨṕɨ dɨŋɨ ́ɨá́ xɨrɨro yarɨgɨá́yɨ ́eŋagɨ nánɨ ayo 
mɨxɨ ́wimɨnɨrɨ nánɨ nurɨ rawɨrawáyo imaŋɨ ́e éɨ ́roárɨŋɨnigɨnɨ.

Naŋwɨ ́mɨxɨ ́yarɨŋɨ ́rawɨrawáyo dánɨ ɨẃiapɨŋo nánɨrɨnɨ.

13  1 Nionɨ naŋwɨ ́mɨxɨ ́yarɨŋɨ ́wo rawɨrawáyo dánɨ ɨẃiaparɨŋagɨ 
nɨwɨnɨrɨ o sɨwaŋɨ ́wé wúkaú rémówapɨrɨ mɨŋɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú 

imorɨ eŋo xegɨ ́sɨwaŋɨ ́wé wúkaú apimɨ wámɨnɨ wámɨnɨ dɨrɨ ́mɨxɨ ́ináyɨ ́
dɨḱínarɨgɨá́pɨ nɨdɨḱíga urɨ xegɨ ́mɨŋɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú apimɨ womɨnɨ 
womɨnɨ yoɨ ́Gorɨxomɨ ikayɨẃɨ ́umeararɨgɨá́pɨ rɨẃamɨŋɨ ́nɨŋwɨrárɨga 
urɨ eŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 2  Naŋwɨ ́mɨxɨ ́yarɨŋɨ ́nionɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨá́o pusɨ ́
sayɨ ́papearɨxɨ ́imónɨŋɨ ́repatɨýɨ rɨnɨŋɨýɨńɨŋɨ ́imónɨrɨ xegɨ ́sɨkwɨ ́ayɨ ́
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naŋwɨ ́beyáɨ rɨnɨŋɨýɨýápɨńɨŋɨ ́imónɨrɨ xegɨ ́maŋɨ ́ayɨ ́pusɨ ́sayɨ ́raionɨýɨ 
rɨnɨŋɨýɨýánɨŋɨ ́imónɨrɨ eŋorɨnɨ. Iwɨ ́xwéo naŋwɨ ́mɨxɨ ́yarɨŋo xɨó tɨńɨ 
xɨxenɨ oimónɨrɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨ nánɨ eŋɨ ́eánɨŋɨ ́xɨó yarɨŋɨṕɨ sɨxɨ ́umímorɨ 
xɨó ámáyo seáyɨ e nɨwimónɨrɨ umeŋweaarɨŋɨṕa axɨṕɨ oimónɨrɨ wimɨxɨrɨ 
xɨó nénɨ ́tɨŋ́ɨ ́seáyɨ e imónɨŋɨṕɨ axɨṕɨ oimónɨrɨ wimɨxɨrɨ eŋorɨnɨ. 3  Mɨŋɨ ́
wɨyimɨ mɨŋɨ ́rogɨá́ igí ayɨ ́nɨpɨkipaxɨ ́rogɨá́nɨŋɨ ́imónɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 
Ámá xwɨá́ nɨrímɨnɨ ŋweagɨá́yɨ ́“Naŋwo arɨge nerɨ sɨŋɨ ́eŋɨŕɨánɨ?” 
nɨyaiwiro o nánɨ ududɨ ́nɨwinɨróná nɨxɨd́ɨro 4 iwo naŋwomɨ xɨó nénɨ ́
tɨŋ́ɨ ́imónɨŋɨṕɨ axɨṕɨ wimɨxɨɨ́ ́eŋagɨ nánɨ xɨómɨ seáyɨ e numero naŋwomɨ 
enɨ axɨṕɨ seáyɨ e numeróná re nɨra ugɨáwixɨnɨ, “Naŋwo tɨńɨ go xɨxenɨ 
imónɨnɨ? O tɨńɨ go mɨxɨ ́xɨxe inɨpaxɨ ́imónɨnɨ?” nɨra ugɨáwixɨnɨ. 5 Gorɨxo 
naŋwo xegɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ xe maŋɨ ́nɨyoámorɨ weyɨ ́nɨmenɨrɨ ikayɨẃɨ ́nɨnɨmeara 
úwɨnɨgɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨrɨ emá 42 múroarɨńá apɨ enɨá nánɨ nénɨ ́tɨŋ́ónɨŋɨ ́
nimónɨrɨ éwɨnɨgɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨrɨ éagɨ 6  o re eŋɨnigɨnɨ. Maŋɨ ́nɨyoámorɨ 
Gorɨxo nánɨ ikayɨẃɨ ́nɨmearɨrɨńá oyá yoɨýo ikayɨẃɨ ́mearɨrɨ aŋɨ ́ŋwɨá́ 
oyáiwá nánɨ ikayɨẃɨ ́mearɨrɨ aŋɨńamɨ ŋweagɨá́yɨ ́nánɨ ikayɨẃɨ ́mearɨrɨ 
eŋɨnigɨnɨ. 7 Gorɨxo ámá xɨóyá imónɨgɨá́yo naŋwo xe mɨxɨ ́nɨwirɨ xopɨrárɨ ́
wíwɨnɨgɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨrɨ xe nénɨ ́tɨŋ́ónɨŋɨ ́nimónɨrɨ ámá gwɨ ́wɨrɨ ́wɨrí 
nɨyonɨ tɨńɨ wará xɨxegɨńɨ írɨgɨá́ nɨyonɨ tɨńɨ pɨńé xɨxegɨńɨ rarɨgɨá́ nɨyonɨ 
tɨńɨ gwɨ ́bɨ bɨ mónɨgɨá́ nɨyonɨ tɨńɨ ayo seáyɨ e wimónɨẃɨnɨgɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́
wɨnɨrɨ eŋɨnigɨnɨ. 8  Ayɨnánɨ ámá xwɨá́yo ŋweagɨá́yɨ ́nɨńɨ —Ámá eŋíná 
Gorɨxo xwɨá́rí imɨxɨŋíná dánɨ wigɨ ́yoɨ ́íkwɨ ́dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́meapɨŕɨá nánɨ 
ŋwɨrárɨnɨŋɨńamɨ —Ana sipɨsipɨ ́pɨkigɨóyánarɨnɨ. Anamɨ yoɨ ́ŋwɨrárɨnɨŋɨýɨ ́
marɨá́ɨ, ámá yoɨ ́mɨŋwɨrárɨnɨŋɨýɨ ́naŋwo nene nánɨ yayɨ ́owinɨrɨ seáyɨ e 
umepɨŕɨá́rɨnɨ.

9 Ámá arɨá́ tɨǵɨá́yɨńé eŋánáyɨ,́ arɨá́ ókiarɨ ́mónɨṕoyɨ. 10 Ámá Gorɨxo 
“Xe gwɨ ́uyíɨŕɨxɨnɨ.” wiaiwiŋɨ ́go go apimɨ wí múropaxɨ ́imónɨnɨá́manɨ. 
Ámá “Kirá tɨńɨ xe pɨkíɨŕɨxɨnɨ.” wiaiwiŋɨ ́go go apimɨ wí múropaxɨ ́
imónɨnɨá́manɨ. Apɨ imónánáyɨ,́ Gorɨxoyá imónɨgɨá́yɨńé segɨ ́dɨŋɨ ́
wɨkwɨŕoarɨgɨá́pɨ pɨńɨ mɨwiárɨ ́anɨŋɨ ́minɨ ́xwámámɨ ́nɨwia úɨŕɨxɨnɨ.

Naŋwɨ ́xwɨá́yo dánɨ ɨẃiapɨŋo nánɨrɨnɨ.
11 Nionɨ naŋwɨ ́ámɨ wo xwɨá́yo dánɨ ɨẃiaparɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ o sipɨsipɨ ́miá 

mɨŋɨýo dánɨ sɨwaŋɨ ́wɨyaú rémoarɨŋɨṕa rémorɨ xegɨ ́xwɨyɨá́ nɨrɨrɨńá iwɨ ́
xwɨyɨá́ rarɨŋɨṕa rɨrɨ yarɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 12  O naŋwɨ ́xámɨ ɨẃiapɨŋoyá 
nénɨ ́imónɨŋɨ ́nɨpimɨnɨ dánɨ nɨwiirɨńá ámá xwɨá́yo ŋweagɨá́ nɨńɨ naŋwɨ ́
xámɨ ɨẃiapɨŋo, igí nɨpɨkipaxɨ ́weŋomɨ nupɨḱínɨmearo seáyɨ e umépoyɨnɨrɨ 
mɨŕákwɨḱwɨ ́wiaxɨd́ɨrɨ 13  emɨmɨ ́ayá rɨwamónɨpaxɨ ́xɨxegɨńɨ bɨ erɨ nerɨńá 
ámá sɨŋwɨ ́anɨgɨé dánɨ oyá dɨŋɨ ́tɨńɨ rɨá́ wearɨŋɨ ́bɨ aí aŋɨńamɨ dánɨ xwɨá́yo 
piérónapayarɨŋɨṕɨ tɨńɨ yapɨ ́wíwapɨyarɨŋɨŕɨnɨ. 14 E nerɨńá emɨmɨ ́Gorɨxo 
naŋwɨ ́wɨóyá nénɨ ́tɨŋ́ɨ ́imónɨŋɨṕimɨ dánɨ xe wíwapɨyipaxɨ ́oimónɨrɨ sɨŋwɨ ́
wɨnɨɨ́ṕimɨ dánɨ ámá xwɨá́yo ŋweagɨá́yo yapɨ ́nɨwíwapɨyirɨ re urarɨŋɨŕɨnɨ, 
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“Xwɨá́yo ŋweagɨá́yɨńé xopaikɨgɨ ́naŋwɨ ́mɨŋɨ ́rogɨá́ ámɨ sɨŋɨ ́imónɨŋónɨŋɨ ́
imónɨŋɨ ́bɨ nimɨxɨro éɨ ́urárárɨṕoyɨ.” urarɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ 15 ayɨ ́e éáná naŋwɨ ́
rɨẃɨýo ɨẃiapɨŋo xopaikɨgɨ ́imónɨŋɨṕɨ nɨmearɨ sɨŋɨ ́oenɨrɨ sɨḿɨ ́óɨýo dánɨ 
pɨŕámɨ ́wíáná sɨŋɨ ́imónɨŋɨnigɨnɨ. Gorɨxo naŋwɨ ́xwɨá́yo dánɨ ɨẃiapɨŋo xegɨ ́
wónɨŋɨ ́xopaikɨgɨ ́imónɨŋɨṕimɨ sɨḿɨ ́óɨýo dánɨ pɨŕámɨ ́wíɨṕimɨ dánɨ xe sɨŋɨ ́
nimónɨrɨ xwɨyɨá́ rɨrɨ ámá xébimɨ xómɨŋɨ ́nɨyɨkwiro seáyɨ e mumearɨgɨá́yo 
opɨkípoyɨnɨrɨ rɨrɨ epaxɨ ́imónɨẃɨnɨgɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ e 
imónɨŋɨnigɨnɨ. 16  Naŋwɨ ́xwɨá́yo dánɨ ɨẃiapɨŋo e nemáná xɨóyá maŋɨýo 
dánɨ ámá nɨyonɨ sɨyikwɨńɨŋɨ ́imónɨgɨá́piamɨranɨ, mamadɨŕɨxamɨranɨ, ámá 
amɨpí wí mɨmúrónɨgɨá́yoranɨ, uyípeayɨ ́imónɨgɨá́yoranɨ, ámá xɨnáíwánɨŋɨ ́
nimónɨro omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́yoranɨ, wiwɨnɨ meŋweánɨgɨá́yoranɨ, ayo nɨyonɨ 
ipɨrɨá́ nearɨńá wíyo wé náúmɨ earo wíyo mimáyo earo egɨáwixɨnɨ. 17 E 
nerɨŋɨýo dánɨ ámá ipɨrɨá́ naŋwoyá yoɨ ́tɨńɨranɨ, nabá xɨóyá yoɨṕɨranɨ, 
xɨxenɨ imónɨŋɨṕɨranɨ, meánɨgɨá́yɨ ́aiwá nɨpɨŕɨ nánɨ bɨ ́ero aiwá nɨgwɨ ́
meapɨŕɨ nánɨ bɨ ́ero epaxɨ ́mimónɨpa egɨáwixɨnɨ. Ipɨrɨá́ eánɨgɨá́yɨńɨ 
ananɨ bɨ ́epaxɨ ́imónɨgɨáwixɨnɨ. 18  Ɨá́ roarɨgɨá́yɨńé, seyɨńé píránɨŋɨ ́dɨŋɨ ́
neŋwɨperɨńáyɨ,́ re éɨŕɨxɨnɨ. Nabá naŋwɨ ́oyá yoɨ ́tɨńɨ xɨxenɨ imónɨŋɨṕɨ, ayɨ ́
ámá wo nánɨ rɨnɨŋagɨ nánɨ ámá dɨŋɨ ́ɨá́ xɨrɨgɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨńé, nabá oyá yoɨ ́
nánɨpɨ píránɨŋɨ ́ɨá́ róɨŕɨxɨnɨ. Nabá oyá yoɨ ́nánɨ rɨnɨŋɨṕɨ, ayɨ ́666 apɨrɨnɨ.

Ámá 144,000 imónɨgɨá́pɨ nánɨrɨnɨ.

14  1 Nionɨ wenɨŋɨ ́éáyɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. Sipɨsipɨ ́miáo dɨẃɨ ́mɨŋɨ ́Saionɨyɨ 
rɨnɨŋɨṕimɨ éɨ ́roŋagɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨ ámá 144,000 imónɨgɨá́yɨ ́—Ayɨ ́

yoɨ ́xɨóyá tɨńɨ xanoyá tɨńɨ rɨẃamɨŋɨ ́mimáyo eánɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Ayɨ ́o tɨńɨ nawínɨ 
éɨ ́roŋagɨá nɨwɨnɨrɨ 2  arɨá́ wíáyɨ ́wiŋanigɨnɨ. Aŋɨńamɨ dánɨ ikaxɨ ́bɨ nɨrɨnɨrɨńá 
ikaxɨ ́iniɨgɨ ́iyakwɨ ́obaxɨ ́nɨdɨrorɨńá rarɨŋɨṕa rɨrɨ akɨrɨwɨ ́eŋɨ ́tɨńɨ nɨrɨrɨńá 
rarɨŋɨṕa rɨrɨ ikaxɨ ́ámá kitá eaarɨgɨá́yɨ ́kitá eaarɨńá rarɨŋɨṕa rɨrɨ yarɨŋagɨ arɨá́ 
wiŋanigɨnɨ. 3  Gorɨxoyá íkwiaŋwɨńa tɨńɨ dɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́imónɨgɨá́ waú waú awa tɨńɨ 
ámɨná 24 e nɨŋweaxa pugɨá́wa tɨńɨ wigɨ ́sɨḿɨmaŋɨŕɨwámɨnɨ ámá 144,000 
ayɨ ́éɨ ́nɨrómáná soŋɨ ́sɨŋɨ ́bɨ rarɨŋagɨá arɨá́ wiŋanigɨnɨ. Soŋɨ ́rarɨgɨá́ apɨ 
ámá xwɨá́yo dáŋɨ ́wí nɨjɨá́ imónɨpaxɨ ́menɨnɨ. E dáŋɨ ́144,000 imónɨgɨá́ xɨó 
nupeirɨŋɨṕimɨ dánɨ gwɨńɨŋɨ ́uroayíroŋɨýɨńɨ ananɨ nɨjɨá́ nimónɨrɨ rɨpaxɨŕɨnɨ. 
4 Ámá apɨxɨ ́tɨńɨ ɨẃɨ ́minɨpa nero piaxɨ ́mɨweánarɨgɨá́pa ayɨ ́enɨ ŋwɨá́pɨ sɨnɨ 
ɨá́ mɨxɨrarɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ Gorɨxoyá sɨŋwɨýo dánɨ piaxɨ ́mɨweánarɨgɨá́yɨŕɨnɨ. 
Sɨnɨ apɨxɨ ́tɨńɨ memegɨá́yɨŕɨnɨ. Sipɨsipɨ ́miáo gɨmɨ gɨmɨ úɨḿɨ ananɨ númɨ 
xɨd́arɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Ámá nɨyonɨ dánɨ gwɨńɨŋɨ ́Gorɨxo roayíroŋɨýɨ ́xɨó nánɨ tɨńɨ 
sipɨsipɨ ́miáo nánɨ tɨńɨ aiwá nɨwákwínɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨýɨŕɨnɨ. 5 Yapɨ ́nɨrɨro 
xwɨyɨá́ óɨ ́e rarɨgɨá́yɨḿanɨ. Ramɨnɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Xwɨyɨá́ bɨ xɨḿeapaxɨýɨḿanɨ.

Aŋɨńajɨ ́waú wo xwɨyɨá́ rɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
6  Aŋɨńajɨ ́ámɨ wo aŋɨ ́pɨrɨýo ayá áwɨnɨmɨ nɨpɨpɨka warɨŋagɨ 

wɨnɨŋanigɨnɨ. O ámá xwɨá́yo ŋweagɨá́yo gwɨ ́wɨrɨ ́wɨrí imónɨgɨá́ nɨyonɨ 
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tɨńɨ pɨńé xɨxegɨńɨ rarɨgɨá́ nɨyonɨ tɨńɨ wará xɨxegɨńɨ inɨgɨá́ nɨyonɨ tɨńɨ ayo 
nɨyonɨ xwɨyɨá́ arɨá́ nɨwirɨńá yayɨ ́winɨpaxɨṕɨ —Apɨ anɨŋɨ ́rɨnárɨnɨá́pɨrɨnɨ. 
Apɨ wáɨ ́urɨnɨ nánɨ tɨŋ́orɨnɨ. 7 O eŋɨ ́tɨńɨ re rɨŋɨnigɨnɨ, “Gorɨxo, aŋɨńa 
imɨxɨrɨ xwɨá́rí imɨxɨrɨ rawɨrawá imɨxɨrɨ iniɨgɨ ́sɨmɨŋɨýɨ ́imɨxɨrɨ eŋo ámá 
nɨyonɨ eyeyírómɨ ́eníná rɨxa ríná eŋagɨ nánɨ omɨ wáyɨ ́wiro seáyɨ e 
umɨéyoaro o nene nánɨ yayɨ ́owinɨrɨ seáyɨ e umero éɨŕɨxɨnɨ.” Aŋɨńajo 
nɨpɨpɨka nɨpurɨńá e rarɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ.

8  Aŋɨńajɨ ́ámɨ wo rɨẃɨýo aŋɨ ́pɨrɨýo áwɨnɨmɨ nɨpɨpɨka nɨpurɨńá re nɨra 
puŋɨnigɨnɨ, “Aŋɨ ́xwé Babironɨyɨ rɨnɨŋɨṕɨ rɨxa xwɨrɨá́ ikɨxenárɨnɨnɨ. Oyɨ, 
rɨxa xwɨrɨá́ ikɨxenárɨnɨnɨ. Ámá wí wíyo papɨkɨ ́oépoyɨnɨrɨ iniɨgɨ ́wainɨ ́
mɨnɨ nɨwiro wíwapɨyarɨgɨá́pa aŋɨ ́apɨ enɨ ɨẃɨ ́xébɨ inarɨŋɨṕa gwɨ ́bɨ bɨ 
mónɨgɨá́ nɨńɨ enɨ ɨẃɨ ́axɨṕɨ oinɨṕoyɨnɨrɨ wíwapɨyiŋɨṕɨrɨnɨ.” nɨra pwarɨŋagɨ 
wɨnɨŋanigɨnɨ.

9 Aŋɨńajɨ ́awaúmɨ ámɨ rɨẃɨýo wo nɨpurɨńá eŋɨ ́tɨńɨ re nɨra puŋɨnigɨnɨ, 
“Ámá naŋwo tɨńɨ ónɨŋɨ ́xopaikɨgɨ ́imɨxɨnɨŋɨṕɨ tɨńɨ awaú nene nánɨ yayɨ ́
owinɨnɨrɨ xómɨŋɨ ́nɨyɨkwiro seáyɨ e umero ipɨrɨá́ oyá mimáyoranɨ, 
wéyoranɨ, eánɨro yarɨgɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́10 wikɨ ́Gorɨxo aga ayɨkwɨ ́mɨwónɨŋɨṕɨ 
wí múropɨŕɨá́manɨ. Iniɨgɨ ́wainɨ ́mɨxɨ ́yarɨŋɨṕɨńɨŋɨ ́nɨpɨŕɨá́rɨnɨ. Wainɨ ́oyápɨ, 
ayɨ ́mɨxɨ ́bɨ onɨmiápɨ éwɨnɨgɨnɨrɨ aga iniɨgɨ ́tɨńɨ gwiaumɨ ́nerɨ yinɨŋɨṕɨ 
marɨá́ɨ, wainɨ ́apɨ mɨxɨ ́ayɨkwɨ ́mepa éwɨnɨgɨnɨrɨ iniɨgɨ ́tɨńɨ gwiaumɨ ́
mé wainɨ ́aínɨnɨ sɨxɨ ́oyá wikɨ ́ónɨŋɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨẃámɨ ínɨŋɨṕɨrɨnɨ. Ámá 
ayɨ ́wainɨ ́apɨ nɨnɨrɨńɨŋɨ ́neróná re epɨŕɨá́rɨnɨ. Aŋɨńajɨ ́Gorɨxoyáowa tɨńɨ 
sipɨsipɨ ́miáo tɨńɨ awa sɨŋwɨ ́wɨnɨŋáná rɨńɨŋɨ ́sɨŋ́á sarɨpáɨ rɨnɨŋɨṕimɨ dánɨ 
tɨńɨ rɨá́ ápiáwɨ ́wearɨŋɨṕimɨ dánɨ tɨńɨ xaíwɨ ́nɨwinɨrɨ mɨmenɨŋwɨ ́nura 
unɨá́rɨnɨ. 11 Rɨá́ mɨmenɨŋwɨ ́urarɨŋɨṕimɨ dánɨ sɨŋwɨrɨá́ peyarɨŋɨṕɨ aga ná 
rɨẃɨýo dánɨ aí pɨńɨ bɨ mɨwiárɨ ́anɨŋɨ ́minɨ ́peyarɨńá ámá ayɨ ́ikwáwɨyiranɨ, 
árɨẃɨyiranɨ, bɨ kikiɨá́ ŋweapɨŕɨá́ menɨnɨ. Ámá naŋwo tɨńɨ ónɨŋɨ ́xopaikɨgɨ ́
imɨxɨnɨŋɨṕɨ tɨńɨ awaú nene nánɨ yayɨ ́owinɨnɨrɨ xómɨŋɨ ́nɨyɨkwiro seáyɨ 
e umero ipɨrɨá́ xegɨ ́yoɨ ́nánɨ eánɨro yarɨgɨá́yɨ ́e epɨŕɨá́rɨnɨ.” Aŋɨńajo apɨ e 
nɨra pwarɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ.

12  Ámá Gorɨxoyá imónɨgɨá́ xwámámɨ ́nɨwia warɨgɨá́yɨ ́re epɨŕɨá́rɨnɨ. 
Sekaxɨ ́o rɨŋɨṕɨ xaíwɨ ́ɨá́ xɨrɨro Jisasomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́pɨ xaíwɨ ́ɨá́ 
xɨrɨro epɨŕɨá́rɨnɨ.

13  Nionɨ aŋɨńamɨ dánɨ xwɨyɨá́ bɨ re rɨnénaparɨŋagɨ arɨá́ wiŋanigɨnɨ, 
“Joxɨ re nɨrɨrɨ rɨẃamɨŋɨ ́eaɨ, ‘Ámá Gorɨxo tɨńɨ ikárɨnɨgɨá́ ríná dánɨ nɨpéa 
upɨŕɨá́yɨ ́oyápimɨ dánɨ yayɨ ́winɨpaxɨŕɨnɨ. Kwíyɨṕɨ enɨ re rarɨnɨ, “Oyɨ, yayɨ ́
owinɨnɨ. Nɨperɨńá Jisasomɨ nɨxɨd́ɨro nánɨ rɨẃɨ ́nɨrɨḱwínɨrɨ nerɨŋɨṕimɨ dánɨ 
wará saŋɨ ́wunarɨŋɨṕimɨ dánɨ gwɨńɨŋɨ ́níkweánɨrɨ kikiɨá́ epɨŕɨá́ eŋagɨ nánɨ 
yayɨ ́owinɨnɨ. Nɨperɨńá wé rónɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́wiwanɨŋɨýɨ ́néra ugɨá́ anɨá́ wí 
mimónɨ ́Gorɨxo yayɨ ́wimonɨá nánɨ sɨnɨ nimónɨnɨá́ eŋagɨ nánɨ ananɨ kikiɨá́ 
epaxɨŕɨnɨ.” Kwíyɨṕɨ enɨ e rarɨnɨ.’ nɨrɨrɨ rɨẃamɨŋɨ ́eaɨ.” rɨnénaparɨŋagɨ arɨá́ 
wiŋanigɨnɨ.
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Xwɨá́rímɨ aiwánɨŋɨ ́mipɨŕɨí́ná nánɨrɨnɨ.
14 Nionɨ wenɨŋɨ ́éáyɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. Agwɨ ́apɨá́ weŋɨṕimɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨ 

ámánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́wo apimɨ seáyɨ e éɨ ́xeŋweaŋagɨ nɨwɨnɨrɨ o amɨnaŋwɨ ́
sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨ imɨxɨnɨŋɨ ́wɨna mɨŋɨýo dɨḱínɨrɨ kirá witɨ ́aiwá wákwiarɨgɨá́ 
ŋwá xaíwɨ ́yinɨŋɨ ́bá ɨá́ xɨrɨrɨ nemáná ŋweaŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 15 Ámɨ 
aŋɨńajɨ ́wo aŋɨ ́ŋwɨá́iwámɨ dánɨ nɨẃiapɨrɨ agwɨṕimɨ éɨ ́xeŋweaŋomɨ rɨáiwá 
eŋɨ ́tɨńɨ re urɨágɨ wɨnɨŋanigɨnɨ, “Aiwá xwɨá́rímɨ dáŋɨ ́nɨńɨ rɨxa yóɨŕɨnɨ. 
Rɨxa nɨmipaxíná ríná eŋagɨ nánɨ dɨxɨ ́kirápá tɨńɨ mɨŋɨ ́nɨwákwirɨ miɨ.” 
urɨágɨ 16  agwɨṕimɨ éɨ ́xeŋweaŋo xegɨ ́kirá xwɨá́rímɨ seáyɨ e puwiáraúɨýɨ ́
nɨńɨ wiárɨ ́wákwímoŋɨnigɨnɨ.

17 Ámɨ aŋɨńajɨ ́wo aŋɨ ́ŋwɨá́ aŋɨńamɨ eŋiwámɨ dánɨ ɨẃiaparɨŋagɨ 
nɨwɨnɨrɨ o enɨ kirá ŋwá yinɨŋɨ ́bá ɨá́ nɨmaxɨrɨmɨ ɨẃiaparɨŋagɨ 
wɨnɨŋanigɨnɨ. 18  Ámɨ aŋɨńajɨ ́wo —O rɨá́ wearɨŋɨṕimɨ xiáworɨnɨ. O 
rɨdɨyowá yarɨgɨá́ nánɨ íráɨ ́onɨŋɨṕɨ tɨŋ́ɨ ́e dánɨ nɨẃiapɨrɨ aŋɨńajɨ ́kirá ŋwá 
yinɨŋɨṕá ɨá́ xɨrɨŋomɨ rɨáiwá eŋɨ ́tɨńɨ nurɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Xwɨá́rímɨ wainɨ ́
uraxɨ ́sogwɨ ́rɨxa niáɨ ́eŋagɨ nánɨ dɨxɨ ́kirá ŋwá yinɨŋɨṕá tɨńɨ wɨwákwímɨ ́
nerɨ awí eámeámɨ ́eɨ.” urɨágɨ 19 aŋɨńajo xegɨ ́kirápá tɨńɨ wainɨ ́uraxɨ ́
xwɨá́yo eŋɨýɨ ́wɨwákwímɨ ́nerɨ awí neaárɨmáná xoyɨkímɨ ́epɨŕɨ nánɨ sɨŋ́á 
íkwiaŋwɨ ́xwé eapɨnárɨŋɨńamɨ —Ana, ayɨ ́pɨrɨ ́Gorɨxo aga wikɨ ́nɨwónɨrɨ 
nánɨ umamonɨá́pɨ nánɨ imónɨŋɨńarɨnɨ. Anamɨ xoyɨkímɨ ́epɨŕɨ nánɨ 
mɨmeámɨ ́yáráná 20 aŋɨṕimɨ bɨárɨwámɨnɨ sɨŋ́á íkwiaŋwɨńamɨ xoyɨkímɨ ́
yarɨńá ragɨ ́anamɨ dánɨ nɨpurɨńá waxɨńɨŋɨ ́nɨwerɨ nɨróga nɨwiápɨńɨmearɨ 
osɨýɨýá maŋɨ ́tɨńɨ xɨxenɨ rónɨrɨ ná mɨḿɨ waxɨ ́nɨwerɨ 300 kiromita wiárɨ ́
múrorɨ eŋɨnigɨnɨ.

Aŋɨńajɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waúmɨ pɨrerɨxɨ ́xɨxenɨ wiŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

15  1 Nionɨ ekɨyiŋɨ ́aŋɨńamɨ dánɨ ámɨ bɨ inɨágɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. 
Apɨ seáyɨ e imónɨrɨ dɨŋɨ ́nɨyága upaxɨ ́imónɨrɨ eŋɨṕɨrɨnɨ. Aŋɨńajɨ ́

wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú ámáyo xeanɨŋɨ ́aga rɨá́ tɨŋ́ɨ ́wikárɨpɨŕɨṕɨrɨnɨ. Apɨ 
wikárarɨńá Gorɨxo xegɨ ́wikɨ ́ónɨŋɨṕɨ nɨyopɨyárɨnɨá́ eŋagɨ nánɨ ayɨ ́xeanɨŋɨ ́
yoparɨṕɨrɨnɨ. Apɨ aŋɨńajɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú tɨǵɨá́wamɨ nɨwɨnɨrɨńá 
wenɨŋɨ ́éáyɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. 2  Rawɨrawánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́gɨrasɨńɨŋɨ ́rɨrɨmá 
ónɨŋɨṕɨ rɨá́ tɨńɨ gwiaumɨ ́ninɨrɨ rɨwoŋagɨ nɨwɨnɨrɨ ámá naŋwoyá xopaikɨgɨ ́
imɨxɨnɨŋɨṕimɨ seáyɨ e mumepa ero oyá ipɨrɨá́ xe oneaeanɨrɨ mɨwɨnɨpa 
ero nerɨŋɨṕimɨ dánɨ xopɨrárɨ ́egɨá́yɨ ́kitá Gorɨxo wiŋɨýɨ ́ɨá́ nɨxɨrɨmáná 
rɨrɨmá ónɨŋɨṕimɨ seáyɨ e roŋagɨá wɨnɨŋanigɨnɨ. 3  Ayɨ ́soŋɨ ́nɨrɨro Moseso, 
Gorɨxomɨ xɨnáínɨŋɨ ́nimónɨrɨ omɨŋɨ ́wiiago répeŋɨṕɨ rɨro sipɨsipɨ ́miáoyápɨ 
rɨro neróná soŋɨ ́re rɨgɨáwixɨnɨ, “Ámɨná Gorɨxoxɨnɨ, eŋɨ ́eánɨgɨá́ nɨyonɨ 
seáyɨ e wimónɨŋoxɨnɨ, amɨpí joxɨ yarɨŋɨṕɨ seáyɨ e erɨ ámáyo ududɨ ́
winɨpaxɨṕɨ erɨ yarɨŋagɨ ranarɨŋwárɨnɨ. Gwɨ ́wɨrɨ ́wirímɨ dáŋɨ ́nɨyonɨ 
mɨxɨ ́ináyoxɨnɨ, pí pí joxɨ nerɨńá wé rónɨŋɨ ́erɨ nepánɨ erɨ yarɨŋagɨ 
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ranarɨŋwárɨnɨ. 4 Ámɨnáoxɨnɨ, joxɨ ná woxɨnɨ sɨyikwɨ ́mínɨŋoxɨ eŋagɨ nánɨ 
ámá gɨyɨ ́wáyɨ ́mɨsipa ero seáyɨ e mɨrɨmɨéyoapa ero epɨŕɨá́rɨnɨ? Dɨxɨ ́nánɨ 
pɨrɨ ́numamorɨńá xɨxenɨ imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ yarɨŋɨṕɨ rɨxa sɨŋánɨ imónɨŋagɨ 
nánɨ ámá gwɨ ́wɨrɨ ́wɨrí nɨńɨ nɨbɨro dɨxɨ ́sɨḿɨmaŋɨḿɨ dánɨ waunɨ ́
nikárɨnɨro seáyɨ e rɨmepɨŕɨá́rɨnɨ.” Soŋɨ ́nɨrɨro e rarɨŋagɨá wɨnɨŋanigɨnɨ.

5 Apɨ nɨwɨnɨmáná wenɨŋɨ ́éáyɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. Aŋɨńamɨ aŋɨ ́ŋwɨá́iwámɨ 
ínɨmɨ aŋɨ ́pákínɨŋɨẃá —Awá Gorɨxoyá aŋɨ ́awawá ayá rɨá́ weŋɨẃárɨnɨ. 
Awá ɨḱwínɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ 6  aŋɨńajɨ ́xeanɨŋɨ ́aga rɨá́ tɨŋ́ɨ ́wikárɨpɨŕɨ nánɨ 
tɨǵɨá́ wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú awa rapɨrapɨ ́awiaxɨ ́apɨá́ werɨ xwɨnɨá́ earɨ 
eŋɨ ́yínɨro irɨkwɨńɨŋɨ ́sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨ imɨxɨnɨŋɨṕɨ xwɨnamɨyaiwí yirónɨro 
nemáná aŋɨ ́ŋwɨá́iwámɨ dánɨ ɨẃiaparɨŋagɨá nɨwɨnɨrɨ 7 dɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́imónɨgɨá́ 
waú waú awa wo nɨwiápɨńɨmearɨ aŋɨńajɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú awamɨ 
pɨrerɨxɨ ́sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨ imɨxɨnɨŋɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú mɨnɨ wiŋɨnigɨnɨ. 
Pɨrerɨxɨ ́apimɨ wikɨ ́ónɨŋɨ ́Gorɨxo, anɨŋɨ ́íníná ŋweaŋoyá magwɨ ́eŋɨṕɨrɨnɨ. 
8  Mɨnɨ wíáná eŋɨ ́eánɨŋɨ ́Gorɨxoyá imónɨrɨ seáyɨ e oyá imónɨrɨ eŋɨṕimɨ 
dánɨ sɨŋwɨrɨá́ xegɨ ́aŋɨ ́ŋwɨá́iwámɨ árɨó́ inárɨnɨágɨ nánɨ aŋɨńajɨ ́wé wɨú́mɨ 
dáŋɨ ́waú awa xeanɨŋɨ ́rɨá́ tɨŋ́ɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú apɨ wikárɨpɨŕɨé nánɨ 
páwipaxɨ ́wí mimónɨŋagɨ sɨŋwɨ ́e wɨnɨŋanigɨnɨ.

Aŋɨńajɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú pɨrerɨxɨýo ínɨŋɨṕɨ mɨwiárómogɨá́ nánɨrɨnɨ.

16  1 Nionɨ arɨá́ wíáyɨ ́aŋɨ ́ŋwɨá́iwámɨ dánɨ maŋɨ ́bá eŋɨ ́tɨńɨ aŋɨńajɨ ́wé 
wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú awamɨ re urɨnénapɨágɨ arɨá́ wiŋanigɨnɨ, “Soyɨńé 

nuro Gorɨxoyá wikɨ ́ónɨŋɨ ́pɨrerɨxɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú ayo magwɨ ́eŋɨṕɨ 
xwɨá́rímɨ mɨwiárómoaípoyɨ.” urɨnénapɨágɨ arɨá́ wiŋanigɨnɨ.

2  Aŋɨńajɨ ́awa wo pɨrerɨxɨ ́o xɨrɨŋɨńa nɨmeáa nurɨ xwɨá́rímɨ 
mɨwiárómoaíáná re eŋɨnigɨnɨ. Ámá naŋwoyápɨ ipɨrɨá́ eánɨro xegɨ ́
xopaikɨgɨ ́imɨxɨnɨŋɨṕimɨ seáyɨ e umero yarɨgɨá́yɨ ́oremá sɨpí xwɨrɨá́ 
wianarɨgɨá́pɨ imónɨgɨáwixɨnɨ.

3  Aŋɨńajɨ ́awa ámɨ wo xegɨ ́pɨrerɨxɨńa rawɨrawáyo mɨwiárómoaíáná re 
eŋɨnigɨnɨ. Rawɨrawá ragɨ ́nimónɨrɨ ámá pɨyɨýá pwarɨŋɨṕa axɨṕɨ pɨṕɨó́ oŋɨ ́
imónárɨŋɨnigɨnɨ. E imónáráná amɨpí dɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́rawɨrawáyo ŋweaŋɨýɨ ́nɨńɨ 
pɨyɨ ́yárɨŋɨnigɨnɨ.

4 Aŋɨńajɨ ́awa ámɨ wo xegɨ ́pɨrerɨxɨńa iniɨgɨ ́ná wearɨŋɨýo tɨńɨ sɨmɨŋɨ ́
meaarɨŋɨýo tɨńɨ mɨwiárómoaíáná iniɨgɨ ́nɨńɨ ragɨ ́imónɨŋɨnigɨnɨ. 5 Iniɨgɨ ́
nɨńɨ ragɨ ́imónáná aŋɨńajɨ ́iniɨgɨ ́xiáwo re rarɨŋagɨ arɨá́ wiŋanigɨnɨ, 
“Agwɨ ríná ŋwearɨ eŋíná dánɨ anɨŋɨ ́imónɨrɨ eŋoxɨnɨ, aga sɨyikwɨ ́mínɨ ́
eŋoxɨnɨ, pɨrɨ ́joxɨ umamoarɨŋɨ ́apɨ xwɨyɨá́ mɨmeárɨnɨpa nerɨ xɨxenɨ 
wikárarɨŋɨnɨ. 6  Ayɨ ́ámá dɨxɨ ́imónɨgɨá́yo tɨńɨ wɨá́ rókiamogɨá́yo tɨńɨ ragɨ ́
pɨkieweámɨxɨgɨá́ nánɨ joxɨ ragɨ ́onɨṕoyɨnɨrɨ pɨrɨ ́apɨ numamorɨńá xɨxenɨ 
yarɨŋɨnɨ. Ámá ayɨ ́pɨrɨ ́joxɨ umamoarɨŋɨṕɨ rɨńɨŋɨ ́meapaxɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́
eŋagɨá nánɨ ayɨ ́ananɨrɨnɨ.” rarɨŋagɨ arɨá́ nɨwirɨ 7 xwɨyɨá́ bɨ íráɨ ́noa 
peyinɨŋe dánɨ re rɨnarɨŋagɨ arɨá́ wiŋanigɨnɨ, “Ámɨná Gorɨxoxɨnɨ, eŋɨ ́
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eánɨŋɨ ́tɨǵɨá́yo nɨyonɨ seáyɨ e wimónɨŋoxɨnɨ, ayɨ ́neparɨnɨ. O aga xɨxenɨ 
rɨŋoɨ. Pɨrɨ ́joxɨ umamoarɨŋɨ ́apɨ apɨ nepa xɨxenɨnɨ wiarɨŋɨŕɨnɨ.” rarɨŋagɨ 
arɨá́ wiŋanigɨnɨ.

8  Aŋɨńajɨ ́awa ámɨ wo xegɨ ́pɨrerɨxɨńa sogwomɨ mɨwiárómóáná Gorɨxo 
ámá xwɨá́yo ŋweagɨá́yo xe sogwɨ ́xaíwɨ ́nɨwepɨńɨrɨ nanɨrɨ rɨḿɨmenɨŋwɨ ́
neánɨrɨ pɨrɨ ́owiárɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨŋɨnigɨnɨ. 9 Xe rɨḿɨmenɨŋwɨ ́neánɨrɨ pɨrɨ ́
owiárɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨágɨ sogwɨ ́nɨwepɨńɨrɨ ayo rɨá́ pɨrɨ ́wiárɨágɨ nánɨ ámá 
ayɨ ́Gorɨxomɨ —O xegɨ ́eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨŋɨýo dánɨ xeanɨŋɨ ́ayɨ ́wikárɨpaxɨ ́
imónɨŋorɨnɨ. Omɨ ikayɨẃɨ ́numearɨróná wigɨ ́ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨ rɨẃɨḿɨnɨ 
nɨmamoro omɨ seáyɨ e mumɨéyoagɨáwixɨnɨ.

10 Aŋɨńajɨ ́awa ámɨ wo xegɨ ́pɨrerɨxɨńa íkwiaŋwɨ ́naŋwo éɨ ́nɨŋweámáná 
ámáyo umeŋweaŋɨńamɨ mɨwiárómoaíáná re eŋɨnigɨnɨ. Ámá naŋwo 
xegɨ ́seáyɨ e nɨwimónɨrɨ umeŋweaŋɨýo nɨyonɨ sɨá́ yidoárɨŋɨnigɨnɨ. Sɨá́ 
yidoáráná rɨńɨŋɨ ́ayɨkwɨ ́wí mɨwinarɨŋagɨ nánɨ iwieánɨro wigɨ ́aíwɨ ́
sɨẃɨ ́kiro neróná 11 wigɨ ́sɨpí yarɨgɨá́pɨ rɨẃɨḿɨnɨ mɨmamopa nero rɨńɨŋɨ ́
winarɨŋɨṕɨ tɨńɨ uranɨ ́egɨá́pɨ tɨńɨ nánɨ Ŋwɨá́ aŋɨńamɨ dáŋomɨ ikayɨẃɨ ́
umearɨgɨáwixɨnɨ.

12  Aŋɨńajɨ ́awa yoparo tɨŋ́o xegɨ ́pɨrerɨxɨńa iniɨgɨ ́rapá xwéú, 
Yupɨretisɨyɨ rɨnɨŋúmɨ mɨwiárómoaíáná mɨxɨ ́ináyɨ ́sogwɨ ́ɨẃiaparɨŋɨḿɨ 
dáŋowa iniɨgúmɨ ananɨ xepɨŕɨ nánɨ yeáyɨ ́yárɨŋɨnigɨnɨ. 13  Nionɨ wenɨŋɨ ́
éáyɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. Pɨyɨmɨnɨá́ sɨpí biaú bɨ mɨnɨŋɨńɨŋɨ ́nimónɨro iwɨ ́
xwéoyá maŋɨýo dánɨ ɨẃiapɨrɨ naŋwoyá maŋɨýo dánɨ ɨẃiapɨrɨ mimónɨ ́
wɨá́ rókiamoarɨŋoyá maŋɨýo dánɨ ɨẃiapɨrɨ yarɨŋagɨá wɨnɨŋanigɨnɨ. 
14 Pɨyɨmɨnɨá́ apiaú apɨ nɨpɨnɨ kwíyɨ ́sɨpípɨrɨnɨ. Ámáyo emɨmɨ ́nɨwíwapɨya 
warɨgɨá́pɨrɨnɨ. Mɨxɨ ́ináyɨ ́xwɨá́ nɨrímɨnɨ ŋweagɨá́yɨ ́sɨá́ sɨpí Gorɨxo, 
eŋɨ ́eánɨgɨá́ nɨyonɨ seáyɨ e wimónɨŋoyáyimɨ mɨxɨ ́inɨpɨŕɨá nánɨ awí 
oeaemeaneyɨnɨrɨ upɨŕɨá́pɨrɨnɨ. 15 Ai, Ámɨnáonɨ ámá árɨẃɨyimɨ ɨẃɨ ́
meámɨnɨrɨ barɨgɨá́pánɨŋɨ ́axɨṕɨ bɨmɨá́rɨnɨ. Ámá sánɨŋɨ ́mɨwé sɨŋwɨ ́
nanɨro aikɨ ́píránɨŋɨ ́nɨyínɨro ŋweagɨá́yɨ ́yayɨ ́owinɨnɨ. E mepa nerɨńáyɨ,́ 
íkwauyɨxɨýɨ ́nuróná ámá sɨŋwɨýo dánɨ ayá winɨnɨgɨnɨrɨ nánɨrɨnɨ. 16  Kwíyɨ ́
sɨpí biaú bɨ apɨ nuro mɨxɨ ́ináyowamɨ nɨwirɨmearo Xibɨruyɨ ́pɨńé tɨńɨ 
Amagedonɨyɨ rɨnɨŋe awí eaárarɨŋagɨá wɨnɨŋanigɨnɨ.

17 Aŋɨńajɨ ́awa yoparo xegɨ ́pɨrerɨxɨńa imɨŋɨ ́yarɨŋe —E kwíyɨ ́sɨpíyɨýá 
aŋɨ ́erɨnɨ. E mɨwiárómoaíáná aŋɨ ́ŋwɨá́iwámɨ ínɨmɨ siá íkwiaŋwɨńamɨ 
dánɨ xwɨyɨá́ eŋɨ ́tɨńɨ rɨáiwá re rɨnénapɨŋɨnigɨnɨ, “Rɨxa apɨrɨnɨ.” 
rɨnénapáná re eŋɨnigɨnɨ. 18  Ápiaŋwɨ ́nókímɨxa urɨ aŋɨńamɨ dánɨ ikaxɨ ́nɨra 
urɨ akɨrɨwɨ ́nɨra urɨ nerɨ pobonɨ ́xwé bɨ —Apɨ eŋíná ámá xwɨá́rímɨ iwamɨó́ 
ŋweaagɨé dánɨ waínɨ ́waíná pobonɨ ́xwé nerɨ aiwɨ bɨ apɨ tɨńɨ xɨxenɨ 
mɨyagɨ ́eŋagɨ nánɨ apɨ aga xwé bɨrɨnɨ. 19 Apɨ yarɨńá aŋɨ ́aga xwé mamadɨ ́
ikwɨŕónɨŋɨṕɨ xwɨá́ yaiwiámɨ ́nɨmenɨrɨńá nɨkwɨrɨnɨrɨ biaú bɨ imónɨrɨ aŋɨ ́
ámá gwɨ ́wɨrɨ ́wɨrí nɨyɨýáyɨ ́úpɨyinowirɨ eŋɨnigɨnɨ. E nerɨńá Gorɨxo aŋɨ ́
xwé Babironɨyɨ rɨnɨŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́peá mɨmó nerɨ ámá apimɨ ŋweagɨá́ 
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rɨńɨŋɨ ́xwé omeápoyɨnɨrɨ kapɨxɨ ́xɨóyá wikɨ ́ónɨŋɨṕimɨ dánɨ mɨxɨṕɨ ínɨŋɨẃá 
mɨnɨ wíagɨ 20 pɨrɨŋwɨ ́nɨńɨ rawɨrawáyo urɨṕínɨrɨ dɨẃɨ ́mɨŋɨ ́roŋɨýɨ ́nɨńɨ 
aínɨrɨ nerɨ 21 aŋɨńaíkɨ ́xwé amɨmá inɨŋɨ ́wí —Wonɨ wonɨ xegɨ ́saŋɨ ́50 
kiro imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ aŋɨńamɨ dánɨ ámáyo piéróáná xeanɨŋɨ ́Gorɨxo 
wikárɨɨ́ ́apɨ xeanɨŋɨ ́aga rɨá́ tɨŋ́ɨ ́eŋagɨ nánɨ omɨ ikayɨẃɨ ́umeararɨŋagɨá 
wɨnɨŋanigɨnɨ.

Apɨxɨ ́iyɨ ́ede dánɨ warɨgɨí́ nánɨrɨnɨ.

17  1-2  Aŋɨńajɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú pɨrerɨxɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú 
tɨǵɨá́wa wo nɨbɨrɨ nɨnɨrɨrɨńá re nɨrɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ beɨ. Apɨxɨ ́iyɨ ́

ede dánɨ warɨgɨí́mɨ —Í nánɨ aŋɨ ́nɨmɨnɨ ɨá́ earoárɨnɨŋírɨnɨ. Iniɨgɨ ́wearɨŋɨ ́
obaxɨýo seáyɨ e éɨ ́xeŋweaŋírɨnɨ. Mɨxɨ ́ináyɨ ́xwɨá́rímɨ dáŋɨýɨ ́tɨńɨ ɨẃɨ ́
inɨgɨí́rɨnɨ. Ámá xwɨá́rímɨ ŋweagɨá́yɨ ́í tɨńɨ ɨẃɨ ́ninɨróná ayɨ ́ámá iniɨgɨ ́
wainɨ ́xwapɨ ́nɨnɨróná papɨkɨ ́yarɨgɨá́pánɨŋɨ ́dɨŋɨ ́mamó nero inɨgɨí́rɨnɨ. 
Ímɨ Gorɨxo pɨrɨ ́umamoarɨŋɨṕɨ sɨwá osimɨnɨ.” nɨnɨrɨrɨ 3  Gorɨxoyá 
kwíyɨṕɨ nɨxɨxéróáná ámá dɨŋɨ ́meaŋe nánɨ nɨnɨmeámɨ úáná wenɨŋɨ ́
éáyɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. Apɨxɨ ́wí naŋwɨ ́ayɨá́ rɨŋɨ ́womɨ —Naŋwo nomɨnɨ 
yoɨ ́Gorɨxomɨ ikayɨẃɨ ́umeararɨgɨá́pɨ eánɨrɨ mɨŋɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú 
imorɨ sɨwaŋɨ ́wé wúkaú mɨŋɨýo dánɨ rémówapɨrɨ eŋorɨnɨ. Omɨ í seáyɨ 
e éɨ ́xeŋweaŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 4 Í rapɨrapɨ ́ayɨá́ rɨrɨ mipɨyɨ ́morɨ eŋɨýɨ ́
yínɨrɨ okiyɨá́ nánɨ sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨ imɨxɨnɨŋɨṕɨ tɨńɨ sɨŋ́á awiaxɨ ́tɨńɨ urɨṕó 
apɨá́ weŋɨ ́nɨgwɨ ́xwé roŋɨṕɨ tɨńɨ okiyɨá́ inɨrɨ nemáná kapɨxɨ ́sɨŋ́á gorɨ ́
tɨńɨ imɨxɨnɨŋɨ ́wá ɨá́ nɨxɨrɨrɨ ŋweaŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. Kapɨxɨ ́awámɨ ɨẃɨ ́
í yarɨŋɨ ́xwɨrɨá́ wianɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ ɨẃɨ ́í ninɨrɨ piaxɨ ́weánarɨŋɨṕɨ 
tɨńɨ magwɨ ́ínɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 5 Yoɨ ́ímɨ mimáyo eánɨŋɨṕɨ rasɨ ́re 
nɨrɨnɨrɨ eánɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ, “Aŋɨ ́xwé Babironɨyɨ wɨŕɨnɨŋáínɨrɨnɨ. 
Apɨxɨ ́iyɨ ́ede dánɨ warɨgɨá́ níwamɨ tɨńɨ ámá xwɨá́rímɨ ŋweagɨá́ yarɨgɨá́ 
Gorɨxo xwɨrɨá́ wianarɨŋɨ ́nɨyonɨ tɨńɨ xɨnáínɨrɨnɨ.” Rasɨ ́e nɨrɨnɨrɨ eánɨŋagɨ 
wɨnɨŋanigɨnɨ. 6  Apɨxɨ ́í ragɨ ́ámá Gorɨxoyá imónɨgɨá́yɨýá tɨńɨ Jisaso nánɨ 
wáɨ ́nɨrɨmeróná mɨŋɨ ́winɨgɨá́yɨýá tɨńɨ nɨnɨmáná papɨkɨ ́yarɨŋagɨ sɨŋwɨ ́
nɨwɨnɨrɨ “Ámá Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́yɨ ́aga onɨmiá rɨá pɨkiŋoɨ?” 
nɨyaiwirɨ ududɨ ́ikárɨnarɨńá 7 aŋɨńajo re nɨrɨŋɨnigɨnɨ, “Pí nánɨ joxɨ 
ududɨ ́ikárɨnarɨŋɨnɨ? Apɨxɨ ́í tɨńɨ naŋwɨ ́mɨŋɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú imorɨ 
sɨwaŋɨ ́wé wúkaú mɨŋɨýo dánɨ rémówapɨrɨ eŋo, í seáyɨ e éɨ ́xeŋweaŋo 
tɨńɨ ípaú nánɨ xwɨyɨá́ rasɨ ́nɨrɨnɨrɨ ínɨmɨ imónɨŋɨṕɨ nionɨ píránɨŋɨ ́áwaŋɨ ́
orɨrɨmɨnɨ.” nɨnɨrɨrɨ 8  re nɨrɨŋɨnigɨnɨ, “Naŋwɨ ́joxɨ wɨnɨó xámɨ ŋweaago aí 
agwɨ mɨŋweanɨnɨ. O sirɨrɨkɨ ́yoparɨṕɨ mimónɨŋɨýimɨ dánɨ rɨxa nɨpeyearɨ 
sepiápɨ mɨŋweá wiárɨ ́mɨdánɨ anɨŋɨńɨ anɨńɨnɨá́rɨnɨ. Ámá xwɨá́rímɨ 
ŋweagɨá́yɨ ́—Ayɨ ́eŋíná Gorɨxo xwɨá́rí imɨxɨŋíná dánɨ íkwɨ ́dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́
meapɨŕɨá nánɨ ŋwɨrárɨnɨŋɨńamɨ wigɨ ́yoɨ ́mɨŋwɨrárɨnɨpa egɨá́yɨ ́nánɨ 
rarɨŋɨnɨ. Ayɨ ́naŋwomɨ nɨwɨnɨróná ududɨ ́winɨnɨá́rɨnɨ. O xámɨ ŋweaago 
agwɨ mɨŋweaŋagɨ aiwɨ rɨẃéná ámɨ bɨnɨá́ eŋagɨ nánɨ ámá ayɨ ́sɨŋwɨ ́e 
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nɨwɨnɨro nánɨ ududɨ ́winɨnɨá́rɨnɨ.” nɨnɨrɨrɨ 9 re rɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá dɨŋɨ ́
píránɨŋɨ ́neŋwɨperɨ moarɨgɨá́yɨ ́‘Ayɨ ́apɨ nánɨ rɨá imónɨnɨ?’ yaiwipaxɨŕɨnɨ. 
Naŋwoyá mɨŋɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú imónɨŋɨ ́apɨxí éɨ ́xeŋweaŋɨṕɨ, ayɨ ́
dɨẃɨ ́mɨŋɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́biaú nánɨrɨnɨ. 10 Ayɨ ́mɨxɨ ́ináyɨ ́wé wɨú́mɨ 
dáŋɨ ́waú enɨ nánɨrɨnɨ. Awa wé wú rɨxa anɨá́ nimóga ugɨá́rɨnɨ. Wo sɨnɨ 
agwɨ ŋweanɨ. Wo sɨnɨ nɨŋweanɨá́rɨnɨ. O imónáná Gorɨxo xe bɨ onɨmiápɨ 
nɨŋwearɨ umeŋweáwɨnɨgɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨnɨórɨnɨ. 11 Naŋwɨ ́eŋíná ŋweaagɨ ́
agwɨ mɨŋweaŋo enɨ mɨxɨ ́ináyɨ ́ámɨ worɨnɨ. Xɨó mɨxɨ ́ináyɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́
waú awayá wo aí awamɨ rɨẃɨýo mɨxɨ ́ináyɨ ́imónɨnɨórɨnɨ. O mɨxɨ ́ináyɨ ́
nimónɨrɨńá sepiápɨ mɨŋweá wiárɨ ́mɨdánɨ anɨŋɨńɨ anɨńɨnɨá́rɨnɨ. 12  Sɨwaŋɨ ́
naŋwoyá mɨŋɨýo dánɨ wé wúkaú rémówapɨŋagɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨɨ́ýɨ,́ ayɨ ́mɨxɨ ́
ináyɨ ́wé wúkaú ámáyo umeŋweapɨŕɨá nánɨ sɨnɨ mimónɨgɨá́wa nánɨrɨnɨ. 
Awa eŋɨ ́eánɨŋɨ ́mɨxɨ ́ináyɨ ́imónɨpɨŕɨ nánɨ nimónɨro naŋwo tɨńɨ ámáyo 
numeŋwearóná anɨŋɨ ́mumeŋweá sɨá́ ná wɨyinɨńɨŋɨ ́umeŋweapɨŕɨá́rɨnɨ. 
13  Awa dɨŋɨ ́axɨṕɨnɨ tɨǵɨá́warɨnɨ. Wigɨ ́eŋɨ ́eánɨgɨá́ imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ nénɨ ́
tɨǵɨá́ imónɨgɨá́pɨ tɨńɨ enɨ nawínɨ naŋwomɨ ínɨmɨ nɨwurɨńɨro 14 sipɨsipɨ ́
miáo tɨńɨ mɨxɨ ́ninɨróná sipɨsipɨ ́miáo xopɨrárɨ ́winɨá́rɨnɨ. O ámɨná nɨyonɨ 
ámɨná seáyɨ e imónɨŋo wimónɨrɨ mɨxɨ ́ináyɨ ́nɨyonɨ mɨxɨ ́ináyɨ ́seáyɨ e 
imónɨŋo wimónɨrɨ nerɨ nánɨ ámá o tɨńɨ nawínɨ imónɨgɨá́yɨ ́—Ayɨ ́xɨó xegɨ ́
imónɨpɨŕɨá nánɨ parɨrɨ wéyo ɨá́ umɨrɨrɨ eŋɨýɨŕɨnɨ. O nánɨ peá mɨmó dɨŋɨ ́
nɨwɨkwɨŕoro ɨá́ xɨrarɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Ayɨ ́o tɨńɨ nawínɨ xopɨrárɨ ́wipɨŕɨá́rɨnɨ.” 
Aŋɨńajo e nɨnɨrɨmáná 15 re nɨrɨŋɨnigɨnɨ, “Iniɨgɨ ́wearɨŋɨ ́apɨxɨ ́iyɨ ́ede dánɨ 
warɨgɨí́ seáyɨ e xeŋweaŋɨ ́joxɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨɨ́ýɨ,́ ayɨ ́ámá nɨńɨ nánɨrɨnɨ. Ámá 
wará xɨxegɨńɨ írɨgɨá́ranɨ, gwɨ ́wɨrɨ ́wɨríranɨ, gwɨ ́mónɨgɨá́ bɨ bɨranɨ, pɨńé 
xɨxegɨńɨ rarɨgɨá́ranɨ, ayɨ ́nɨńɨ nánɨrɨnɨ. 16  Sɨwaŋɨ ́wé wúkaú rémówapɨŋagɨ 
sɨŋwɨ ́wɨnɨɨ́ýɨ ́tɨńɨ naŋwo tɨńɨ awa apɨxɨ ́iyɨ ́ede dánɨ warɨgɨí́mɨ sɨḿɨ ́
tɨńɨ nɨwiro xwɨrɨá́ wikɨxero xegɨ ́amɨpí urápekɨxero nero sɨẃí sayɨ ́
naŋwɨ ́roanarɨŋɨṕánɨŋɨ ́nɨwiro nímɨnɨ árɨá́ yipɨŕɨá́rɨnɨ. 17 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ 
e epɨŕɨá́rɨnɨ. Gorɨxo awa dɨŋɨ ́ná bɨnɨ tɨńɨ nero wigɨ ́umeŋweagɨá́yɨ ́tɨńɨ 
nawínɨ naŋwomɨ ínɨmɨ nɨwurɨńɨróná ímɨ e wíɨŕɨxɨnɨrɨ dɨŋɨ ́utɨnɨá́ eŋagɨ 
nánɨ awa apɨ e nɨwikára nuróná xwɨyɨá́ Gorɨxo rɨŋɨṕɨ xɨxenɨ imónɨnɨé 
nánɨ nɨwikára upɨŕɨá́rɨnɨ.” nɨnɨrɨrɨ 18  re nɨrɨŋɨnigɨnɨ, “Apɨxɨ ́joxɨ sɨŋwɨ ́
wɨnɨí́, í aŋɨ ́xwé mamadɨ ́ikwɨŕónɨŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ. Apɨ mɨxɨ ́ináyɨ ́xwɨá́ 
nɨrímɨnɨ ŋweagɨá́yo seáyɨ e nɨwimónɨrɨ meŋweaŋɨṕɨrɨnɨ.” nɨrɨŋɨnigɨnɨ.

Aŋɨ ́Babironɨ xwɨrɨá́ ikɨxénɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

18  1 Apɨ nɨwɨnárɨmáná aŋɨńajɨ ́ámɨ wo aŋɨńamɨ dánɨ weaparɨŋagɨ 
wɨnɨŋanigɨnɨ. O nénɨ ́tɨŋ́ɨ ́seáyɨ e imónɨŋɨ ́worɨnɨ. Aŋɨńamɨ 

dánɨ nɨweapɨrɨńá xegɨ ́ikɨńɨŋɨṕɨ xwɨnɨá́ nearɨ xwɨá́rímɨ wɨá́ nókiárɨrɨńá 
2  eŋɨ ́tɨńɨ rɨáiwá nɨrɨrɨńá rɨpɨ rarɨŋagɨ arɨá́ wiŋanigɨnɨ, “Babironɨ, aŋɨ ́
xwé mamadɨ ́ikwɨŕónɨŋɨṕɨ rɨxa xwɨrɨá́ ikɨxenárɨnɨnɨ. Rɨxa xwɨrɨá́ 
nikɨxenárɨnɨrɨ yɨẃɨ ́imónɨŋagɨ nánɨ imɨó́ yárɨŋerɨnɨ. Rɨxa kwíyɨ ́sɨpíyɨ ́enɨ 
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awí eánárɨŋerɨnɨ. Rɨxa iŋɨ ́sɨpí ‘Ayɨ ́obɨ ́dɨŋɨ ́rɨá rarɨnɨ?’ rarɨgɨá́pɨ xwapɨ ́
yárɨŋerɨnɨ. 3  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ xwɨrɨá́ ikɨxenárɨnɨnɨ. Ámá gwɨ ́bɨ bɨ mónɨgɨá́yɨ ́
nɨńɨ apɨxɨ ́‘Niínɨ tɨńɨ ɨẃɨ ́ninɨróná mɨŕénɨŋɨ ́oanɨṕoyɨ.’ yaiwiarɨŋí tɨńɨ 
ɨẃɨ ́ninɨróná iniɨgɨ ́wainɨ ́nɨnɨrɨńɨŋɨ ́nero papɨkɨ ́ero wigɨ ́mɨxɨ ́ináyɨ ́
xwɨá́rímɨ dáŋɨýɨ ́í tɨńɨ ɨẃɨ ́inayiro egɨá́ eŋagɨ nánɨ xwɨrɨá́ ikɨxenárɨnɨnɨ. 
Nɨgwɨ ́omeaaneyɨnɨro yúbɨ ́sábɨńɨŋɨ ́inarɨgɨá́yɨ ́apɨxɨ ́í ‘Amɨpí xwé tɨŋ́áínɨ 
nimónɨrɨ sɨrɨ ́munɨ ́oŋweámɨnɨ.’ yaiwiarɨŋagɨ nánɨ ímɨ amɨpí wí mɨnɨ 
wiayiro nɨgwɨ ́urápayiro nerɨŋɨṕimɨ dánɨ nɨgwɨ ́xwé tɨǵɨá́ imónɨgɨá́ eŋagɨ 
nánɨ enɨ xwɨrɨá́ ikɨxenárɨnɨnɨ.” rarɨŋagɨ arɨá́ wiŋanigɨnɨ.

4 Xwɨyɨá́ ámɨ bɨ aŋɨńamɨ dánɨ re rɨnénaparɨŋagɨ arɨá́ wiŋanigɨnɨ, “Ámá 
nionɨ gɨ ́imónɨgɨá́yɨńé, seyɨńé ɨẃɨ ́apɨxɨ ́í yarɨŋɨṕa axɨṕɨ nero xeanɨŋɨ ́ímɨ 
wímeanɨá́pɨ seyɨńé enɨ seaímeanɨgɨnɨrɨ ímɨ pɨńɨ nɨwiárɨmɨ wí e nánɨ 
úpoyɨ. 5 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Í ɨẃɨ ́arɨḱí nɨyayirɨńá xegɨ ́ɨẃɨ ́yarɨŋɨṕɨ 
rɨxa nɨramóga nearɨńá aŋɨńa tɨńɨ xɨxenɨ rónɨŋagɨ nánɨ ɨẃɨ ́í yarɨŋɨṕɨ nánɨ 
Gorɨxo dɨŋɨ ́peá mɨmó enɨ.” 6  Ámɨ rɨpɨ rarɨŋagɨ arɨá́ wiŋanigɨnɨ, “Ímɨ pɨrɨ ́
numamorɨńá í wikárɨŋɨṕa axɨṕɨ wikárɨrɨ sɨpí í eŋɨṕɨ biaú kɨkɨrɨ ́wirɨ iniɨgɨ ́
wainɨ ́í kapɨxɨýo niwirɨ wiŋɨṕa wainɨ ́pɨŋɨ ́biaú kɨkɨrɨ ́opaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ 
niwirɨ wirɨ éɨrɨxɨnɨ. 7 Í xewanɨŋí seáyɨ e mɨéyoánɨrɨ sɨrɨ ́munɨ ́ŋwearɨ 
eŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ mɨmenɨŋwɨ ́urɨrɨ ámɨxɨá́ erɨ oenɨrɨ pɨrɨ ́umamóɨrɨxɨnɨ. Í 
xegɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ re yaiwinarɨŋírɨnɨ, ‘Niínɨ mɨxɨ ́ináyɨ ́nimónɨrɨ meŋweaŋáínɨ 
menɨranɨ? Niínɨ apɨxɨ ́anɨ ́imónɨŋáínɨranɨ? Gíná dánɨ dɨŋɨ ́sɨpí níagɨ ŋwɨ ́
eapaxɨ ́imónɨmɨá́rɨánɨ?’ yaiwinarɨŋí eŋagɨ nánɨ 8  xeanɨŋɨ ́sɨá́ axɨýimɨnɨ 
re wímeanɨá́rɨnɨ. Sɨmiárɨ ́wímearɨ pɨyɨ ́epaxɨṕɨ wímearɨ ámɨxɨá́ epaxɨ ́
imónɨŋɨṕɨ wímearɨ aiwá nánɨ dɨẃɨ ́ikeamónɨpaxɨṕɨ wímearɨ nemáná 
nímɨnɨ rɨá́ unɨnɨá́rɨnɨ. Ámɨná Gorɨxo, ímɨ pɨrɨ ́umamonɨó eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨŋo 
eŋagɨ nánɨ apɨ nɨpɨnɨ wímeanɨá́rɨnɨ.

9 “Mɨxɨ ́ináyɨ ́xwɨá́rímɨ dáŋɨ ́í tɨńɨ ɨẃɨ ́inɨro í tɨńɨ nawínɨ nɨŋwearóná 
sɨrɨ ́munɨ ́ŋwearo egɨá́yɨ ́ímɨ rɨá́ nɨnɨrɨ sɨŋwɨrɨá́ peyarɨŋagɨ nɨwɨnɨróná re 
epɨŕɨá́rɨnɨ. Ámɨxɨá́ ero ŋwɨ ́miearo nero 10 rɨńɨŋɨ ́ímɨ wímeáɨṕɨ none enɨ 
neaímeanɨgɨnɨrɨ wáyɨ ́nero ná jɨámɨ nɨrómáná re rɨpɨŕɨá́rɨnɨ, ‘Ine! Babironɨ 
aŋɨ ́xwé mamadɨ ́ikwɨŕónɨŋɨṕɨxɨ, aŋɨ ́wí tɨńɨ xɨxenɨ mimónɨŋɨṕɨxɨ, axínánɨ 
pɨrɨ ́rɨmamóɨṕɨ rɨxa símeáɨ ́eŋagɨ nánɨ ine!’ rɨpɨŕɨá́rɨnɨ.

11 “Ámá xwɨá́rímɨ dáŋɨ ́nɨgwɨńɨ omeaaneyɨnɨro yúbɨ ́sábɨńɨŋɨ ́yarɨgɨá́yɨ ́
wigɨ ́saŋɨýɨ ́nɨgwɨ ́nánɨ ámá ámɨ wí bɨ ́wipaxɨ ́meŋagɨ nánɨ í nánɨ enɨ 
ámɨxɨá́ ero ŋwɨ ́earo epɨŕɨá́rɨnɨ. 12  Wigɨ ́saŋɨýɨ,́ ayɨ ́tɨŕɨnɨ. Sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨ 
sɨŋ́á sirɨpá tɨńɨ sɨŋ́á awiaxɨ ́xɨxegɨńɨ imónɨŋɨ ́tɨńɨ urɨṕó apɨá́ weŋɨ ́nɨgwɨ ́
xwé roŋɨ ́tɨńɨ rapɨrapɨ ́awiaxɨ ́apɨá́ weŋɨ ́tɨńɨ rapɨrapɨ ́mipɨyɨ ́moŋɨ ́tɨńɨ 
rapɨrapɨ ́sirɨkáyɨ rɨnɨŋɨ ́tɨńɨ rapɨrapɨ ́ayɨá́ rɨŋɨ ́tɨńɨ íkɨá́ xaíwɨ ́xegɨ ́yoɨ ́
sitɨronɨýɨ rɨnɨŋɨ ́tɨńɨ amɨpí bɨ naŋwɨ ́erepanɨýɨ rɨnɨŋɨýɨýá sɨwaŋɨṕimɨ dánɨ 
imɨxɨnɨŋɨ ́tɨńɨ amɨpí bɨ íkɨá́ nɨgwɨ ́xwé roŋɨṕimɨ dánɨ imɨxɨnɨŋɨ ́tɨńɨ amɨpí 
bɨ kapáyo dánɨ imɨxɨnɨŋɨ ́tɨńɨ amɨpí bɨ ainɨxɨýo dánɨ imɨxɨnɨŋɨ ́tɨńɨ amɨpí 
bɨ sɨŋ́á wárɨ ́wárɨó́ mónɨŋɨṕimɨ dánɨ imɨxɨnɨŋɨ ́tɨńɨ 13  werɨxɨ ́sinamonɨýɨ 
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rɨnɨŋɨṕɨ tɨńɨ karínɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́amomɨýɨ rɨnɨŋɨ ́tɨńɨ íkɨá́ dɨá́ rɨá́ ikeaáráná 
sɨŋwɨrɨá́ dɨŋɨ ́naŋɨ ́eaarɨŋɨṕɨ tɨńɨ iniɨgɨ ́waráyo xópé inɨpɨŕɨá nánɨ dɨŋɨ ́
naŋɨ ́eaarɨŋɨṕɨ tɨńɨ íkɨá́ dɨá́ pɨrakenɨsanɨýɨ rɨnɨŋɨṕɨ tɨńɨ iniɨgɨ ́wainɨ ́tɨńɨ 
werɨxɨ ́oripɨ ́tɨńɨ pɨrawá awiaxɨ ́tɨńɨ witɨ ́aiwá tɨńɨ burɨmákaú tɨńɨ sipɨsipɨ ́
tɨńɨ osɨ ́tɨńɨ karɨ ́osɨ ́íropearɨŋɨ ́tɨńɨ ámá enɨ xɨnáíwánɨŋɨ ́nimónɨro omɨŋɨ ́
wiiarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ wigɨ ́saŋɨ ́bɨ ́epɨŕɨá nánɨ imónɨŋɨýɨ,́ ayɨ ́apɨrɨnɨ. 14 Amɨpí 
jíxɨ ‘Omeámɨnɨ.’ simónarɨŋɨṕɨ rɨxa pɨńɨ nɨwiárɨmɨ ruŋoɨ. Amɨpí jíxɨ 
mɨrɨmúrónɨŋɨṕɨ tɨńɨ amɨpí jíxɨ nɨmearɨńá sɨrɨ ́munɨ ́ŋweaarɨŋɨṕɨ tɨńɨ rɨxa 
anɨpá imónɨágɨ nánɨ ámɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨpaxɨ ́mimónɨnɨ.

15 “Ámá nɨgwɨńɨ omeaaneyɨnɨro wigɨ ́amɨpí nɨńɨ yoɨ ́rɨnɨŋɨ ́apɨ ímɨ bɨ ́
egɨá́yo dánɨ nɨgwɨ ́xwé tɨǵɨá́ imónɨgɨá́yɨ ́rɨńɨŋɨ ́axɨ ́ímɨ winarɨŋɨṕɨ none enɨ 
neainɨnɨgɨnɨrɨ wáyɨ ́nero ná jɨámɨ nɨrómáná ámɨxɨá́ ero ŋwɨ ́miearo nero 
16  re rɨpɨŕɨá́rɨnɨ, ‘Ine! Aŋɨ ́xwé mamadɨ ́ikwɨŕónɨŋɨṕɨxɨ, ine! Apɨxɨ ́rapɨrapɨ ́
awiaxɨ ́apɨá́ weŋɨ ́tɨńɨ mipɨyɨ ́moŋɨ ́tɨńɨ ayɨá́ rɨŋɨ ́tɨńɨ yínɨrɨ sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨ 
imɨxɨnɨŋɨṕɨ tɨńɨ sɨŋ́á awiaxɨ ́imónɨŋɨ ́xɨxegɨńɨ tɨńɨ urɨṕó apɨá́ weŋɨ ́nɨgwɨ ́
xwé roŋɨṕɨ tɨńɨ okiyɨá́ inɨrɨ eŋíxɨnɨ, 17 axínánɨ jíxɨyá amɨpí ayá tɨŋ́ɨ ́apɨ 
nɨpɨnɨ rɨxa xwɨrɨá́ ikɨxenárɨágɨ nɨranɨrane nánɨ ine!’ rɨpɨŕɨá́rɨnɨ.

“Sɨpɨxɨ ́o omɨ xiáwowa tɨńɨ ámá wí e nánɨ owaneyɨnɨro sɨpɨxɨ ́o omɨ bɨ ́
nero ŋweaarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ sɨpɨxɨ ́o omɨ omɨŋɨ ́mearɨgɨá́wa tɨńɨ ámá sɨpɨxɨýo 
nɨŋwearo wigɨ ́nɨgwɨ ́omɨŋɨ ́yarɨgɨá́ nɨńɨyɨ ́tɨńɨ ayɨ ́aŋɨ ́apimɨ ná jɨámɨ 
nɨrómáná 18  aŋɨ ́apɨ rɨá́ nɨnɨrɨ sɨŋwɨrɨá́ peyarɨŋagɨ nɨwɨnɨróná eŋɨ ́tɨńɨ 
‘Ine!’ nɨrɨro re rɨgɨáwixɨnɨ, ‘Aŋɨ ́xwé mamadɨ ́ikwɨŕónɨŋɨ ́apɨ tɨńɨ xɨxenɨ 
ámɨ bɨ gɨpɨ rɨá ikwɨŕónɨnɨ?’ nɨrɨro re egɨáwixɨnɨ. 19 Isikɨ ́nɨmeaayiro 
mɨŋɨýo mɨmeámɨ ́ninɨro ‘Ine!’ rɨro ámɨxɨá́ ero ŋwɨ ́miearo neróná re 
nɨra ugɨáwixɨnɨ, ‘Ine! Aŋɨ ́xwé mamadɨ ́ikwɨŕónɨŋɨṕɨ —Aŋɨ ́apɨ sɨpɨxɨ ́
xiáwowa amɨpí wí nɨgwɨ ́meapɨŕɨ nánɨ rawɨrawáyo nɨxero nɨrémómáná 
bɨ ́egɨá́pɨrɨnɨ. E nerɨŋɨýo dánɨ nɨgwɨ ́xwé tɨǵɨá́yɨ ́imónɨgɨá́pɨrɨnɨ. Aŋɨ ́apɨ 
axínánɨ sɨnɨ mé xwɨrɨá́ ikɨxenárɨágɨ nánɨ ine!’ nɨra ugɨáwixɨnɨ.

20 “Aŋɨńaxɨnɨ, apɨxɨ ́í rɨxa xwɨrɨá́ ikɨxenárɨágɨ nánɨ dɨŋɨ ́niɨá́ 
osinɨnɨ. Gorɨxoyá imónɨgɨá́yɨńé tɨńɨ wáɨ ́wurɨmeiagɨá́yɨńé tɨńɨ wɨá́ 
rókiamoagɨá́yɨńé tɨńɨ nɨyɨńénɨ dɨŋɨ ́niɨá́ oseainɨnɨ. Gorɨxo aŋɨ ́apɨ seyɨńé 
seaikárɨŋɨṕɨ nánɨ pɨrɨ ́mamóɨ ́eŋagɨ nánɨ dɨŋɨ ́niɨá́ oseainɨnɨ.” Xwɨyɨá́ bɨ 
aŋɨńamɨ dánɨ e rɨnénapɨágɨ arɨá́ wiŋanigɨnɨ.

21 Aŋɨńajɨ ́eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨŋɨ ́wo sɨŋ́á xwé witɨ ́siyɨ ́yunɨ ́ikɨxearɨŋɨýɨ ́sɨpaxɨ ́
wo nɨmɨéyoarɨ rawɨrawáyo nɨmoairɨ re rɨŋɨnigɨnɨ, “Babironɨ, aŋɨ ́xwé 
mamadɨ ́ikwɨŕónɨŋɨṕɨ nionɨ sɨŋ́á ro moaíápa aŋɨ ́apɨ enɨ piéronɨá́rɨnɨ. Aŋɨ ́
apɨ ámá wará sɨnɨ ninɨmáná pearɨgɨá́yɨńɨŋɨ ́anɨpá imónáná ámɨ sɨŋwɨ ́
wɨnɨpaxɨ ́imónɨnɨá́ menɨnɨ. 22  Aŋɨ ́apixɨ dánɨ ámɨ kitá eánɨrɨ soŋɨ ́rɨnɨrɨ 
webɨí́ rɨnɨrɨ pékákɨ ́rɨnɨrɨ yarɨŋagɨ arɨá́ ámɨ bɨ wipɨŕɨá́ menɨnɨ. Ámá amɨpí 
imɨxanɨro éwapɨńɨgɨá́yɨ ́wí aŋɨ ́apixɨ dánɨ wigɨ ́yarɨgɨá́pɨ ámɨ yarɨŋagɨá 
wɨnɨpɨŕɨá́manɨ. Sɨŋ́á witɨ ́siyɨ ́yunɨ ́ikɨxearɨŋɨýɨ ́apixɨ dánɨ ámɨ nerɨńá 
ikaxɨ ́rɨnarɨŋagɨ arɨá́ wipɨŕɨá́ menɨnɨ. 23  Apixɨ dánɨ uyɨẃɨ ́wɨá́ ónarɨŋɨṕɨ 
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ámɨ ónɨnɨá́ menɨnɨ. Íwɨ ́sɨkɨŋɨ ́tɨńɨ apɨyá tɨńɨ apixɨ dánɨ ámɨ bɨ nɨmeánɨro 
xwɨyɨá́ nawínɨ rɨnarɨgɨí arɨá́ wipɨŕɨá́ menɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ rɨrarɨŋɨnɨ. 
Apixɨyá ámá nɨgwɨńɨ omeaaneyɨnɨro amɨpí bɨ ́yarɨgɨá́yɨ ́dɨxɨ ́ayáɨ ́tɨńɨ 
nerɨŋɨṕimɨ dánɨ ámá xwɨá́rímɨ ŋweagɨá́yo nɨyonɨ yapɨ ́nɨwíwapɨriróná 
seáyɨ e múrónɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ.

24 “Í Gorɨxoyá wɨá́ rókiamoarɨgɨá́yo tɨńɨ ámá xegɨ ́imónɨgɨá́yo tɨńɨ ámá 
amɨ gɨmɨ ŋweagɨá́ pɨpɨkímɨ ́inɨŋɨýo tɨńɨ nɨpɨkirɨ reá roánɨŋírɨnɨ.” Aŋɨńajo 
e rarɨŋagɨ arɨá́ wiŋanigɨnɨ.

Babironɨ xwɨrɨá́ ikɨxenɨágɨ nánɨ aŋɨńamɨ dánɨ yayɨ ́egɨá́ nánɨrɨnɨ.

19  1 Apɨ arɨá́ nɨwimáná maŋɨ ́xwé bɨ ámá ayá wí aŋɨńamɨ epɨŕoyɨ ́
egɨá́yɨńɨŋɨ ́meaŋɨ ́nɨrɨnɨrɨ eŋɨ ́tɨńɨ re rɨnarɨŋagɨ arɨá́ wiŋanigɨnɨ, 

“Negɨ ́Gorɨxomɨ seáyɨ e oumeaneyɨ. Nene éɨ ́neamínɨŋo, ayɨ ́orɨnɨ. Eŋɨ ́
eánɨrɨ seáyɨ e umɨéyoapaxɨ ́imónɨrɨ eŋo, ayɨ ́orɨnɨ. 2  O neyírorɨ pɨrɨ ́
numamorɨńá nepa xɨxenɨ imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ wiarɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ seáyɨ e 
oumeaneyɨ. Apɨxɨ ́iyɨ ́ede dánɨ warɨgɨá́ aŋɨ ́nɨmɨnɨ ɨá́ earoárɨnɨŋí —Í 
ámá xwɨá́rímɨ ŋweagɨá́yɨ ́tɨńɨ ɨẃɨ ́ninɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ uyɨńiɨ ́oépoyɨnɨrɨ 
nɨwíwapɨya nurɨńá xwɨrɨá́ wikɨxeŋírɨnɨ. Ímɨ Gorɨxo neyírorɨ xɨxenɨ pɨrɨ ́
numamorɨńá ámá xɨnáíwánɨŋɨ ́nimónɨro omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́ í nɨpɨkirɨ reá 
roánɨŋɨýɨ ́nánɨ rɨxa xɨxenɨ eŋɨ ́meáɨŕɨnɨ.” nɨrɨro 3  ámɨ re rɨgɨáwixɨnɨ, “Negɨ ́
Gorɨxomɨ seáyɨ e oumeaneyɨ. Sɨŋwɨrɨá́ aŋɨ ́apimɨ rɨá́ nɨnɨrɨ peyarɨŋɨṕɨ 
anɨŋɨ ́minɨ ́peyinɨá́rɨnɨ.” rɨágɨá 4 ámá ámɨná 24 imónɨgɨá́ e nɨŋweaxa 
pugɨá́wa tɨńɨ dɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́imónɨgɨá́ waú waú awa tɨńɨ Gorɨxo íkwiaŋwɨńamɨ 
ŋweaŋe nupɨḱínɨmearo omɨ yayɨ ́nɨwiróná re nɨra ugɨáwixɨnɨ, “E 
imónɨnɨ. Omɨ seáyɨ e oumeaneyɨ.” rɨágɨá 5 siá íkwiaŋwɨńamɨ dánɨ maŋɨ ́
bá re rɨnɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá Gorɨxomɨ xɨnáíwayɨńénɨŋɨ ́nimónɨro omɨŋɨ ́
wiiarɨgɨá́yɨńé, sɨyikwɨńɨŋɨ ́imónɨgɨá́piayɨńéranɨ, xwérɨxayɨńéranɨ, omɨ 
wáyɨ ́wiarɨgɨá́yɨńé nɨyɨńénɨ, negɨ ́Gorɨxomɨ seáyɨ e umépoyɨ.” rɨnarɨŋagɨ 
arɨá́ wiŋanigɨnɨ.

“Sipɨsipɨ ́miáo apɨxɨ ́nɨmeanɨŋoɨ.” rɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
6  Nionɨ maŋɨ ́xwé bɨ ámá ayá wí epɨŕoyɨ ́egɨá́yɨ ́meaŋɨ ́nɨrɨrɨńá rɨnɨrɨ 

iniɨgɨ ́iyakwɨ ́nɨdɨrorɨńá rɨnɨrɨ akɨrɨwɨ ́nɨwekirɨńá rɨnɨrɨ yarɨŋɨṕánɨŋɨ ́
nerɨńá re rɨnarɨŋagɨ arɨá́ wiŋanigɨnɨ, “Negɨ ́Gorɨxomɨ seáyɨ e oumeaneyɨ. 
Negɨ ́Ámɨná Gorɨxo, eŋɨ ́eánɨgɨá́ nɨyonɨ seáyɨ e wimónɨŋo rɨxa 
neameŋweanɨ. 7 Sipɨsipɨ ́miáo apɨxɨ ́meanɨ rɨxa rínárɨnɨ. Apɨxɨ ́meaní 
rɨxa wé nɨrónɨrɨ ŋweanɨ. Ayɨnánɨ negɨ ́xwioxɨýo dánɨ dɨŋɨ ́niɨá́ nɨneainɨrɨ 
yayɨ ́nerane Gorɨxomɨ seáyɨ e umɨéyoaaneyɨ.” rarɨŋagɨá arɨá́ nɨwirɨ 
wɨnɨŋanigɨnɨ. 8  Í oyínɨnɨrɨ rapɨrapɨ ́awiaxɨ ́apɨá́ xaíwɨ ́werɨ kíyɨ ́bɨ mayɨ ́
erɨ eŋɨ ́wú —Ú ayɨ ́ámá Gorɨxoyá imónɨgɨá́yɨ ́xwɨá́yo nɨŋwearóná wé 
nɨrónɨro píránɨŋɨ ́egɨá́ nánɨ imónɨŋúrɨnɨ. Ú mɨnɨ wíagɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨ 
9 aŋɨńajo re nɨrɨŋɨnigɨnɨ, “Re nɨrɨrɨ rɨẃamɨŋɨ ́eaɨ, ‘Aiwá sipɨsipɨ ́miáo apɨxɨ ́
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meanɨ nánɨ imɨxárɨnɨá́pɨ nánɨ wáɨ ́urepeárɨnɨŋɨýɨ ́yayɨ ́owinɨnɨ.’ nɨrɨrɨ 
rɨẃamɨŋɨ ́eaɨ.” nɨnɨrɨrɨ re nɨrɨŋɨnigɨnɨ, “Xwɨyɨá́ apɨ Gorɨxo rɨŋɨ ́eŋagɨ 
nánɨ nepaxɨŋɨṕɨrɨnɨ.” nɨrɨágɨ 10 aŋɨńajomɨ yayɨ ́owimɨnɨrɨ nánɨ oyá sɨkwɨ ́
tɨŋ́ɨ ́e upɨḱínɨmeááná o re nɨrɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ yegɨ ́axɨṕɨ xɨnáípawínɨŋɨ ́
nimónɨrai Gorɨxomɨ omɨŋɨ ́wiiarɨgwɨí́wawi e mɨnipanɨ. Dɨxɨ ́rɨrɨxɨḿeá 
Jisaso seaíwapɨyiŋɨṕɨ ɨá́ xɨrarɨgɨá́yɨ ́yarɨgɨá́pa nionɨ enɨ axɨṕɨ yarɨŋá 
wonɨ eŋagɨ nánɨ Gorɨxomɨnɨ yayɨ ́wiɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Gɨnɨ gɨne 
wɨá́ nɨrókiamoranénáyɨ,́ sa Jisaso neaíwapɨyiŋɨṕɨ rókiamoanɨrɨ nánɨ 
imónarɨŋwá eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ.” nɨrɨŋɨnigɨnɨ.

Osɨ ́apɨá́ weŋɨ ́womɨ seáyɨ e xeŋweaŋo nánɨrɨnɨ.
11 Aŋɨńa oxoánɨágɨ nɨwɨnɨrɨńá wenɨŋɨ ́yánɨá́yɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. Osɨ ́apɨá́ 

weŋɨ ́wo roŋagɨ nɨwɨnɨrɨ osomɨ seáyɨ e xeŋweaŋo —O re rɨgɨórɨnɨ, “Dɨŋɨ ́
uŋwɨrárɨpaxorɨnɨ. Nepaxɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨnɨ yarɨŋorɨnɨ.” rɨgɨórɨnɨ. O osomɨ 
seáyɨ e xeŋweaŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. O ámáyo nɨwieyírorɨ pɨrɨ ́umamorɨ 
mɨxɨ ́wirɨ nerɨńá wé rónɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨnɨ xɨxenɨ xɨd́arɨŋorɨnɨ. 12  Xegɨ ́
sɨŋwɨ ́rɨá́ ápiáwɨńɨŋɨ ́werɨ mɨŋɨýo dɨrɨ ́mɨxɨ ́ináyowa dɨḱínarɨgɨá́pɨ obaxɨ ́
dɨḱínɨrɨ eŋorɨnɨ. Xegɨ ́yoɨ ́ámá nɨńɨ majɨá́ nimónɨmáná xewanɨŋonɨ 
nɨjɨá́ imónɨŋɨṕɨ xegɨ ́warárímɨ eánɨrɨ 13  rapɨrapɨ ́ragɨýo igɨá́ eánɨŋɨ ́wú 
yínɨrɨ eŋorɨnɨ. Yoɨ ́oyá re rɨnɨŋorɨnɨ, “Gorɨxoyá Xwɨyɨá́oyɨ” rɨnɨŋorɨnɨ. 
14 Aŋɨńamɨ dánɨ sɨmɨŋɨ ́wínarɨgɨá́yɨ ́rapɨrapɨ ́awiaxɨ ́apɨá́ werɨ kíyɨ ́bɨ 
mayɨ ́imónɨrɨ eŋɨýɨ ́nɨyínɨmáná osɨ ́apɨá́ weŋɨýo nɨxeŋweámáná omɨ númɨ 
warɨŋagɨá nɨwɨnɨrɨ 15 ámá gwɨ ́bɨ bɨ mónɨgɨá́ nɨyonɨ xopɨrárɨ ́winɨ kirá 
ŋwá yinɨŋɨṕá oyá maŋɨýo dánɨ peyeaarɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. Ayo ainɨxɨ ́wá 
ɨá́ nɨxɨrɨrɨ numeŋwearɨ wikɨ ́Gorɨxo, eŋɨ ́eánɨgɨá́ nɨyonɨ seáyɨ e wimónɨŋo 
ayɨkwɨ ́mɨwónɨŋɨṕɨ nɨwíwapɨyirɨńá uraxɨ ́wainɨ ́sogwɨ ́sɨŋ́á íkwiaŋwɨ ́
eapɨnɨŋɨńamɨ xoyɨkímɨ ́yarɨgɨá́pa axɨṕɨ winɨá́rɨnɨ. 16  Yoɨ ́bɨ rɨpɨ “Mɨxɨ ́
Ináyɨ ́Nɨyonɨ Seáyɨ e Wimónɨrɨ Ámɨná Nɨyonɨ Seáyɨ e Wimónɨrɨ Eŋáonɨyɨ” 
nɨrɨnɨrɨ xegɨ ́rapɨrapɨýo ŋwɨrárɨnɨrɨ sáɨýo ŋwɨrárɨnɨrɨ eŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ.

17 Nionɨ wenɨŋɨ ́yánɨá́yɨ ́aŋɨńajɨ ́wo sogwɨ ́ŋweaŋe nɨrómáná apurɨ ́aŋɨ ́
pɨrɨýo nɨpɨpɨka emearɨŋɨýo eŋɨ ́tɨńɨ rɨáiwá re urarɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ, 
“Gorɨxo aiwá xwé imɨxɨnɨṕɨ nánɨ nɨbɨro awí eánɨṕoyɨ. 18  Mɨxɨ ́ináyɨýá 
gɨẃɨ ́yɨyónɨ ́ero sɨmɨŋɨ ́wínarɨgɨá́yo seáyɨ e wimónɨgɨá́yɨýá gɨẃɨ ́yɨyónɨ ́
ero ámá eŋɨ ́eánɨgɨá́yɨýá gɨẃɨ ́yɨyónɨ ́ero osɨýɨýá gɨẃɨ ́yɨyónɨ ́ero osɨýo 
seáyɨ e xeŋweáɨá́yɨýá gɨẃɨ ́yɨyónɨ ́ero ámá xɨnáíwánɨŋɨ ́nimónɨro 
omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́yɨŕanɨ, wigɨ ́omɨŋɨńɨ yarɨgɨá́yɨŕanɨ, ámá sɨyikwɨńɨŋɨ ́
imónɨgɨá́yɨŕanɨ, ámá xwérɨxa imónɨgɨá́yɨŕanɨ, nɨńɨyɨýá gɨẃɨ ́yɨyónɨ ́ero 
epɨŕɨ nánɨ awí eánɨṕoyɨ.” Iŋɨýo rɨáiwá e urarɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ.

19 Wenɨŋɨ ́éáyɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. Naŋwo tɨńɨ mɨxɨ ́ináyɨ ́xwɨá́rímɨ ŋweagɨá́yɨ ́
tɨńɨ wigɨ ́sɨmɨŋɨ ́wínarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ nawínɨ awí neánɨro osɨ ́apɨá́ weŋomɨ 
seáyɨ e xeŋweaŋomɨ tɨńɨ o xegɨ ́sɨmɨŋɨ ́wínarɨgɨá́yo tɨńɨ mɨxɨ ́wianɨro 
nánɨ awí eánárɨnɨŋagɨá nɨwɨnɨrɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 20 Naŋwomɨ ɨá́ nɨxɨrárɨro 
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mimónɨ ́wɨá́ rókiamoarɨŋomɨ —O naŋwoyá nénɨ ́tɨŋ́ɨ ́imónɨŋɨṕimɨ dánɨ 
emɨmɨ ́nerɨńá ámá naŋwoyá ipɨrɨá́ eánɨrɨ naŋwoyá xopaikɨgɨ ́imónɨŋɨṕɨ 
yayɨ ́nɨwiro egɨá́yo yapɨ ́wíwapɨyiŋorɨnɨ. Omɨ enɨ ɨá́ nɨxɨrárɨro awaú sɨnɨ 
sɨŋɨ ́eŋáná ipí rɨŕómɨxɨŋɨ ́rɨá́ ápiáwɨ ́sɨŋ́á sarɨpáɨ rɨnɨŋɨṕɨ tɨńɨ wearɨŋɨẃámɨ 
mamówárɨágɨá wɨnɨŋanigɨnɨ. 21 Wínɨyo enɨ osomɨ seáyɨ e xeŋweaŋo kirá 
xegɨ ́maŋɨýo dánɨ peyeaarɨŋɨṕá tɨńɨ pɨpɨkímɨ ́yáráná iŋɨ ́nɨńɨ nɨbɨmiro 
wigɨ ́gɨẃɨ ́yɨyónɨ ́nerɨńá agwɨ ́ímɨ ́uyárɨágɨ wɨnɨŋanigɨnɨ.

Seteno xwiogwɨ ́1,000 apimɨ gwɨ ́ŋweaŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

20  1 Nionɨ wenɨŋɨ ́yánɨá́yɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. Aŋɨńajɨ ́wo xegɨ ́wéyo 
sirɨrɨkɨ ́yoparɨ ́bɨ mimónɨŋɨýi nánɨ kípɨ ɨá́ xɨrɨrɨ senɨá́ wɨrí ɨá́ 

xɨrɨrɨ nemáná aŋɨńamɨ dánɨ weaparɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 2-3  Aŋɨńajo iwɨ ́
xwéomɨ —O sidɨrɨ ́eŋíná ŋweaagɨ ́axorɨnɨ. Obo axo Setenorɨnɨ. Omɨ 
ɨá́ nɨxerɨ xwiogwɨ ́1,000 múronɨá nánɨ gwɨ ́nɨyárɨrɨ sirɨrɨkɨ ́yoparɨ ́bɨ 
mimónɨŋɨýimɨ nɨmoaimáná maŋɨ ́éde ówaŋɨ ́nɨyárɨmáná sikɨ ́bɨ sɨḿɨmajɨó́ 
nánɨ ikwiárárɨágɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. Xwiogwɨ ́1,000 apɨ pwearɨńá ámá gwɨ ́
bɨ bɨ mónɨgɨá́yo yapɨ ́mɨwíwapɨyipa éwɨnɨgɨnɨrɨ óɨ ́ayimɨ ŋwɨrárɨágɨ 
wɨnɨŋanigɨnɨ. E nerɨ aí xwiogwɨ ́apɨ rɨxa múróáná axíná onɨmiápɨ 
éwɨnɨgɨnɨrɨ óɨ ́ayimɨ dánɨ wɨḱwiowárɨnɨá́rɨnɨ.

4 Nionɨ wenɨŋɨ ́yánɨá́yɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. Mɨxɨ ́ináyɨýá siá íkwiaŋwɨ ́
wí sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨ ayo wa ámáyo wieyíropɨŕɨá nánɨ rɨṕeaárɨnɨŋowa 
éɨ ́ŋweaŋagɨá nɨwɨnɨrɨ ámá xwɨyɨá́ Gorɨxoyá ɨá́ xɨrɨro Jisaso nánɨ 
anɨŋɨ ́minɨ ́áwaŋɨ ́urɨro neróná wiwanɨŋɨýɨ ́mɨŋɨ ́wináná siŋwɨ ́mɨŋɨ ́
wákwigɨá́yɨ ́—Ayɨ ́sɨnɨ xwɨá́rímɨ nɨŋwearóná naŋwomɨ tɨńɨ xegɨ ́xopaikɨgɨ ́
imɨxɨnɨŋɨṕimɨ tɨńɨ yayɨ ́mɨwipa ero naŋwo nánɨ ipɨrɨá́ wigɨ ́mimáyoranɨ, 
wéyoranɨ, meánɨpa ero egɨá́yɨŕɨnɨ. Ayɨýá dɨŋɨýo sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨńá rɨpɨ 
éagɨá wɨnɨŋanigɨnɨ. Ámɨ sɨŋɨ ́nero xwiogwɨ ́1,000 apimɨ ámáyo Kiraiso 
tɨńɨ nawínɨ umeŋweaŋagɨá wɨnɨŋanigɨnɨ. 5 Iwamɨó́ ámá ámɨ sɨŋɨ ́nero 
wiápɨńɨmeapɨŕɨá́pɨ, ayɨ ́apɨrɨnɨ. Pegɨá́ wínɨyɨ ́ayɨ ́íná mɨwiápɨńɨmeáagɨá 
wɨnɨŋanigɨnɨ. Xwiogwɨ ́1,000 apɨ rɨxa nɨpwémáná eŋáná wiápɨńɨmeáagɨá 
wɨnɨŋanigɨnɨ. 6  Ámá pegɨá́ iwamɨó́ sɨŋɨ ́nero wiápɨńɨmeáɨá́yɨ ́tɨńɨ anɨ 
nawínɨ wiápɨńɨmeapɨŕɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́yayɨ ́owinɨnɨ. Ayɨ ́ámá Gorɨxoyá 
imónɨgɨá́yɨ ́eŋagɨá nánɨ oyá dɨŋɨ ́tɨńɨ yayɨ ́winɨpaxɨýɨŕɨnɨ. Ayɨ ́Gorɨxo 
ámá sɨpíyɨ ́rɨá́ xwérímɨ ikáráná ayɨ ́tɨńɨ nawínɨ rɨńɨŋɨ ́Ámɨ bɨ Pepɨŕɨá́pɨyɨ 
rɨnɨŋɨṕɨ mɨmeá Gorɨxo tɨńɨ Kiraiso tɨńɨ awaúyá apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́wa 
yarɨgɨá́pa nero awaú ŋweagɨí́e ananɨ nɨpáwiro Kiraiso tɨńɨ nawínɨ 
nɨŋwearo xwiogwɨ ́1,000 apɨ múroarɨńá ámáyo umeŋweapɨŕɨá́ eŋagɨ nánɨ 
rarɨŋɨnɨ.

Setenomɨ mɨgɨ ́nɨwimɨxɨrɨ xopɨrárɨ ́wiárɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
7 Xwiogwɨ ́1,000 apɨ rɨxa nɨpwémáná eŋáná sirɨrɨkɨ ́Seteno gwɨ ́

ŋweaŋɨýimɨ dánɨ wɨḱwiowáráná 8  o nɨpeyearɨ ámá gwɨ ́bɨ bɨ mónɨgɨá́ 
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xwɨá́ rɨrí nɨrímɨnɨ amɨ gɨmɨ ŋweagɨá́yo —Ayɨ ́ámá Gokɨyɨ rɨnɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ 
Megokɨyɨ rɨnɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ ayɨŕɨnɨ. Ayo Seteno yapɨ ́owíwapɨyimɨnɨrɨ nemerɨ 
ámá Gorɨxoyá imónɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ mɨxɨ ́inanɨro nánɨ ayo awí neaemerɨńá 
ámá o awí eaeméɨýɨ ́rawɨrawá imaŋɨ ́e inɨkí e weŋɨýɨ ́yapɨ xɨxenɨ 
imónɨpɨŕɨá́rɨnɨ. 9 Mɨxɨ ́obaxɨ ́ayɨ ́xwɨá́rímɨ ayoxɨ ́xwé íkwiaŋwɨńɨŋɨ ́
eapɨnɨŋe nánɨ nɨyiro ayɨ ́tɨńɨ mɨxɨ ́oinaneyɨnɨro aŋɨ ́Gorɨxo dɨŋɨ ́sɨxɨ ́
uyiŋɨṕimɨ —E xegɨ ́ámá imónɨgɨá́yɨ ́ŋweagɨérɨnɨ. E awí mudɨḿóáná re 
éagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. Rɨá́ aŋɨńamɨ dánɨ nɨpiérónapɨrɨ ayo rɨá́ nowárɨágɨ 
wɨnɨŋanigɨnɨ. 10 Ayo rɨxa rɨá́ náná obo, ayo yapɨ ́wíwapɨyarɨŋomɨ ɨá́ 
nɨxero ipí rɨŕómɨxɨŋɨ ́rɨá́ ápiáwɨ ́sɨŋ́á sarɨpáɨ rɨnɨŋɨṕɨ tɨńɨ wearɨŋɨẃámɨ 
—E naŋwo tɨńɨ mimónɨ ́wɨá́ rókiamoago tɨńɨ awaú xámɨ moaigɨé omɨ 
enɨ axɨ ́e nawínɨ ŋweáɨŕɨxɨnɨrɨ moaíagɨá wɨnɨŋanigɨnɨ. E ikwáwɨyiranɨ, 
árɨẃɨyiranɨ, kikiɨá́ bɨ mepa nero rɨńɨŋɨ ́anɨŋɨ ́winɨnɨá́rɨnɨ.

Gorɨxo ámáyo eyeyírómɨ ́eŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
11 Nionɨ wenɨŋɨ ́yánɨá́yɨ ́mɨxɨ ́ináyɨýá siá íkwiaŋwɨ ́apɨá́ weŋɨ ́xwé 

wɨna nɨwɨnɨrɨ anamɨ éɨ ́ŋweaŋoyá sɨḿɨmaŋe dánɨ xwɨá́rí tɨńɨ aŋɨńa tɨńɨ 
nɨńɨ peá unárɨágɨ nánɨ ámɨ sɨŋwɨ ́bɨ mɨwɨnɨpaxɨ ́imónɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ 
12  wenɨŋɨ ́éáyɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. Ámá pegɨá́yɨ ́sɨyikwɨńɨŋɨ ́imónɨgɨá́piaranɨ, 
mamadɨŕɨxaranɨ, íkwiaŋwɨńamɨ agwɨŕɨwámɨnɨ roŋagɨá wɨnarɨńá 
bɨkwɨýɨ ́nɨparɨro íkwɨ ́ámɨ wɨna, ámá dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́meapɨŕɨá nánɨ yoɨ ́
ŋwɨrárɨnɨŋɨńa enɨ nɨparɨro pegɨá́ ayɨ ́sɨnɨ sɨŋɨ ́neróná yagɨá́pɨ tɨńɨ xɨxenɨ 
xwɨyɨá́ umeárɨmɨnɨrɨ nánɨ apɨ nánɨ bɨkwɨýo ŋwɨrárɨnɨŋɨýo dánɨ ɨá́ rɨrómɨ ́
nerɨ xɨxenɨ xwɨyɨá́ umeárɨágɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 13  Ámá pegɨá́ rawɨrawáyo 
nɨnamiro wegɨá́yɨŕanɨ, pegɨá́ pɨyɨŋɨ ́siwí aŋɨ ́e —E pepɨŕɨá nánɨ Pɨyoyɨ 
rɨnɨŋɨṕɨ tɨŋ́ɨ ́erɨnɨ. E ugɨá́yɨŕanɨ, nɨńɨ íkwiaŋwɨ ́Gorɨxo éɨ ́ŋweaŋɨńa tɨŋ́ɨ ́e 
báná wigɨ ́yagɨá́pɨ tɨńɨ xɨxenɨ xwɨyɨá́ umeárɨágɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 14 Pepɨŕɨá 
nánɨ Pɨyoyɨ rɨnɨŋɨṕɨ, pɨyɨŋɨ ́siwí aŋɨýo ŋweagɨá́yo nɨmearɨ ipí rɨŕómɨxɨŋɨ ́
rɨá́ wearɨŋe —E Gorɨxo xwɨyɨá́ umeárɨɨ́ṕimɨ dánɨ rɨńɨŋɨ ́winɨnɨérɨnɨ. E 
moaíagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 15 Xwɨyɨá́ numeárɨrɨńá íkwɨ ́ámá dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́
meapɨŕɨá nánɨ yoɨ ́ŋwɨrárɨŋɨńamɨ gɨyɨ ́gɨyɨ ́anamɨ yoɨ ́mɨŋwɨrárɨnɨŋagɨ 
nɨwɨnɨrɨńá ayo ɨá́ nɨxero ipí rɨŕómɨxɨnɨŋɨ ́rɨá́ wearɨŋɨẃámɨ moaíagɨá 
wɨnɨŋanigɨnɨ.

Aŋɨ ́sɨŋɨńa tɨńɨ xwɨá́ sɨŋɨŕí tɨńɨ nánɨrɨnɨ.

21  1 Nionɨ wenɨŋɨ ́éáyɨ ́wɨnɨŋanigɨnɨ. Aŋɨ ́sɨŋɨ ́wɨna tɨńɨ xwɨá́ sɨŋɨ ́
wɨrí tɨńɨ rɨxa nimónɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. Aŋɨ ́xámɨŋɨńa tɨńɨ xwɨá́ 

xámɨŋɨŕí tɨńɨ rɨxa anɨpá imónɨŋagɨ nánɨ aŋɨ ́sɨŋɨńa tɨńɨ xwɨá́ sɨŋɨŕí tɨńɨ 
imónɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. Rawɨrawá ámɨ mɨrɨwoŋagɨ nɨwɨnɨrɨ 2  wenɨŋɨ ́
yánɨá́yɨ ́aŋɨ ́ŋwɨá́ Gorɨxoyápɨ —Apɨ Jerusaremɨ Sɨŋɨṕɨyɨ rɨnɨŋɨṕɨrɨnɨ. 
Apɨ apɨxɨ ́oxɨ ́meánɨmɨnɨrɨńá okiyɨá́ inarɨgɨá́pa axɨṕɨ énɨŋɨ ́ninɨmáná 
aŋɨńamɨ Gorɨxo tɨé dánɨ weaparɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 3  Sɨŋwɨ ́e nɨwɨnɨrɨ 
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maŋɨ ́bá íkwiaŋwɨńamɨ tɨŋ́ɨ ́e dánɨ nɨrɨnɨrɨńá eŋɨ ́tɨńɨ re rɨnarɨŋagɨ arɨá́ 
wiŋanigɨnɨ, “Arɨá́ époyɨ. Gorɨxo ŋweaarɨŋe agwɨ rɨxa ámá tɨńɨ nawínɨ 
imónɨnɨ. O ayɨ ́tɨńɨ nawínɨ nɨŋwearóná ámá xɨóyá xegɨ ́imónɨpɨŕɨá́rɨnɨ. 
Xewanɨŋo enɨ wigɨ ́Ŋwɨá́o nimónɨrɨ ayɨ ́tɨńɨ nawínɨ nɨŋwearóná 4 amɨpí 
dɨŋɨ ́sɨpí wiarɨŋɨṕɨ xórórɨ ́nɨwiirɨ nánɨ wigɨ ́sɨŋwɨrɨxɨ ́weaparɨgɨá́pɨ 
kwɨkwɨŕɨmɨ ́nɨwirɨńɨŋɨ ́wiíagɨ nánɨ ámá pero ámɨxɨá́ ero ŋwɨ ́earo 
rɨńɨŋɨ ́winɨro yagɨá́pɨ ámɨ bɨ mepa epɨŕɨá́rɨnɨ. Xámɨ e yagɨá́ apɨ rɨxa ríná 
dánɨ anɨŋɨńɨ xwɨá́ iwéagɨ nánɨ ámɨ axɨṕɨ wí epɨŕɨá́manɨ.” rarɨŋagɨ arɨá́ 
wiŋanigɨnɨ.

5 Íkwiaŋwɨńamɨ éɨ ́ŋweaŋo re rɨŋɨnigɨnɨ, “Arɨá́ eɨ. Nionɨ amɨpí nɨpɨnɨ 
ámɨ sɨŋɨ ́imɨxárɨá́rɨnɨ.” nɨrɨrɨ re nɨrɨŋɨnigɨnɨ, “Xwɨyɨá́ nionɨ rarɨŋápɨ 
nepaxɨŋɨ ́imónɨrɨ ámá dɨŋɨ ́wɨkwɨŕopaxɨ ́imónɨrɨ eŋagɨ nánɨ joxɨ rɨẃamɨŋɨ ́
eaɨ.” nɨnɨrɨrɨ 6  re nɨrɨŋɨnigɨnɨ, “Amɨpí nionɨ ‘E imónɨẃɨnɨgɨnɨ.’ yaiwiŋápɨ 
rɨxarɨnɨ. Nionɨ sɨŋ́á pɨrɨ ́tɨŋweaŋɨńɨŋɨ ́nerɨ nánɨ iwamɨó́ imónɨrɨ yoparɨ ́
e nánɨ imónɨrɨ mé anɨŋɨ ́imónɨŋɨnɨ. Iniɨgɨ ́nánɨ gwɨńɨ ́yeáyɨ ́wíɨ ́gɨyɨ ́
gɨyo iniɨgɨ ́dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́meapɨŕɨá nánɨ sɨmɨŋɨ ́meaarɨŋúmɨ dánɨ ananɨ 
niwirɨ mɨnɨ wimɨá́rɨnɨ.” nɨnɨrɨrɨ 7 re nɨrɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá nionɨ anɨŋɨ ́ɨá́ 
nɨnɨxɨrɨróná nionɨ tɨńɨ sɨḿɨ ́tɨńɨ inarɨŋwáyo xopɨrárɨńɨŋɨ ́wíɨá́ gɨyɨ ́gɨyo 
nionɨ rɨá́ apɨ nɨpɨnɨ nɨwiirɨńá Ŋwɨá́ ayɨýáonɨ imónɨrɨ ayɨ ́enɨ gɨ ́niaíwɨ ́
imónɨro epɨŕɨá́rɨnɨ. 8  E nerɨ aí íkwɨḱwɨá́ imónɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ nionɨ dɨŋɨ ́
nɨnɨkwɨŕoro aí ámɨ peá nɨmogɨá́yɨ ́tɨńɨ ámá xwɨrɨá́ wianɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ 
yarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ pɨkíxwɨrɨó́ yarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ ɨẃɨ ́inarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ ayáɨ ́yarɨgɨá́yɨ ́
tɨńɨ wigɨ ́ŋwɨá́pimɨ ɨá́ nɨxɨrɨro dɨŋɨ ́nɨkwɨŕoro píránɨŋɨ ́mearɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ yapɨ ́
rarɨgɨá́ nɨńɨyɨ ́tɨńɨ wigɨ ́pɨrɨ ́mamónɨpɨŕɨé —E ipí rɨŕómɨxɨŋɨ ́sɨŋ́á sarɨpáyo 
dánɨ rɨá́ ápiáwɨ ́anɨŋɨ ́wearɨŋerɨnɨ. Ayɨ ́e anɨŋɨ ́wepɨŕɨá́ eŋagɨ nánɨ rɨńɨŋɨ ́
Ámɨ bɨ Pepɨŕɨá́pɨyɨ rɨnɨŋɨṕɨ xɨxenɨ meapɨŕɨá́rɨnɨ.” nɨrɨŋɨnigɨnɨ.

Aŋɨ ́Jerusaremɨ sɨŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ.
9 Aŋɨńajɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú awa pɨrerɨxɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú ayo 

xeanɨŋɨ ́yoparɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú ínɨŋáná xɨrɨgɨá́wa wo nɨbɨrɨ re 
nɨrɨŋɨnigɨnɨ, “Eɨnɨ. Apɨxɨ ́sipɨsipɨ ́miáo meaní sɨwá osimɨnɨ.” nɨnɨrɨrɨ 
10-11 Gorɨxoyá kwíyɨṕɨ nɨxɨxéróáná aŋɨńajo dɨẃɨ ́mɨŋɨ ́sepiá roŋɨ ́bimɨ 
nánɨ nɨmeámɨ nɨnɨyirɨ aŋɨ ́ŋwɨá́ xɨóyápɨ, Jerusaremɨyɨ rɨnɨŋɨṕɨ aŋɨńamɨ 
Gorɨxo tɨé dánɨ xɨxɨéá xɨó inarɨŋɨṕɨ tɨńɨ nawínɨ weaparɨńá sɨwá níagɨ 
wɨnɨŋanigɨnɨ. Xwɨnɨá́ aŋɨ ́apɨ eaŋɨṕɨ sɨŋ́á awiaxɨ ́nɨgwɨ ́xwé roŋɨṕɨ 
xwɨnɨá́ eaarɨŋɨṕa eaŋagɨ nɨwɨnɨrɨ sɨŋ́á awiaxɨ ́jasɨpáɨ rɨnɨŋɨṕɨ rɨrɨmá 
ónɨŋɨṕa ónarɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 12-13  Aŋɨ ́apimɨ nɨpimɨnɨ sɨŋ́á tɨńɨ ákɨŋá 
aga seáyɨ émɨ eánɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ ákɨŋá apimɨ ɨẃí wé wúkaú sɨkwɨ ́waú 
inɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ ákɨŋá sogwɨ ́xemónaparɨŋɨḿɨnɨ imɨxɨnɨŋɨṕimɨ dánɨ 
ɨẃí wɨyaú wɨyi inɨŋagɨ wɨnɨrɨ ákɨŋá sogwɨ ́wearɨŋɨḿɨnɨ imɨxɨnɨŋɨṕimɨ 
dánɨ enɨ ɨẃí wɨyaú wɨyi inɨŋagɨ wɨnɨrɨ mɨdánɨ mɨdánɨ enɨ ɨẃí wɨyaú 
wɨyi inɨŋagɨ wɨnɨrɨ nerɨ ayo bimɨ bimɨ aŋɨńajɨ ́xɨxenɨ awí mearoŋagɨá 
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nɨwɨnɨrɨ Isɨrerɨyɨýá xiáwo írɨŋowa wé wúkaú sɨkwɨ ́waú imónɨgɨá́wayá 
yoɨ ́ɨẃí bimɨ bimɨ nɨyonɨ wo woyá yoɨ ́eánɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 14 Sɨŋ́á 
tɨńɨ ákɨŋá nearɨńá iwamɨó́ nɨtɨwayɨrorɨ tɨnɨŋɨýo —Ayɨ ́sɨŋ́á wé wúkaú 
sɨkwɨ ́waú xámɨ weŋɨýɨŕɨnɨ. Ayo sipɨsipɨ ́miáoyá wáɨ ́wurɨmeiagɨá́ wé 
wúkaú sɨkwɨ ́waú imónɨgɨá́wayá yoɨ ́sɨŋ́á ayɨ ́ayimɨ xɨxenɨ eánɨŋagɨ 
wɨnɨŋanigɨnɨ. 15 Aŋɨńajɨ ́nionɨ xwɨyɨá́ nɨrɨó xoyɨẃá iwamɨó́ yarɨgɨá́ sɨŋ́á 
gorɨ ́tɨńɨ imɨxɨnɨŋɨýi aŋɨ ́apimɨ tɨńɨ ákɨŋáyo tɨńɨ ɨẃíyo tɨńɨ iwamɨó́ néra 
unɨ nánɨ ɨá́ xɨrɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 16  Aŋɨ ́apiyá miwɨ ́imónɨŋɨ ́biaú biaú 
nɨpɨnɨ xɨxenɨ imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Sepiá miwɨ ́mɨdɨmɨdánɨ imónɨŋɨṕɨ axɨṕɨ 
imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Aŋɨńajo rɨxá iwamɨó́ yarɨgɨá́yi tɨńɨ iwamɨó́ yarɨńá aŋɨ ́
apɨ xegɨ ́sepiá éɨṕɨ 12,000 imónɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ sepiá eŋɨ ́ákɨŋá xwápɨyi 
nimɨxɨga puŋɨṕɨ tɨńɨ sepiá eŋɨ ́yegɨ ́nimɨxɨga nɨpeyirɨ pɨńɨ wiárɨnɨŋɨṕɨ 
tɨńɨ nɨpɨnɨ axɨṕɨ 12,000 imónɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ 17 aŋɨńajo aŋɨ ́apiyá ákɨŋá 
iwamɨó́ nerɨńá xegɨ ́sepiá nɨróga nɨpeyirɨ pɨńɨ wiárɨnɨŋe imónɨŋɨṕɨ 144 
mita eŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. Aŋɨńajo iwamɨó́ nerɨńá ámá iwamɨó́ yarɨgɨá́yi 
tɨńɨ eŋɨnigɨnɨ. 18  Ákɨŋá sɨŋ́á awiaxɨ ́jasɨpáɨ rɨnɨŋɨṕɨ tɨńɨ nɨkɨkíróga nɨpeyirɨ 
eánɨrɨ aŋɨ ́nápɨ sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨ mɨrɨnɨŋagɨ nánɨ gɨrasɨńɨŋɨ ́rɨrɨmá ókiárɨnɨrɨ 
eŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 19 Sɨŋ́á ákɨŋá nearɨńá iwamɨó́ nɨtɨwayɨrorɨ tɨnɨŋɨ ́wé 
wúkaú sɨkwɨ ́waú xámɨ weŋɨṕɨ sɨŋ́á awiaxɨ ́nɨgwɨ ́xwé roŋɨ ́wíyɨ ́wíyo dáŋɨ ́
tɨńɨ naŋɨ ́oimónɨrɨ dɨdairɨ ́inɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. Sɨŋ́á iwamɨó́ nɨtɨwayɨrorɨ 
tɨnɨŋɨýɨ ́wɨyi sɨŋ́á jasɨpáɨ rɨnɨŋɨýirɨnɨ. Ámɨ wɨyi onagwá weŋɨ ́sapaíyɨ 
rɨnɨŋɨýirɨnɨ. Ámɨ wɨyi apɨá́ weŋɨ ́agetáɨ rɨnɨŋɨýirɨnɨ. Ámɨ wɨyi sowí inɨŋɨ ́
emeráɨ rɨnɨŋɨýirɨnɨ. 20 Ámɨ wɨyi sadonikɨsɨýɨ rɨnɨŋɨýirɨnɨ. Ámɨ wɨyi ayɨá́ 
rɨŋɨ ́konirianɨýɨ rɨnɨŋɨýirɨnɨ. Ámɨ wɨyi siyó rɨŋɨ ́kɨrisoraitɨýɨ ́rɨnɨŋɨýirɨnɨ. 
Ámɨ wɨyi sowí xegɨ ́bɨ inɨŋɨ ́berirɨýɨ rɨnɨŋɨýirɨnɨ. Ámɨ wɨyi siyó xegɨ ́bɨ 
rɨŋɨ ́topasɨýɨ rɨnɨŋɨýirɨnɨ. Ámɨ wɨyi kɨrisopɨrasɨýɨ rɨnɨŋɨýirɨnɨ. Ámɨ wɨyi 
onagwá weŋɨ ́jaiasinɨýɨ rɨnɨŋɨýirɨnɨ. Yoparɨýi mipɨyɨ ́moŋɨ ́ametisɨýɨ 
rɨnɨŋɨýirɨnɨ. 21 Ákɨŋá ówaŋɨ ́wé wúkaú sɨkwɨ ́waú eŋɨýɨ ́ayɨ ́urɨṕó apɨá́ 
weŋɨ ́nɨgwɨ ́xwé roŋɨ ́wé wúkaú sɨkwɨ ́waú ayɨŕɨnɨ. Wɨnanɨ wɨnanɨ urɨṕó 
ná wonɨ tɨńɨ imɨxɨnɨŋɨýɨŕɨnɨ. Aŋɨ ́apiyá óɨýi sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨ imɨxɨnɨŋɨ ́eŋagɨ 
nánɨ gɨrasɨńɨŋɨ ́rɨrɨmá ókiŋɨýirɨnɨ. 22  Aŋɨ ́apimɨ dánɨ aŋɨ ́Gorɨxo nánɨ 
rɨdɨyowá nero seáyɨ e umearɨgɨá́ wiwá mɨrɨnɨŋagɨ mɨwɨnɨŋanigɨnɨ. Ayɨ ́
rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Ámɨná Gorɨxo, eŋɨ ́eánɨgɨá́ nɨyonɨ seáyɨ e wimónɨŋo tɨńɨ 
sipɨsipɨ ́miáo tɨńɨ aiwanɨŋowaú anɨŋɨ ́e nɨŋweari aŋɨ ́iwánɨŋɨ ́mɨrɨnɨŋagɨí 
nánɨ wiwá nɨmɨrɨrɨńáyɨ,́ ná mayɨ ́imónɨpaxɨ ́eŋagɨ nánɨ mɨmɨrɨnɨŋagɨ 
wɨnɨŋanigɨnɨ. 23  Gorɨxo xewanɨŋo xɨxɨéá inarɨŋɨṕɨ wɨá́ aŋɨ ́apimɨ 
ókímɨxɨrɨ sipɨsipɨ ́miáo apimɨ uyɨẃɨńɨŋɨ ́yamorɨ eŋagɨ nánɨ sogwɨŕanɨ, 
emáranɨ, apimɨ wɨá́ ómɨxɨnɨá nánɨ ná mayɨŕɨnɨ. 24 Wɨá́ aŋɨ ́apimɨ dánɨ 
ónɨnɨá́pɨ aŋɨ ́apimɨnɨ wónɨnɨá́manɨ. Ámá gwɨ ́bɨ bɨ mónɨgɨá́ wɨá́ apɨ ónɨŋe 
nɨŋwearo wigɨ ́yarɨgɨá́pɨ epɨŕɨá́rɨnɨ. Mɨxɨ ́ináyɨ ́xwɨá́rímɨ ŋweagɨá́yɨ ́wigɨ ́
amɨpí ayá tɨŋ́ɨṕɨ nɨmeámɨ nuro aŋɨ ́apimɨ páwipɨŕɨá́rɨnɨ. 25 Ikwáwɨyíná 
ákɨŋá ɨẃí ówaŋɨýɨ ́yárɨnɨnɨá́ menɨnɨ. Aŋɨ ́apimɨ ámɨ árɨẃɨyi wí imónɨnɨá́ 
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meŋagɨ nánɨrɨnɨ. 26  Ámá gwɨ ́bɨ bɨ mónɨgɨá́yo dánɨ amɨpí ayá tɨŋ́ɨṕɨ tɨńɨ 
amɨpí ámá sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨńá “Seáyɨ e imónɨŋɨṕɨrɨánɨ?” yaiwiarɨgɨá́pɨ tɨńɨ 
aŋɨ ́apimɨ nánɨ nɨmeámɨ nuro páwipɨŕɨá aiwɨ 27 ámá piaxɨ ́weánɨpaxɨṕɨ 
yarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ xwɨrɨá́ winɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ yarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ yapɨ ́rarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ 
ayɨ ́wí aŋɨ ́apimɨ aga ná rɨẃɨýo aí wí páwipɨŕɨá́ menɨnɨ. Ámá wigɨ ́yoɨ ́íkwɨ ́
sipɨsipɨ ́miáoyá dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́meapɨŕɨá́namɨ ŋwɨrárɨnɨgɨá́yɨńɨ aŋɨ ́apimɨ 
páwipɨŕɨá́rɨnɨ.

22  1 Aŋɨńajo iniɨgɨ ́dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨpɨŕɨ nánɨ wearɨŋú sɨwá níáná 
nionɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨńá ú gɨrasɨ ́rɨrɨmá ónarɨŋɨṕa nónɨmáná siá 

íkwiaŋwɨ ́Gorɨxo tɨńɨ sipɨsipɨ ́miáo tɨńɨ awaúyánamɨ dánɨ sɨmɨŋɨ ́nɨmearɨ 
2  aŋɨ ́apimɨ nánɨ xegɨ ́óɨýo ayá áwɨnɨmɨ wearɨŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. Iniɨgɨ ́úmɨ 
ororɨẃámɨ dánɨ íkɨá́ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨpɨŕɨá nánɨyɨ ́roŋagɨ wɨnɨŋanigɨnɨ. 
Íkɨá́ ayɨ ́emá ayɨ ́ayo sogwɨ ́nɨwerɨńá sogwɨ ́xɨxegɨńɨ wé wúkaú sɨkwɨ ́waú 
wearɨŋɨýɨŕɨnɨ. Íkɨá́ ayɨ ́ɨwɨṕɨ Gorɨxo ámá gwɨ ́bɨ bɨ mónɨgɨá́ nɨyonɨ wé 
roŋwɨrárɨnɨ imónɨŋɨṕɨ eŋagɨ nánɨ 3  xɨó eŋíná ramɨxɨŋɨṕɨ e dánɨ axɨṕɨ sɨnɨ 
wí imónɨnɨá́manɨ. Siá íkwiaŋwɨ ́Gorɨxo tɨńɨ sipɨsipɨ ́miáo tɨńɨ awaúyána 
aŋɨ ́apimɨ imónɨnɨá́ eŋagɨ nánɨ ámá xɨómɨ nɨxɨd́ɨro nánɨ xɨnáíwánɨŋɨ ́
nimónɨro omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́yɨ ́aŋɨ ́apimɨ dánɨ xómɨŋɨ ́nɨyɨkwiro yayɨ ́seáyɨ 
e numero 4 oyá sɨḿɨmaŋɨṕɨ enɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨro xegɨ ́yoɨ ́wigɨ ́mimáyo 
eánɨgɨá́yɨ ́imónɨpɨŕɨá́rɨnɨ. 5 Aŋɨ ́apimɨ dánɨ sɨá́ ámɨ bɨ yinɨnɨá́manɨ. 
Ámɨná Gorɨxo ámá apimɨ ŋweagɨá́yo wɨá́ wókímɨxɨnɨá́ eŋagɨ nánɨ uyɨẃɨ ́
tɨńɨ sogwɨ ́tɨńɨ wɨá́ ómɨxɨnɨá nánɨ mɨḱɨ ́mayɨ ́nimónɨro xɨó tɨńɨ nawínɨ 
nɨŋwearo nánɨ mɨxɨ ́ináyɨńɨŋɨ ́nimónɨro anɨŋɨ ́minɨ ́meŋweapɨŕɨá́rɨnɨ.

“Jisaso ámɨ weapɨnɨá nánɨ aŋwɨ ayorɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
6  Aŋɨńajo re nɨrɨŋɨnigɨnɨ, “Xwɨyɨá́ apɨ aga nepaxɨŋɨṕɨrɨnɨ. Dɨŋɨ ́

uŋwɨrárɨpaxɨṕɨrɨnɨ. Ámɨná Gorɨxo —O xegɨ ́wɨá́ rókiamoarɨgɨá́wamɨ xegɨ ́
kwíyɨ ́tɨńɨ eŋɨ ́sɨxɨ ́wírómɨxowárarɨŋorɨnɨ. O xegɨ ́aŋɨńajonɨ ámá xɨómɨ 
nuxɨd́ɨro nánɨ xɨnáíwánɨŋɨ ́nimónɨro omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́yo amɨpí rɨẃɨýo 
aŋɨńɨ nimónɨnɨá́pɨ nánɨ sɨwá wimɨ nánɨ nɨrowárénapɨɨ́ŕɨnɨ.” nɨrɨŋɨnigɨnɨ.

7 “Arɨá́ époyɨ. Nionɨ seaímeámɨá nánɨ aŋwɨ ayorɨnɨ. Xwɨyɨá́ bɨkwɨ ́rɨpimɨ 
wɨá́ nɨrókiamónɨrɨ eánɨŋɨýo xɨd́arɨgɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ yayɨ ́
winɨpaxɨ ́imónɨŋoɨ.” Jisaso e rɨŋɨnigɨnɨ.

8  Amɨpí apɨ nánɨ arɨá́ wirɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨrɨ yarɨŋáonɨ, ayɨ ́nionɨ Jononɨrɨnɨ. 
Arɨá́ wirɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨrɨ nerɨńá aŋɨńajɨ ́amɨpí apɨ sɨŋwɨ ́owɨnɨnɨrɨ sɨwá 
níomɨ yayɨ ́oumemɨnɨrɨ xegɨ ́sɨkwɨ ́tɨŋ́ɨ ́e upɨḱínɨmeáagɨ aí 9 o re 
nɨrɨŋɨnigɨnɨ, “E mɨnipanɨ. Joxɨ Gorɨxomɨ nuxɨd́ɨrɨ nánɨ xɨnáíxɨńɨŋɨ ́
nimónɨrɨ omɨŋɨ ́wiiarɨŋɨṕa nionɨ enɨ axɨṕɨ nimónɨrɨ yarɨgwɨí́wawirɨnɨ. 
Dɨxɨ ́rɨrɨxɨḿeá imónɨgɨá́yɨ,́ wɨá́ rókiamoarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ xwɨyɨá́ bɨkwɨ ́
rɨpimɨ nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ arɨá́ wiarɨgɨá́ nɨńɨyɨ ́tɨńɨ ayɨńɨŋɨ ́imónɨŋá wonɨ 
eŋagɨ nánɨ e mɨnipanɨ. Gorɨxo ná womɨnɨ upɨḱínɨmeaɨ.” nɨnɨrɨrɨ 10 re 
nɨrɨŋɨnigɨnɨ, “Xwɨyɨá́ bɨkwɨ ́rɨpimɨ wɨá́ nɨrókiamónɨrɨ eánɨŋɨṕɨ rɨxa 
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nimónɨnɨá aŋwɨ ayo eŋagɨ nánɨ joxɨ sɨá́ órɨpɨńɨ ́nerɨ rɨtɨ ́mɨyárɨpanɨ. 
11 Ámá sɨpínɨ imɨxarɨgɨá́yɨ ́xe axɨṕɨ sɨpínɨ nimɨxa uro ámá sɨpí neróná sɨẃí 
yapɨ yarɨgɨá́yɨ ́xe axɨṕɨ sɨpí néra uro ámá wé rónɨŋɨ ́yarɨgɨá́yɨ ́xe axɨṕɨ wé 
rónɨŋɨ ́néra uro ‘Gorɨxo wimónarɨŋɨṕɨ éɨmɨgɨnɨ.’ yaiwiarɨgɨá́yɨ ́xe axɨṕɨ 
néra uro éɨŕɨxɨnɨ.” nɨrɨŋɨnigɨnɨ.

12  Jisaso “Arɨá́ eɨ.” nɨnɨrɨrɨ re nɨrɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ seaímeámɨá nánɨ 
aŋwɨ ayorɨnɨ. Nionɨ nɨbɨrɨ nɨseaímearɨńá ámá wigɨ ́yarɨgɨá́pɨ tɨńɨ xɨxenɨ 
pɨrɨ ́umamómɨ nánɨ ɨá́ nɨxɨrɨmɨ bɨmɨá́rɨnɨ. 13  Nionɨ sɨŋ́á pɨrɨ ́tɨŋweaŋɨńɨŋɨ ́
nimónɨrɨ anɨŋɨ ́minɨ ́ŋweaŋáonɨ rarɨŋɨnɨ. Iwamɨó́ wí e dánɨ imónɨrɨ yoparɨ ́
wí e nánɨ imónɨrɨ eŋáonɨmanɨ. Iwamɨó́ imónɨŋe dánɨ anɨŋɨ ́sɨnɨ ŋwearɨ 
yoparɨ ́imónɨnɨé anɨŋɨ ́sɨnɨ ŋwearɨ emɨá́onɨrɨnɨ.” nɨrɨŋɨnigɨnɨ.

14 Ámá sipɨsipɨ ́miáomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨŋɨṕimɨ dánɨ wigɨ ́rapɨrapɨ ́oyá 
ragɨýo igɨá́nɨŋɨ ́eagɨá́yɨ,́ ayɨ ́íkɨá́ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨpɨŕɨá́na danɨpaxɨ ́
imónɨro aŋɨṕimɨ ɨẃíyo páwipaxɨ ́imónɨro eŋagɨá nánɨ yayɨ ́Gorɨxoyá 
dɨŋɨ ́tɨńɨ winɨpaxɨýɨŕɨnɨ. 15 E nerɨ aí apimɨ bɨárɨwámɨ ŋweagɨá́yɨ ́tɨyɨ ́
yarɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Sɨẃínɨŋɨ ́nimónɨrɨ ero ayáɨ ́ero ɨẃɨ ́inɨro pɨkíxwɨrɨó́ ero wigɨ ́
ŋwɨá́pimɨ ɨá́ nɨxɨrɨro meŋwearo “Yapɨ ́oraneyɨ.” nɨwimónɨro yapɨsɨxɨ ́rɨro 
yarɨgɨá́yɨŕɨnɨ.

16  “Nionɨ, Jisasonɨ sɨyikɨ ́nionɨyá aŋɨ ́apɨ apimɨ dáŋɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́
amɨpí apɨ nɨpɨnɨ nánɨ nɨjɨá́ imónɨpɨŕɨ nánɨ gɨ ́aŋɨńajo áwaŋɨ ́osearɨnɨrɨ 
urowárénapɨá́rɨnɨ. Mɨxɨ ́ináyɨ ́Depitoyá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ iwiaroŋáonɨ, 
ayɨ ́nionɨrɨnɨ. Siŋɨ ́ímiáonɨ, ayɨ ́nionɨrɨnɨ.” rɨŋɨnigɨnɨ.

17 Kwíyɨṕɨ tɨńɨ sipɨsipɨ ́miáo apɨxɨ ́meanɨá́pɨ tɨńɨ “Beɨ.” rarɨŋiɨ. Xwɨyɨá́ 
rɨpɨ ɨá́ roarɨńá arɨá́ wíɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́enɨ “Beɨ.” rɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Ámá iniɨgɨ ́nánɨ 
gwɨńɨ ́yeáyɨ ́nɨwiro “Iniɨgɨ ́dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨpɨŕɨ nánɨ imónɨŋúmɨ dánɨ 
niwirɨ onɨmɨnɨ.” yaiwíɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́ananɨ nɨbɨro onɨṕoyɨ. 18  Xwɨyɨá́ bɨkwɨ ́
rɨpimɨ wɨá́ nɨrókiamónɨrɨ eánɨŋɨṕɨ ɨá́ roarɨńá arɨá́ wíɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨńé arɨá́ 
jɨyikɨ ́nɨseaorɨ re osearɨmɨnɨ, “Ámá wiyɨńé xwɨyɨá́ rɨpimɨ ámɨ bɨ tɨńɨ 
gwɨ ́nɨmorɨ nɨrɨrɨńáyɨ,́ xeanɨŋɨ ́bɨkwɨ ́rɨpimɨ eánɨŋɨṕɨ Gorɨxo e éɨá́yɨńé 
seaikárɨnɨá́rɨnɨ. 19 Wiyɨńé xwɨyɨá́ bɨkwɨ ́rɨpimɨ wɨá́ nɨrókiamónɨrɨ eánɨŋɨṕɨ 
rɨtɨ ́nerɨńáyɨ,́ e éɨá́yɨńé Gorɨxo íkɨá́ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨpɨŕɨ dananɨro 
éɨá́namɨ mɨdanɨpa oépoyɨnɨrɨ pɨŕɨ ́searakirɨ aŋɨ ́ŋwɨá́pimɨ ŋweanɨro 
éɨá́pimɨ mɨpáwipa oépoyɨnɨrɨ pɨŕɨ ́searakirɨ nerɨ seawárɨnɨá́rɨnɨ.” 
osearɨmɨnɨ.

20 Xwɨyɨá́ rɨpɨ áwaŋɨ ́rarɨŋo “Nepa nɨbɨmɨá nánɨ aŋwɨ e imónɨnɨ.” rarɨnɨ. 
“Oyɨ, e imónɨẃɨnɨgɨnɨ.” nimónarɨnɨ. Ámɨná Jisasoxɨ rɨxa bɨɨ́rɨxɨnɨ.

21 Ámá nɨyɨńénɨ Ámɨná Jisaso ayá osearɨmɨxɨnɨ. Apɨrɨnɨ. 
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